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  Korte inhoud


  


  


  


  Schokkend opwindend


  CAITLIN CREWS


  


  Samen op een eiland met een veel te verleidelijke man...


  


  Achtervolgd door het zoveelste schandaal, zoekt Larissa Whitney haar toevlucht op een afgelegen, verlaten eiland. Hopelijk laten de paparazzi haar daar met rust. En misschien kan ze eindelijk besluiten wat ze met haar leven wil, wie ze wil zijn. Alleen blijkt het eiland helemaal niet verlaten: ze loopt uitgerekend Jack Endicott Sutton tegen het lijf - de man die haar vijf jaar eerder, tijdens een schokkend opwindend weekend, dingen deed voelen die haar nog steeds doen blozen...


  


  Hoewel hij haar nu lijkt te minachten, vlamt de hartstocht meteen weer tussen hen op, en geen van beiden kunnen ze er weerstand aan bieden. Algauw moet ze onder ogen zien dat ze hopeloos verliefd aan het worden is. Maar hoe zit het met Jack? Zal hij blijven geloven dat ze een verwende socialite is... of zal hij haar willen zien zoals ze werkelijk is?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Wraak en verlangen (Bouquet 3225)


  Zwoele blikken (Bouquet 3272)


  Stormachtige passie (Bouquet 3314)


  Eén nacht met de sjeik (Bouquet 3371)


  Dans vol verleiding (Bouquet 3392)


  Golven van verlangen (Bouquet 3469)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Met een harde klap sloeg de zware deur dicht. De gierende novemberwind blies naar binnen en deed beregende ramen rinkelen.


  Larissa Whitney maakte haar blik los van de sombere grijze golven van de Atlantische Oceaan die tegen de rotskust van het verlaten eiland beukten en keek zonder veel interesse naar de deur van het restaurantje. Het etablissement deed ook dienst als bar en was tegelijkertijd het enige hotel in dit desolate oord. Ze had deze vrijwel volledige afzondering maanden eerder bewust opgezocht, en tot nu toe had ze precies gekregen wat ze wilde.


  En nu kwam uitgerekend híj binnenlopen.


  Haar maag maakte een salto. Ze knipperde verwoed met haar ogen, alsof hij een geestverschijning was.


  Jack Endicott Sutton ontdeed ondertussen zijn lange slanke lichaam van zijn kletsnatte regenjas en hing het kledingstuk aan de kapstok.


  ‘Nee, niet Jack Sutton,’ fluisterde ze. Ze klemde haar vingers om de koffiemok waaraan ze zich had gewarmd, terwijl ze de brokstukken van haar leven had zitten overdenken. ‘Laat het niet waar zijn…’


  Maar hij was het echt. Ze herkende hem ogenblikkelijk, zoals ieder ander met twee ogen in zijn hoofd dat zou doen. Dat prachtige gezicht stond in haar geest gegrift en was haar even vertrouwd als dat van de beroemdheden in de glossy tijdschriften – waarin hij zelf geregeld had geschitterd. Vertrouwder zelfs, doordat ze hem persoonlijk kende. Dat gespierde lijf had het rugbyshirt van Yale gedragen; het serieuze aura van zijn rechtenstudie aan Harvard hing eromheen, en gewoonlijk werd het vastgeklampt door beeldschone vrouwen.


  Deze avond – of was het nog middag? Het verschil was nauwelijks waarneembaar zo ver noordelijk – had Jack een eenvoudig zwart T-shirt met lange mouwen aan boven een vale jeans, en een paar grove werklaarzen. Hij zag eruit alsof hij naar een verkleedpartijtje ging. Larissa wist dat hij Armani als vrijetijdskleding beschouwde als hij schitterde te midden van de high society van Manhattan. Gezien zijn kleding had hij in het niet moeten vallen bij de eilandbewoners die waren binnengedruppeld, terwijl Larissa in de verste hoek van het restaurantje haar koffie zat te drinken, maar dat was niet het geval. Ze betwijfelde of Jack Sutton ooit bij iemand in het niet zou vallen.


  Eeuwenoud bloed, blauw als saffieren, bruiste in zijn aderen en maakte hem nog aantrekkelijker dan hij toch al was met zijn verbijsterend mooie trekken, donkere haar en chocoladebruine ogen. Hij droeg het illustere verleden van zijn familie onverschillig met zich mee, als een machtig wapen waar hij niet mee hoefde te zwaaien. Al zijn adellijke voorvaderen waren vertegenwoordigd in de zelfverzekerde manier waarop hij zich bewoog, in de macht en arrogantie die hij uitstraalde. Hij stamde af van grootindustriëlen en succesvolle ondernemers, beleidsmakers en visionairs, filantropen en gewiekste investeerders. In elk opzicht was hij hun erfgenaam, in elke gespierde, prachtige, trotse en gevaarlijke vezel van zijn lichaam.


  Ze wist wie hij was en waar hij vandaan kwam – zelf was ze afkomstig uit dezelfde kringen – maar ze wist ook wat hij nog meer was: haar ergste nachtmerrie. En hij blokkeerde haar enige weg naar buiten.


  Geweldig, Larissa, zei ze tegen zichzelf, zowel wanhopig als verbitterd. Het lukt je niet eens om van de aardbodem te verdwijnen!


  Maar het had geen zin hysterisch te doen. Ze liet zich onderuitzakken op haar stoel en dook nog wat verder weg in de capuchon van haar trui, alsof die haar op de een of andere manier onzichtbaar kon maken, haar kon verwijderen van alles wat ze kende, van haar leven zoals het was.


  Ze rukte haar blik los van het verleidelijke lichaam van de meest begeerde vrijgezel van Manhattan en keek weer naar de zee. De golven teisterden de grillige kustlijn, onophoudelijk en genadeloos. Jack zou haar waarschijnlijk niet eens herkennen, hield ze zichzelf voor. Ze was al maanden weg uit New York en had niemand verteld waar ze heen ging. Trouwens, ze stond er niet bepaald om bekend dat ze haar tijd graag doorbracht op vrijwel uitgestorven plekken, zoals dit godverlaten eiland, mijlenver van de dichtstbijzijnde spa. Ze droeg geen make-up en was gekleed in een oude jeans en een sweater, ook al niets voor haar. Bovendien had ze voor ze vertrok haar lange blonde lokken, die haar handelsmerk waren geweest, afgeknipt en zwart geverfd om te voorkomen dat ze zou worden herkend.


  Toch had ze het gevoel dat Jack Sutton zich niet zo gemakkelijk om de tuin zou laten leiden. Ook niet door haar, die iedereen om zich heen al jarenlang voor de gek wist te houden. Had ze dat zelf al niet eens aan den lijve ondervonden? Was dat niet precies waarom zijn aanwezigheid hier haar opeens zo onrustig maakte, zo geagiteerd?


  Ze dwong zichzelf rustig te blijven ademen, zoals de artsen in New York haar hadden geleerd. Gewoon. Rustig. Blijven. Ademen. Hij zou haar niet eens herkennen, zou beslist niet beseffen dat zij –


  ‘Larissa Whitney.’


  Zijn stem klonk koel en laag, met een vaag geamuseerde ondertoon. Hij gleed over haar huid als een streling en drong door tot diep in haar binnenste. Hij gaf haar het gevoel dat ze hevig begon te trillen, terwijl ze wist dat ze in werkelijkheid geen vin verroerde.


  Rustig blijven ademen.


  Hij wachtte niet tot ze hem uitnodigde bij haar te komen zitten, maar liet zich zomaar in de stoel tegenover haar zakken. Toen ze eindelijk zijn blik durfde te ontmoeten, zag ze iets glimmen in zijn donkerbruine ogen, iets wat ze liever niet wilde analyseren. Hij strekte zijn lange benen onder het tafeltje, en ze trok haastig haar eigen benen weg. Ze haatte zichzelf om het tonen van zelfs zo’n klein teken van zwakte, zo’n kleine erkenning van het feit dat hij haar iets deed. Die vervloekte kerel.


  Wat deed hij hier? Hij was de enige die ze nooit helemaal om de tuin had kunnen leiden, zelfs niet toen hij net zo ver heen was geweest als zij. Waarom moest hij het nu zijn? Maandenlang had niemand zelfs maar geweten wat haar echte naam was en nu zat ze opeens op een ongastvrij eiland opgescheept met een man die veel te veel wist. Dat was een van de redenen waarom hij zo imponerend was, en zo slecht voor haar gemoedsrust.


  Ze kreeg opeens de absurde neiging om te doen alsof ze hem niet kende. Om te doen alsof ze iemand anders was. Ik heb geen idee wie Larissa Whitney is, zou ze kunnen zeggen, dat zou niet eens een leugen zijn, toch? Ze zou haar eigen bestaan eenvoudigweg kunnen ontkennen, en misschien, heel misschien, kwam ze daar wel mee weg. Maar hij zat haar zo intens aan te kijken met die alwetende ogen van hem dat ze het lef niet had. In plaats daarvan schonk ze hem een glimlach, de lege publieke glimlach die ze zich al in de wieg eigen had gemaakt. In haar tienerjaren had iemand haar er eens op gewezen dat een echte glimlach de ogen behoorde te bereiken, maar dat had ze sceptisch weggewuifd.


  ‘De enige echte,’ zei ze zo nonchalant mogelijk, alsof zijn aanwezigheid haar helemaal niets deed. Ze verschoof iets op haar stoel, maar haar gezicht bleef onbewogen. Leeg. Precies zoals hij kon verwachten. Precies zoals zij vreesde dat ze werkelijk was.


  ‘Als ik het niet dacht,’ zei hij spottend, terwijl zijn ogen de hare geen moment loslieten. Wilde hij haar uitdagen of verachtte hij haar? Ze kon die twee dingen tegenwoordig nauwelijks uit elkaar houden. ‘Ik zag alleen nergens paparazzi in het dorp, geen luxe jachten in de baai, geen clubs vol rijke en dodelijk verveelde mensen. Heb je per ongeluk de kust van Maine voor die van Zuid-Frankrijk aangezien?’ vervolgde hij.


  ‘Ik vind het ook enig om jou weer te zien,’ mompelde ze, alsof zijn veroordelende toon haar in het geheel niet hinderde. En waarom zou hij ook? Ze zou er inmiddels aan gewend moeten zijn, ze hoorde haar leven lang al niet anders. En ze had er zelf trouwens ook altijd alles aan gedaan om hem te verdienen. ‘Hoelang is het al niet geleden? Vijf jaar? Zes?’


  ‘Wat doe je hier, Larissa?’ vroeg hij. Het klonk niet erg vriendelijk, terwijl hij iemand was die, als hij wilde, iedereen kon charmeren.


  Zij kon het weten. Ze had aan den lijve ondervonden hoe weergaloos charmant hij kon zijn. Ze onderdrukte een huivering. ‘Mag een meisje geen vakantie houden?’ vroeg ze terloops. Speels, alsof ze zich nergens zorgen om maakte.


  ‘Niet hier.’ Zijn koele ogen vernauwden zich iets, terwijl hij haar aankeek, en ze deed net alsof ze niet voelde hoe haar lichaam op hem reageerde. ‘Er is hier niets voor je. Eén winkel. Dit hotelletje. Een handjevol huizen. Meer niet. Slechts twee ferry’s naar het vasteland per week, als het weer het tenminste toelaat.’ Zijn perfecte mond vormde een strakke streep. ‘Iemand zoals jij heeft hier absoluut niets te zoeken.’


  ‘Je vergeet de hartelijkheid van de mensen hier,’ zei ze droog, met een knikje naar hem alsof hij haar zojuist met open armen had begroet. ‘Dat werkt verslavend.’


  Ze leunde achterover, zich verbazend over de knoop in haar maag en haar slappe ledematen. Ze kende Jack al haar hele leven. Ze waren opgegroeid in dezelfde benauwde kringen van New Yorks allerrijksten. Ze hadden dezelfde elitescholen bezocht en aan dezelfde adellijke verwachtingen moeten voldoen. Ze hadden zich begeven tussen dezelfde aantrekkelijke gezichten op dezelfde feestjes op dezelfde plekken.


  Ze herinnerde zich dat ze als tiener Jack, die toen ergens in de twintig was, eens tegen het lijf was gelopen op een vreselijk chic feestje. Ze zag hem nog voor zich zoals hij toen was. Op het privéstrand van de Hamptons had hij feller gestraald dan de zon boven hen. Hij was soepel en gespierd geweest, intelligent en gemakkelijk in de omgang. Iedereen die ze kende was hopeloos verliefd op hem. Hij was stralend, weergaloos mooi, zijn glimlach als de warmste zomerdag…


  Van die jongeman van toen zag ze nu echter geen sprankje meer terug. Ze had bovendien nog andere herinneringen, die ze maar liever niet opgroef. Vooral aan dat ene weekend. En ook aan toen hij nog iets ouder was en nog veel aantrekkelijker dan ze zich in detail wenste te herinneren. Herinneringen die bewezen dat hij uiterst gevaarlijk voor haar was. Al die hitte. Al dat vuur. En ogen als bitterzoete chocolade, die veel te veel zagen.


  De waarheid was dat deze man haar eerst had gefascineerd en haar vervolgens de stuipen op het lijf had gejaagd. En dat was allemaal geweest voordat ze haar eigen wederopstanding had gehad, haar eigen tweede kans had gekregen. Waarop ze kans had wist ze weliswaar nog niet, maar ze wist wel dat de komst van Jack Sutton de zaak danig in de war kon sturen.


  Ze maakte het zich gemakkelijk in haar stoel en nam de zorgeloze ontspannen houding aan die haar altijd zo gemakkelijk afging. De Larissa Whitney-onverschilligheid die ze naar believen kon oproepen, als vanzelf voldoend aan het beeld dat hij ongetwijfeld ook nu van haar had. Daar was ze goed in, aan andermans verwachtingen voldoen. Ze vroeg zich zelfs wel eens af of het haar enige echte talent was.


  ‘Ben je in vermomming?’ vroeg hij zacht, waardoor de fijne haartjes in haar nek overeind gingen staan. Zijn koele blik gleed over haar heen, en ze kromp inwendig in elkaar, ook al was ze uiterlijk het toonbeeld van verveling. ‘Of voortvluchtig? Of kan ik maar beter niet vragen wat voor fantasie je hier aan het uitleven bent?’


  ‘Wat kan het je schelen?’ vroeg ze met een kort lachje. ‘Ben je bang dat je er niet aan mee mag doen?’


  ‘Integendeel,’ zei hij kortaf. Zijn blik was hard, alsof ze hem persoonlijk iets had aangedaan.


  Ze knipperde verbaasd met haar ogen, van haar stuk gebracht. Dat kon natuurlijk best, alleen zou ze zich dat vast herinneren. Jack Sutton was geen man die je snel vergat. Verdringen, ja, maar vergeten? Nooit. ‘Ik hoorde dat Maine zo mooi is in deze tijd van het jaar,’ zei ze, vlug van onderwerp veranderend. ‘Ik kon er geen weerstand aan bieden.’


  Ze knikte naar het raam, hem uitnodigend hetzelfde te doen. De lucht was nog donkerder geworden en dikke regenwolken joegen voorbij. De regen striemde tegen de ruiten, terwijl ver onder hen de rotsen werden geteisterd door de woeste golven. Ze voelde zich als die rotsen, geslagen en gebeukt, met moeite overeind blijvend, waarbij haar verleden de onontkoombare teistering van de zee was. Jack, dacht ze somber, was niet meer dan de regen, een kille, deprimerende belediging boven op een veel groter onrecht.


  ‘Ik hoorde dat je een topjaar achter de rug hebt,’ merkte Jack op.


  Zijn woorden maakten dat ze zich vreselijk naakt en kwetsbaar voelde, iets wat ze koste wat kost wilde vermijden, zeker ten overstaan van deze man. En het ergste was nog dat ze hem niet eens de waarheid kon vertellen. Ze kon zich niet eens verdedigen. Ze moest het verhaaltje aanvaarden en, wat nog erger was, erin berusten dat iedereen er blind van uitging dat dit de waarheid was. Maar waarom deed het deze keer zo’n pijn? Het was toch niet anders dan alle andere schandalen?


  ‘O ja,’ beaamde ze luchtig. Ze haatte hem, maar ze haatte zichzelf nog meer. ‘Een poosje afkicken en een verbroken verloving. Fijn dat je me er even aan herinnert.’ Wat kon ze anders zeggen? Dat was ik niet, toen ik in coma lag was er een vrouw die zich voor mij uitgaf en er met mijn verloofde vandoor ging? Nou, nee. Ook zonder die volstrekt ongeloofwaardige details was haar leven net een soap.


  De hele wereld wist immers dat Larissa Whitney, die bekendstond als leeghoofdig feestbeest en het buitenbeentje van haar gedistingeerde familie was, een maand of acht eerder voor de deur van een elitaire nachtclub in Manhattan was ingestort. Dankzij de sensatiezucht van de pers – en de manipulaties waar haar mediawijze familie zo bedreven in was – wist de hele wereld ook wat er daarna was gebeurd: Larissa was afgekickt in een dure kliniek en had zich daarna weer in Manhattan vertoond aan de arm van haar geduldige verloofde Theo, die directeur was in het familiebedrijf. Tot hij haar opeens had verlaten en daarmee ook Whitney Media, wat gezien zijn onverbloemde ambities misschien nog wel het schokkendste was. Iedereen gaf de harteloze, trouweloze Larissa de schuld van de breuk. En waarom ook niet? Ze had tenslotte haar best gedaan om Theo zo openlijk en zo vaak mogelijk te kwetsen. Jarenlang. Zij was overduidelijk de slechterik in dit verhaal. Het feit dat ze nog nooit een afkickkliniek vanbinnen had gezien en dat ze twee maanden in coma had geleden in haar ouderlijk huis was lang niet zo boeiend, toch? Bovendien zou Jack haar toch niet geloven. Niemand. En dat had ze uitsluitend aan zichzelf te danken, zoals gewoonlijk.


  ‘Heb je niet al genoeg problemen veroorzaakt?’ vroeg Jack opeens, alsof hij haar gedachten had geraden. Hij schudde lichtjes zijn hoofd, alsof ze hem ernstig vermoeide. ‘Denk je dat je me mee kunt sleuren in een van je drama’s? Fout gedacht, Larissa. Ik speel jouw soort spelletjes al heel lang niet meer.’


  ‘Je meent het,’ zei ze droog. Alsof ze zich niet met geweld moest bedwingen om op te springen en naar de deur te rennen. Ze zou er alles voor overhebben om aan die beschuldigende blik in zijn ogen te ontkomen, die ogen die diep in haar ziel leken te kijken en haar duisterste geheimen leken te kunnen zien.


  Ze haatte hem! Maar ze ging nog liever dood dan dat ze hem liet zien dat hij haar gekwetst had. Ze kon hem simpelweg niet vertellen waarom ze hier echt was, op dit met dennen bezaaide stukje land zo’n vijftien kilometer van Bar Harbor, met niets dan de striemende wind en de verlaten zee om zich heen. Ze kon hem niet vertellen dat ze de ferry had genomen omdat ze al maandenlang wanhopig graag had willen verdwijnen, omdat ze zo onzichtbaar wilde zijn als ze zich voelde. Ze zou niet eens weten hoe ze die dingen moest verwoorden, noch hoe ze moest uitleggen wat ze voelde bij de wonderbaarlijke tweede kans die ze had gekregen, nadat ze haar leven de eerste keer zo achteloos had verkwanseld.


  Ze had zichzelf beloofd dat ze nooit meer tegen zichzelf zou liegen en ze was vast van plan die belofte gestand te doen. Dat wilde echter niet zeggen dat ze hem hetzelfde verschuldigd was. Er was nog maar zo weinig van haar over, zo weinig waarmee ze zich kon identificeren… Ze wist intuïtief dat als ze hem daar ook maar een klein stukje van liet zien, hij haar met de grond gelijk zou kunnen maken. Dus gaf ze hem wat hij wilde. Wat hij toch al dacht te zien. Ze schonk hem de mysterieuze glimlach die ze zich lang geleden had eigen gemaakt voor de pers. De glimlach die mannen het hoofd op hol joeg, die seks uitstraalde, die maakte dat iedereen zijn fantasieën en dromen op haar projecteerde, terwijl zij slechts een leeg omhulsel was.


  Ze hield haar hoofd een beetje schuin en ontmoette zijn blik, alsof zijn woorden gewoon van haar afgleden en haar totaal niet raakten. Alsof dit niets anders was dan een flirt, een verrukkelijk soort voorspel waar ze zich beiden aan overgaven. Ze trok haar wenkbrauwen iets op en opende verleidelijk haar lippen. Ze liet haar stem laag klinken, sexy, tot de verbeelding sprekend. ‘Vertel eens, Jack,’ zei ze. ‘Wat voor spelletjes speel je wel graag?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze zag er breekbaar uit. Die tere jukbeenderen, die haar identiteit hadden verraden, ook al kon hij zich nauwelijks voorstellen wat zo’n vrouw, die zich doorgaans ophield in de hoogste kringen van Manhattan tussen de hielenlikkers en alle verveelde en nutteloze socialites, te zoeken had op een verlaten plek als dit eiland. Die mysterieuze, eeuwig trieste, stormachtige groene ogen, die leken te getuigen van een diepzinnigheid die ze in werkelijkheid niet bezat.


  Dat was de grote leugen van Larissa Whitney, dacht hij, haast met meer afkeer over zijn eigen gevoeligheid voor die leugen dan over haar. Bijna. Hij kon dat gekmakende, tintelende verlangen naar haar nog steeds voelen, ook al had hij lange tijd ontkend dat het ooit had bestaan. Ook nu was hij weer als door de bliksem getroffen geweest, toen hij haar aan de andere kant van het restaurant had zien zitten.


  Diezelfde elektriciteit schoot nu ook door hem heen, nu ze hem flirterig aankeek, haar welgevormde mond lichtjes geopend. Met een vinger streek ze suggestief over haar onderlip. Ze daagde hem uit, verleidde hem, voerde hem in gedachten terug naar de opwindende perfectie van het moment waarop ze haar benen stevig om zijn middel had geklemd. Naar de smaak van die zoete duivelse mond. Hij was echter niet langer het soort man dat zich liet leiden door zijn verlangens. Zeker niet wanneer die zo destructief waren. Vooral niet wanneer hij precies wist hoe weinig een vrouw als Larissa te bieden had aan een man in zijn positie, een man die tegenwoordig meer waarde hechtte aan zijn reputatie dan aan zijn fysieke behoeftes.


  ‘Leuk geprobeerd,’ merkte hij afwijzend op, alsof hij niet hard was geworden door alleen maar naar haar te kijken. ‘Maar die ene keer was meer dan genoeg.’


  Hij dacht dat hij even iets zag opflakkeren in haar groene ogen, maar toen was het al weer weg, ze lachte slechts die gevaarlijke, mysterieuze glimlach van haar, als het lied van een sirene dat hem alles deed vergeten wat hij wist. Het verleidde hem er bijna toe naar voren te leunen, zijn handen op haar wulpse lichaam te leggen en bezit te nemen van haar mond.


  ‘O, Jack,’ prevelde ze. Haar stem, nauwelijks meer dan een fluistering, leek een spoor van vuur over zijn huid te trekken, rechtstreeks naar zijn onderlichaam. ‘Dat zeggen ze allemaal in het begin.’


  Hij wilde dat ze hier niet zo goed in was. Hij wilde dat ze hem niet zoveel deed. Dat hij zag wie ze werkelijk was, in plaats van de elegante lijn van haar hals en kaak, waardoor hij haar wilde troosten, hoe absurd die neiging ook was. Hij wilde dat het korte inktzwarte kapsel haar niet zo goed stond. Het maakte haar ernstiger, aardser.


  Hij wist toch wie ze was en wat ze had gedaan? Hij kende ieder smerig detail, wist alles wat er over haar te weten viel. Hoe klein of hulpeloos ze er aan de buitenkant ook uitzag, vanbinnen was ze leeg. Net zo leeg als ieder ander in die wereld die hij achter zich had gelaten. Net zo leeg als hij was geweest voordat hij volwassen was geworden.


  Naar haar kijken was alsof hij in een spiegel keek die hij vijf jaar eerder bewust had gebroken, en het stond hem beslist niet aan wat hij zag. En dan te bedenken dat uitgerekend zij hem destijds die spiegel had voorgehouden.


  ‘Vrijdagmorgen gaat er weer een ferry,’ zei hij abrupt. ‘Ik wil dat je die neemt.’


  Ze lachte. Het klonk magisch, haar lach deed hem verlangen naar allerlei dingen waarvan hij wist dat hij er niet in moest geloven.


  ‘Je stuurt me weg?’ vroeg ze met een blik alsof het vooruitzicht haar verrukte. Ze leek niet in het minst geïntimideerd, wat hij aantrekkelijker vond dan hij aan zichzelf wilde toegeven. ‘Wat heerlijk tiranniek. Straks ga ik nog zwijmelen.’


  Hij keek haar strak aan. Dit eiland was zijn toevluchtsoord, zijn schuilplaats. Hier dook hij onder in de donkere grauwe wintermaanden, als de toeristen en zomerbewoners weg waren, als het oudste geld van New England en Manhattan hun oude familiehuizen en luxe villa’s hadden verlaten. Dan hoefde hij niet Jack Endicott Sutton te zijn, de felbegeerde erfgenaam van twee geweldige Amerikaanse fortuinen en nog steeds een doorn in het oog van zijn voorname grootvader. Hier kon hij zijn plicht even vergeten. Hier kon hij vrij ademen zonder zich af te hoeven vragen of men hem wel geschikt vond om de Endicott Foundation te beheren, het deftige liefdadigheidsfonds van zijn familie. Hier, onder de meest barre weersomstandigheden in heel Maine, zij aan zij met kreeftenvangers en vissers, kon hij gewoon Jack zijn.


  Hij kon niet toestaan dat Larissa Whitney deze plek kwam bezoedelen, dat ze haar spelletjes kwam spelen in zijn heiligdom. Dat was ondenkbaar. Hij kon wel raden wat ze hier zo ver van haar geliefde wereld vol glitter en glamour kwam doen. De oostkust van Maine was buiten het seizoen beslist geen plek voor haar. Hier waren immers geen feestjes. Geen journalisten. Geen hordes joelende fans op iedere straathoek, die niet konden wachten om haar kledingstijl te kopiëren en haar geheimen te verkopen aan de hoogste bieder. Geen van de dingen die voor iemand als Larissa een eerste levensbehoefte vormden.


  ‘Je hebt me nog niet gevraagd wat ík hier doe,’ merkte hij op, met een onderzoekende blik op haar beeldschone en door zovelen geadoreerde gezicht, maar natuurlijk was daar niets van af te lezen. Dat was nooit zo. Het ergerde hem dat hij er nog altijd naar zocht. ‘Is dat omdat je uitsluitend met jezelf bezig bent, of wist je dat je me hier tegen zou komen?’


  ‘Je smeet de deur open als een moderne Heathcliff,’ mompelde ze, alsof ze zwijmelde bij het idee alleen al.


  Hij geloofde haar echter geen seconde. Ze kon een geweldig goede actrice zijn als het haar uitkwam.


  ‘Het is ook zo romantisch,’ zei ze, toen hij haar zwijgend bleef aanstaren. ‘Ik zou zo’n hemels moment niet durven te verpesten met banaliteiten: jouw reisschema, mijn plannen – zo saai.’


  ‘Ik denk dat ik weet waarom je hier bent.’ Hij negeerde haar flirterige opmerking. Ooit was hij misschien in haar spelletjes getrapt, maar dat zou hem niet nog een keer overkomen. Zijn stem werd lager. ‘Dacht je nou echt dat dit zou werken, Larissa?’


  Ze knipperde met haar ogen, en heel even leek ze werkelijk geen idee te hebben wat hij bedoelde. Toen boog ze zich naar hem over, terwijl ze haar hand hoog op zijn dij legde. Dít was waar ze het beste in was, dacht hij. Deze moeiteloze verleiding, met slechts de simpelste aanraking. Ze was onweerstaanbaar en dat wist ze.


  Zo dichtbij vulde haar unieke geur zijn neus: een vleugje exclusieve kruiden, prikkelend en intrigerend, geparfumeerd met bedwelmende vanille. Hij herinnerde zich veel meer dan hij wilde: haar smaak, de onstuimige passie, waarvan hij lang geleden al besloten had dat hij hem zich verbeeld had. Dit was echter geen verbeelding. Haar hand brandde door zijn jeans, schroeide zijn huid, een gloeiend bewijs van hoe hevig hij haar gewild had en nog steeds wilde. Maar dat betekende niet dat hij daaraan toe hoefde te geven.


  Hij ging staan, en haar hand gleed van zijn dij. Een deel van hem wilde haar vastpakken, zijn handen op haar lichaam leggen en haar overal aanraken. Haar rondingen opnieuw ontdekken, haar kreten horen en zichzelf in haar verliezen. Maar hij was die spelletjes van haar vijf jaar geleden al ontgroeid en hij ging niet terug.


  ‘Vrijdagochtend,’ zei hij gebiedend. ‘De ferry. Halfzeven. Dit is geen verzoek.’


  ‘Fijn dat je me op de hoogte brengt van de dienstregeling,’ zei ze vlak. En weer zag hij iets in haar groene blik wat hij niet thuis kon brengen, iets wat niet leek te kloppen. Ze zou een open boek voor hem moeten zijn, een boek vol lege bladzijden, toch? ‘Maar ik doe wat ik wil, Jack. Niet wat jij me opdraagt.’ Ze glimlachte fijntjes.


  ‘Niet op dit eiland, Larissa.’ Hij had hier opeens heel veel schik in.


  Ze trok haar elegante wenkbrauwen op en haar glimlach werd breder. ‘Ik hoef iemand wiens voorvaderen getuige waren van het tekenen van de onafhankelijkheidsverklaring er toch niet op te wijzen dat dit een vrij land is?’


  ‘Behalve hier,’ zei hij, hij klonk arrogant en trots. ‘Dit eiland is van mij.’


  


  Wat een idioot was ze toch. Hoe had ze dat kunnen missen, dacht Larissa, toen ze later op haar zolderkamertje tot aan haar nek in het warme water lag van het antieke bad op pootjes. Endicott Island. Ze had het kunnen weten.


  Aan de andere kant kende ze talloze mensen wier familienamen overal in het land terugkwamen – in namen van straten, steden, gebouwen, bruggen. Waaronder haar eigen familieleden. Dat wilde alleen nog niet zeggen dat de leden van zo’n familie dan ook overal als bij toverslag verschenen waar hun naam werd gebruikt. Kennelijk was dat voorbehouden aan Jack Endicott Sutton. Dat had ze moeten beseffen toen ze hem zag binnenkomen, in plaats van zich zo te laten overrompelen door haar reactie op hem. Ze had een hoop dingen anders moeten doen, en vooral had ze nooit moeten toegeven aan zijn dodelijke aantrekkingskracht vijf jaar eerder, bedacht ze met een boze blik in de gebarsten spiegel, terwijl ze uit bad stapte en een handdoek om zich heen sloeg.


  Ze had net een zacht shirtje en een yogabroek aangetrokken toen er op haar deur werd geklopt. Ze verstijfde en haar hart begon wild te bonzen. Ze had met praktisch niemand ook maar een woord gewisseld sinds ze hier was. Dit kon dus maar één iemand zijn, en ze wist wel beter dan diegene binnen te laten.


  En toch liep ze de kleine ruimte door, alsof ze daartoe gedwongen werd, alsof hij haar daar opdracht toe gaf, simpelweg door aanwezig te zijn aan de andere kant van haar deur. Haar blote voeten, nog warm van het badwater, schuifelden over de ruwe houten planken. Haar borsten leken te zwellen onder haar shirt en ze voelde een verraderlijke tinteling in haar buik. Ze was zich bewust van haar natte haren, haar vochtige huid, en had het opeens nog warmer dan in het bad, alsof dat simpele gebiedende klopje op de deur haar in vuur en vlam had gezet.


  Ze kon hem haast zien aan de andere kant van de deur. Zijn donkere blik, die belachelijk aantrekkelijke mond, die fraai gevormde jukbeenderen en zijn soepele, atletische lichaam. Daarnaast bezat hij een torenhoge intelligentie, waardoor hij zo gemakkelijk had kunnen transformeren van het zwarte schaap van de familie tot directeur van een liefdadigheidsfonds – een evolutie die hem alleen nog maar populairder had gemaakt bij zijn enorme schare bewonderaars. Hij was mooi, maar niet het prototype mooie jongen. Dat was hij nooit geweest, ook niet toen hij die rol zo gemakkelijk, zo lang en zo goed gespeeld had. Nóg een reden waarom hij de gevaarlijkste man was die ze ooit had ontmoet.


  Vijf jaar daarvoor had ze dat helder genoeg ingezien om bij hem weg te lopen. Waarom deed ze dan nu, nu ze zoveel meer van zichzelf te verliezen had, precies het tegenovergestelde? Ze was een onnoemelijke dwaas en toch trok ze de deur open. Ze leek zichzelf niet te kunnen tegenhouden. Ze leek zichzelf niet te wíllen tegenhouden.


  Hij vulde haar deuropening, zijn lichaam haast te groot voor de nauwe schemerige gang, en nadat ze haar blik over de strakke contouren van zijn lenige armen en de schoonheid van zijn gespierde borstkas had laten glijden, ontmoette ze zijn diepbruine blik en stokte de adem in haar keel.


  Hij is veel te gevaarlijk en jij bent veel te zwak, zei ze tegen zichzelf. Haar hart maakte radslagen tegen haar ribben en ze was altijd al verloren geweest in het bijzijn van deze man, hoe hard ze ook haar best deed het te ontkennen. Altijd.


  Jack stapte over de drempel, haar dwingend een stap naar achteren te doen. Ze vloekte inwendig toen ze een vage glimlach om zijn mond zag spelen. Jack, wist ze, was een meester in machtsspelletjes. Hij had zijn positie bij de Endicott Foundation en in hun glamoureuze sociale kringen waarschijnlijk nooit zo lang kunnen behouden als hij niet over een dergelijk talent beschikte. Ze scheurde haar blik los van zijn hypnotiserende mond.


  ‘Je overdreef schromelijk toen je zei dat dit eiland van jou was,’ zei ze, bedenkend dat de aanval de beste verdediging was en zichzelf wijsmakend dat ze zich helemaal niet naakt voelde ondanks haar kleding. Ze had de grootste moeite om haar armen niet voor haar borst te kruisen, een beschermend gebaar dat hij direct zou doorzien en, daar twijfelde ze niet aan, tegen haar gebruiken.


  Het had iets te maken met de verzengend hete blik die hij over haar heen liet glijden, met de manier waarop de lucht om hen heen zwaar leek te worden, verstikkend haast. Ze merkte dat ze licht in haar hoofd werd. Daarom voelde ze zich zo uit balans bij deze man, vertelde ze zichzelf. Het was iets chemisch, niets meer dan dat. En ze was helemaal klaar met chemische middelen.


  ‘Ik overdrijf nooit,’ merkte hij op, maar zijn ogen rustten op haar lippen en gloeiden alsof hij haar wilde kussen, haar wilde opeisen… Haar dijen verkrampten toen een steek van hitte door haar onderlichaam voer. Hij ontmoette haar blik, traag en brutaal. ‘Nergens voor nodig.’


  ‘Ooit was dit eiland van je familie,’ zei ze afgemeten, herhalend wat ze even daarvoor op internet had opgezocht, ‘maar je grootvader droeg een groot deel zo’n dertig jaar geleden over aan de Maine Coast Heritage Trust, en lang daarvoor had hij al een deel aan de staat Maine gegeven. Dus daar zit je dan op je deftige landgoed, als de patriarch die je nooit bent geweest, uit te kijken over het land dat van jou had kunnen zijn.’ Ze lachte kort. ‘Het is eigenlijk best wel triest.’


  ‘Ik ben gevleid,’ zei hij, terwijl hij verder de kamer in kwam.


  Ze bleef bewegingloos staan, maar haar benen voelden slap. De kamer leek te krimpen en dreigde haar te verstikken.


  ‘Ben je naar je kamer gerend om me na te trekken, of wist je alles wat je over me wilde weten al voordat je naar het eiland kwam?’


  ‘Ik ken je al sinds mijn jeugd. Er is bitter weinig wat ik niet van je weet, direct of indirect.’ Ze wuifde nonchalant met haar hand. ‘Afgezien van je gedachten, natuurlijk, als je die tenminste hebt.’


  ‘Ik geloof dat je ons door elkaar haalt,’ antwoordde hij zacht, zijn donkere ogen glinsterend alsof hij niet goed wist of hij haar vermakelijk of irritant moest vinden. ‘Ik sta niet bekend als het meest oppervlakkige wezen in Manhattan en omstreken. Een hele prestatie, Larissa. Je moet wel trots op jezelf zijn.’


  Ze voelde even een scheut van iets wat op schaamte leek, maar ze onderdrukte het meteen. De mensen zeiden wel ergere dingen, en oppervlakkig was nog een compliment vergeleken bij hoe ze bijna dagelijks werd afgeschilderd door de pers. Wat kon het haar schelen dat hij het recht in haar gezicht zei en het nog werkelijk leek te geloven ook?


  ‘Kom nou,’ zei ze, en ze klakte met haar tong. Ze liet haar blik bewust niet naar de glooiing van zijn borstspieren onder zijn strakke shirt gaan, noch naar het wasbord van zijn buik. ‘Ik ken je al bijna mijn hele leven. Ik kende je al voordat je besloot jezelf opnieuw uit te vinden, voordat je de saaiste man ter wereld werd.’ Ze haalde haar schouders op, wetend dat ze er zorgeloos en geamuseerd uitzag. Blasé. Het was haar grootste talent. ‘Je weet wel, toen je nog ieder jaar werd verkozen tot meest verkwistende playboy in New York.’


  Het noodlot wilde dat ze hem juist aan het einde van die periode tegen het lijf was gelopen, dacht ze, vlak na het overlijden van zijn dierbare moeder. Ze wist niet beter of hun weekendaffaire was voor hem de druppel geweest. En voor haar niet meer dan de zoveelste smet op haar blazoen.


  ‘Haat je me daarom zo intens?’ vroeg ze, aangespoord door een glimp van emotie in zijn blik, die ze niet kon plaatsen. ‘Omdat ik je toen al kende?’


  ‘Ik haat je niet, Larissa,’ zei hij, zijn stem een ruwe streling over haar huid, alsof hij haar werkelijk aanraakte. ‘Ik kén je.’


  Hij reikte naar voren en streek een druppel water weg, die langs haar hals naar haar sleutelbeen rolde. Zijn vinger schroeide haar huid en vervulde haar van angst. Haar blik was gevangen door de zijne. Er sprak vuur uit. Woede. En nog iets anders, iets duisters wat ze niet nader durfde te bekijken.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze, zichzelf hatend om haar schorre stem en de zwakte die zich van haar meester maakte. Om het hulpeloze verlangen dat zelfs zo’n kleine aanraking in haar aanwakkerde. Hij was gevaarlijk als een drug, veel te verslavend, als een snelle vlucht in waanzin en vergetelheid. Ze was één keer aan hem ontsnapt, maar ze had geen enkele reden om aan te nemen dat haar dat een tweede keer weer zou lukken. Toch bewoog ze niet. Ze stapte niet van hem weg.


  Zijn lippen krulden om en een uiterst mannelijke triomf verlichtte zijn donkere blik. ‘Het kwam in me op dat hier op Endicott Island bitter weinig te doen is,’ zei hij, terwijl zijn vingers plagend met de hals van haar shirt speelden. Er lag echter ook een koele afstandelijkheid in zijn blik, alsof hij haar niet alleen aan het plagen was maar ook aan het testen. ‘Ik heb gezien wat er kan gebeuren als jij je verveelt. Dat moeten we niet willen.’ Hij lachte kort. ‘Dat heeft de hele wereld kunnen zien.’


  ‘Ik ben snel verveeld en al net zo snel gefotografeerd, dat klopt,’ beaamde ze, zichzelf dwingend rustig door te ademen. Ze verborg de pijn die ze niet zou moeten voelen met een schamper lachje. ‘Ik verveel me nu ook.’


  Hij glimlachte slechts. ‘Nu je hier toch zo onverwachts bent,’ zei hij, ‘kunnen we ons net zo goed overgeven aan datgene waar we echt heel goed in zijn, vind je ook niet?’


  Ze voelde de neiging zich van de domme te houden, hem te vragen wat hij bedoelde, maar de glinstering in zijn blik weerhield haar. Ze was bang dat hij haar zou laten zien wat hij bedoelde, en hoe zou ze dat ooit overleven? Hij dacht dat ze dezelfde was als acht maanden eerder, als vijf jaar eerder: hard en leeg, gevoelloos. Hij zou haar dus behandelen als het meisje dat hij toen had gekend. En daarmee zou hij kapotmaken wie ze nu was, zachter en rustiger, en zeker geen partij voor iemand zoals hij. Dat mocht ze niet laten gebeuren, maar ze kon hem ook niet laten zien dat ze veranderd was. Het zou net zo aflopen als destijds en zij zou zoveel meer verliezen. Hij zou ervan uitgaan dat het een truc was, een spelletje. Hij zou haar ervan beschuldigen iets in haar schild te voeren. En dan zou zij zich niet eens kunnen verdedigen. Ze zou niet kunnen uitleggen wat er met haar gebeurd was en al helemaal niet wie ze was geworden, want dat was ze zelf nog aan het uitzoeken. En ze was als de dood voor het antwoord.


  ‘Ik meen me te herinneren dat je zei dat die ene keer meer dan genoeg was,’ merkte ze luchtig op, verbaasd te merken dat zijn woorden nog steeds pijn deden. Ze wist dat ze haar niet zouden moeten raken. Wat was tenslotte één negatief oordeel meer of minder? Ze glimlachte raadselachtig. Hopelijk. ‘Maar dat geeft niks. De meeste mannen kunnen mij nu eenmaal niet aan.’


  Zijn lach was haast wreed. Ze voelde hem diep in haar buik, en toen vertroebelde zijn blik.


  Haar adem stokte.


  ‘Daag me niet uit,’ zei hij schor.


  Plotseling lagen zijn handen op haar schouders, warm en zeker. Hij trok haar naar zich toe en nam bezit van haar mond voor een verzengende, onmogelijke kus.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het was nog beter dan ze zich herinnerde. Heter, geraffineerder, onstuimig als een tornado. Ze begon te trillen toen een wilde passie zich van haar meester maakte. Haar handen vonden zijn heupen, de sterke spieren van zijn rug, en onwillekeurig klampte ze zich aan hem vast. Zijn lichaam voelde warm en glad door zijn strakke shirt heen, en ze verlangde er hevig naar zijn blote huid aan te raken.


  Hij kuste haar onophoudelijk, alsof hij net zozeer werd meegevoerd door dit vuur als zij. Alsof hij nooit wilde stoppen.


  Ze sloot haar ogen en strekte zich uit om nog dichter bij zijn verleidelijke hitte te zijn. Zijn aanrakingen waren een kwelling, maar het was een nog grotere kwelling als hij haar niet aanraakte. Ze gloeide. Ze smolt. En ze zat diep in de problemen.


  Deze keer was ze niet dronken, voelde ze zich niet moedig en roekeloos na een lange avond op een chaotisch feestje. Deze keer was ze niet verdoofd en halfdood vanbinnen. Nu was er niets om zijn overweldigende kracht te verzachten of haar eigen behoeftige reactie te temperen, en hoe gevaarlijk ze eerder ook had gedacht dat hij was, ze wist nu dat ze zijn macht over haar schromelijk had onderschat.


  Wat een dwaas was ze geweest.


  Toch kuste ze hem terug, terwijl ze zich dichter tegen zijn harde borst aan drukte. Ze leek zichzelf niet meer in de hand te hebben. Het was alsof hij speciaal voor haar gemaakt was, zorgvuldig in elkaar gezet om haar helemaal buiten zinnen te doen raken.


  Maar ze was niet meer het meisje dat hij gekend had, hoe oppervlakkig hun samenzijn ook was geweest. Langzaam drong die gedachte haar benevelde brein binnen. Zij wist wat ze hier deed, met hem, en wat ze op het spel zette, maar hij speelde nog steeds oude spelletjes, was nog steeds oude rekeningen aan het vereffenen. Hoe heerlijk hij ook smaakte en hoe perfect ze ook bij elkaar pasten, ze wist dat hij haar zou vernietigen als ze dit liet gebeuren. En deze keer voorgoed.


  Daarom rukte ze zich los en stapte achteruit, iets wat ze eigenlijk meteen had moeten doen. Beter laat dan nooit, zei ze tegen zichzelf, een mantra die van toepassing leek te zijn op haar hele leven. Het was een schrale troost.


  ‘Wel,’ merkte ze luchtig op, alsof ze hem niet nog steeds kon voelen, alsof haar hele wezen niet hunkerde naar zijn aanraking, alsof haar bloed niet onstuimig in haar aderen bruiste, ‘kennelijk pak je de dingen nog steeds grondig aan. Maar ik denk dat ik deze ronde oversla.’


  ‘Waarom?’ Het klonk haast spottend, en er blonk ongeloof in zijn ogen, hoewel zijn blik tegelijkertijd uitnodigend en verleidelijk was.


  Ja, waarom eigenlijk? Ze was niet meer de oude Larissa, die alleen maar aan vluchtige pleziertjes dacht. Ze kon met deze man geen spelletjes spelen en verwachten daar ongeschonden mee weg te komen. En ze vreesde dat ze zichzelf toch al onherstelbaar beschadigd had. Dus haalde ze haar schouders op en trok de mantel van Larissa Whitney, harteloze, zorgeloze flirt, als een schild om zich heen. Haar beste vermomming. Ze durfde het niet aan om deze man haar diepere gevoelens te laten zien. ‘Je wilt te graag,’ antwoordde ze kil, voor ze zich afwendde en kalm naar de haard liep, alsof ze hem zonder enige moeite kon afwimpelen. Ze sloot haar ogen een moment om kracht te vergaren en keek toen met een schalkse glimlach over haar schouder. ‘Daar is geen lol aan.’


  


  Hij had haar niet moeten aanraken en al helemaal niet moeten kussen. Jack zag de passie in haar groene ogen en haar prachtige mond, die nog steeds licht gezwollen was van zijn kus. Hij wilde haar nog een keer proeven, al speelde ze nog steeds haar vervloekte spelletjes. Leugens binnen leugens, zoals de Russische matroesjka’s die zijn moeder had verzameld. Waarom verbaasde hem dat eigenlijk? Daar zou hij zich eens nader in moeten verdiepen, maar in plaats daarvan keek hij haar indringend aan.


  ‘Ik besefte niet dat ik je zo bang maakte,’ sprak hij lijzig, met een licht spottende ondertoon. ‘Ik dacht dat jij nergens bang voor was.’


  ‘Voor vleermuizen,’ zei ze ogenblikkelijk. ‘En voor schorpioenen.’ Ze rilde nadrukkelijk. ‘Maar voor jou? Ik vrees van niet, Jack.’


  ‘Ik weet waarom je hier bent,’ vervolgde hij, bozer dan hij het bedoelde. ‘Geef het nou maar toe.’


  Ze keek hem weer aan vanaf haar plek bij de haard, vochtig en rozig na het bad dat hij zich veel te gedetailleerd kon voorstellen, haar korte donkere haren enigszins warrig en veel te verleidelijk. De breekbaarheid van haar tengere figuurtje was moeilijk te rijmen met haar kille, lege innerlijk. Ze was onverwoestbaar, ook al zag ze eruit alsof de eerstvolgende windstoot tegen de rammelende ruiten haar zo omver zou blazen. Maar haar ogen, die hard als graniet zouden moeten zijn, deden hem denken aan zijn geliefde ongrijpbare Atlantische Oceaan.


  ‘Waarom vertel jij me niet eens waarom ik hier ben?’ stelde ze voor. Ze draaide zich weer naar het vuur, en de afwijzing en desinteresse dropen onmiskenbaar van haar aristocratische rug en elegante nek. ‘Of zullen we net doen alsof je dat zojuist gedaan hebt? Maak je geen zorgen, ik zal in gedachten de nodige beledigingen toevoegen. Het zal niet van echt te onderscheiden zijn.’


  Er klonk een zekere droge humor in haar stem waar hij niet op gerekend had. Het getuigde van een soort zelfinzicht waar hij haar nooit toe in staat zou hebben geacht. Kon hij haar gezichtsuitdrukking maar zien. Bij iedere andere vrouw zou hij hebben gedacht dat hij haar gekwetst had, maar dit was Larissa. Die had geen gevoelens, tenzij ze ze in haar voordeel kon gebruiken.


  Hij liet zijn blik over haar lichaam glijden met onwillige bewondering. Hoe kon het ook anders? Ze was een van de grootste schoonheden van haar generatie, althans dat werd vaak door de pers beweerd, en hij was het daarmee eens. Hij kende al haar schitterende lijnen. De tere welving van haar ruggengraat, de ronding van haar heupen en haar verrukkelijke billen. Hij kende het zachte plekje in haar nek en wist wat er zou gebeuren als hij zijn mond erop drukte, hoorde al bijna het kreetje dat ze zou slaken, voelde al bijna de manier waarop ze haar lichaam zou aanspannen.


  Hij vond de simpele zwarte broek die ze droeg, het strakke shirtje en haar blote voeten op de plankenvloer veel erotischer dan al die buitensporige outfits waarin ze zich doorgaans vertoonde. Het was alsof ze hier veel beter op haar plaats was dan hij wilde geloven. Maar hij was niet van plan die gedachte met haar te delen. Ze zou het alleen maar tegen hem gebruiken. Alles was voor haar een wapen. Dat wist hij beter dan wie ook.


  Jarenlang had hij zich afgevraagd hoe het mogelijk was dat hij zo in haar ban was geraakt. Waarom had ze hem nooit losgelaten, terwijl zoveel andere vrouwen geen greintje indruk op hem hadden gemaakt?


  ‘Zie je wel,’ begon ze, hem met een donkere blik aankijkend. ‘We hoeven dat gesprek helemaal niet te voeren. Je komt er zelf wel uit, hè?’ vroeg ze met een spottende glimlach.


  ‘De raad van bestuur van Whitney Media vergadert volgende maand,’ zei hij, voordat hij erover na kon denken. Hij zag haar gezicht even vertrekken, maar ze herstelde zich direct, al kreeg hij de indruk dat het haar moeite kostte om haar gebruikelijke ongeïnteresseerde houding weer aan te nemen.


  ‘Je bent echt een uiterst vermoeiende man geworden,’ zei ze zacht. ‘Ik kan me geen saaier gespreksonderwerp voorstellen dan Whitney Media.’


  ‘Ik heb geruchten gehoord,’ zei hij. Hij bekeek haar met toegeknepen ogen, terwijl ze zich in de fauteuil voor de haard liet zakken. ‘En ik niet alleen.’


  ‘Manhattan leeft op geruchten,’ zei ze nonchalant. ‘Die stad die slaapt nooit, omdat hij het veel te druk heeft met vunzige roddels verspreiden en zo veel mogelijk kwaad aanrichten voor zonsopgang.’ Ze haalde haar schouders op, alsof de sensatiezucht van anderen haar niets kon schelen. ‘Waarbij de waarachtigheid van de verhalen natuurlijk van geen enkel belang is.’


  ‘Jij moet bij die vergadering aanwezig zijn, toch?’ vroeg hij. ‘Heel slim van je om deze laatste paar maanden even de pers te ontlopen, maar nu zul je aan je vader en consorten moeten bewijzen dat je echt fatsoenlijk en respectvol bent geworden, anders zullen ze je ongeschikt verklaren en een gevolmachtigde aanstellen voor jouw deel van de aandelen.’


  Hij zei niets wat niet iedereen die het financiële nieuws bijhield kon weten. En toch leken haar groene ogen even te flonkeren van woede. Toen lachte ze echter haar Mona Lisa-glimlach weer.


  ‘Je doet het voorkomen alsof ik al sinds mijn achttiende een verbeten strijd voer om de macht over het bedrijf, als een wanhopige heldin in een televisieserie,’ mompelde ze. Eén tengere hand ging naar haar hals. Bij iedere andere vrouw zou hij dat hebben aangemerkt als een zenuwtrekje, maar dit was Larissa. Ze ontmoette zijn blik, zonder enig teken van stress. ‘Ik ontneem je niet graag je melodramatische illusies,’ zei ze, ‘maar mijn stem wordt al bij volmacht uitgebracht zolang ik me kan herinneren.’ Ze trok een grimas. ‘Ik kan me eerlijk gezegd niets saaiers voorstellen dan een bestuursvergadering. Zeker niet als dat bestuur iets te maken heeft met een bedrijf waar ik mijn buik al van vol had nog voordat ik naar de kleuterschool ging.’ Ze trok haar wenkbrauwen op en haar blik was koel. Misleidend koel, dacht hij. ‘En zoals je weet, verveel ik me niet graag.’


  ‘Je vader en je ex-verloofde beheerden je aandelen,’ vervolgde Jack, haar toneelspel negerend. Want wat kon het anders zijn? Waarom was ze hier anders, als het niet uit eigenbelang was? Hij wist niet waarom ze meende het te kunnen verbergen. ‘Maar je verloofde, die het altijd voor je opnam, heeft je verlaten, en iedereen weet hoe je vader over je denkt. Deze vergadering zou wel eens je enige kans kunnen zijn om je erfgoed veilig te stellen.’


  Hij dacht een vage roze gloed op haar wangen te zien, maar dat kon evengoed van de hitte van het knapperende haardvuur komen. Hij wilde dat ze toegaf dat hij niet meer dan een middel was om haar doel te bereiken. Hij wist precies wat het voor Larissa’s reputatie en vooruitzichten zou betekenen als ze erin slaagde hem te strikken – met hem te trouwen eventueel. Eigenlijk zou hij meer sympathie moeten kunnen opbrengen voor haar positie. Was zijn grootvaders laatste eis, dat Jack zo snel mogelijk met iemand uit de juiste sociale kringen trouwde, niet net zoiets? Trok hij zich ook niet terug op dit eiland om even aan die druk te ontsnappen en in het reine te komen met wat hem boven het hoofd hing? Nou dan.


  Op dat moment slaakte Larissa echter een overdreven zucht, en ieder greintje sympathie dat hij misschien voor haar had kunnen voelen, verdween. Ze hadden niets met elkaar gemeen. Hij deed iedere seconde van de dag zijn best om zich een waardig opvolger van zijn familie te betonen. Larissa wilde alleen maar ongelimiteerd toegang tot het familiekapitaal, zodat ze het kon verkwanselen aan kleding, tassen en schoenen. Hij voelde zijn kaak verstrakken.


  ‘Ik heb andere inkomstenbronnen,’ zei ze met haar hand wuivend alsof het geld aan de bomen groeide. ‘Theo was degene die zo geobsedeerd was door Whitney Media. Hij en mijn vader met hun politieke spelletjes, slaapverwekkend gewoon.’ Ze gaapte theatraal.


  Toen moest hij ondanks alles lachen, en in een paar stappen was hij bij haar. Hij leunde naar haar toe, legde zijn handen op de armleuningen van haar stoel en bracht zijn gezicht heel dicht bij het hare, zodat ze geen kant op kon. ‘Ik zal je vertellen wat ik denk,’ zei hij, en hij voelde een steek van voldoening toen hij heel even iets van paniek over haar gezicht zag trekken.


  ‘Ik denk dat jij uitsluitend naar dit eiland bent gekomen om mij te betrekken bij de strijd waar je zogenaamd niets om geeft.’ Hij kon haar geur weer ruiken en voelde zijn lichaam reageren. ‘Ik ben toch zo dodelijk saai geworden, zoals je me almaar inwrijft? Zo weerzinwekkend fatsoenlijk? Heel anders dan al die foute mannen en onbetrouwbare minnaars van je. Ik zou de perfecte bondgenoot zijn, toch, Larissa? Je vader zou uit je hand eten als hij mij op een presenteerblaadje kreeg aangeboden, nietwaar?’


  


  Het was eigenlijk een geweldig idee, dacht Larissa, terwijl ze onderzoekend in zijn donkere ogen keek. Briljant zelfs. Niets kon haar vader meer bekoren dan stambomen die de zijne evenaarden of zelfs overtroffen. Het veiligstellen van het erfgoed van de Whitneys was zijn grootste drijfveer. Larissa stelde hem in dit opzicht al jaren ernstig teleur.


  Toen ze Theo Markou Garcia mee naar huis had genomen als haar vriendje en zich ten slotte zelfs met hem had verloofd, was zijn grootste aantrekkingskracht voor haar geweest dat hij geen noemenswaardige achtergrond had, een zonde waar haar vader nooit genoegen mee zou nemen, had ze gedacht. Maar ze had Theo ernstig onderschat. Hij was in het familiebedrijf gaan werken en was gaandeweg de zoon geworden die haar vader nooit had gehad. Dat hij haar ten slotte had verlaten was iets wat haar vader hem nooit zou kunnen vergeven. Al helemaal niet omdat hij daarmee ook Theo’s bijna magische vermogen om de winst van Whitney Media tot ongekende hoogte op te drijven was kwijtgeraakt.


  Jack Sutton zou de perfecte zalf op de wonde zijn van haar vaders gedeukte ego en de tegenvallende jaarcijfers. Zou Larissa, de bittere teleurstelling van de familie, in zee kunnen gaan met een man als Jack? Met de enige nazaat van twee indrukwekkende Amerikaanse families, die teruggingen tot de Mayflower en de rijkste toplaag van New York, en daarmee met de gigantische fortuinen die daarmee gemoeid waren? Met een man die zichzelf had weten te transformeren van beruchte, zij het geliefde schurk tot een betrouwbare, waardige opvolger van zijn familie? Haar vader zou uitzinnig van vreugde zijn.


  Ze stelde zich voor dat haar vader, ergens in het monumentale Whitney-pand dat een heel blok aan de Fifth Avenue in beslag nam, vervuld werd van vreugde, puur en alleen vanwege het idee van een verbintenis tussen de nouveau riche van de Whitneys met de deftige Endicotts uit Boston en de vernuftige Suttons.


  Maar natuurlijk had ze helemaal geen plannen in die richting. Ze was op de vlucht geslagen voor dat soort ellende en verplichtingen nadat ze uit haar coma was ontwaakt, en ze was niet van plan terug te keren naar New York – en zeker niet naar Whitney Media. Jack Sutton zou bovendien wel de laatste zijn die ze voor een dergelijk plan zou hebben uitgezocht. Ze kon zichzelf niet vertrouwen in zijn buurt, zoals vanavond maar weer eens bewezen was.


  ‘Wat ben je stil,’ mompelde hij, en zijn stem bracht haar met een ruk terug in het gevaarlijke heden.


  Zijn mond was veel te dicht bij de hare, zijn ogen waren veel te opmerkzaam, en het vuur dat hij in haar ontstoken had was veel te verschroeiend.


  ‘Dacht je nu echt dat je me om de tuin kon leiden? Dat je aanwezigheid hier geen vragen zou oproepen? Er is bijna geen onherbergzamer eiland te vinden in deze tijd van het jaar, dus er is voor jou geen enkele reden om hier te zijn. Op één na.’


  ‘Je bent zo zelfingenomen,’ wist ze uit te brengen, maar ze moest moeite doen om de trilling uit haar stem te houden.


  ‘En jij bent een vreselijk slechte actrice,’ merkte hij rustig op.


  Hij hurkte neer voor haar stoel. Ze durfde niet te bewegen. Hij was zo groot, zo mannelijk, en even gevaarlijk als verleidelijk. Ze wilde opspringen en gillend wegrennen uit deze kamer, dit hotel, dit eiland af. Maar meer nog dan dat wilde ze naar voren buigen en hem aanraken.


  ‘Waarom geef je niet gewoon toe wat je hier komt doen?’ Zijn stem klonk spottend. Alwetend. Insinuerend.


  Ze ademde diep in. En toen, omdat ze wist dat hij haar nooit zou geloven, dat hij toch alleen maar zag wat hij wilde zien, namelijk dat wat zij zo lang aan de wereld had laten zien, vertelde ze hem de waarheid. ‘Ik had geen idee dat je hier was,’ zei ze zacht. ‘Het is nooit in me opgekomen dat er op Endicott Island ook werkelijk een Endicott zou wonen. Ik heb gewoon de ferry genomen naar de meest afgelegen plek die ik kon bedenken, meer niet. Er zit geen enkel plan achter. Geen enkele intentie om wat dan ook aan mijn vader te bewijzen. Ik heb zelfs zo min mogelijk aan hem – en aan Whitney Media – gedacht sinds ik hier ben.’


  Zijn mond werd een smalle streep, alsof ze hem had teleurgesteld – alweer. Die uitdrukking had ze al veel te vaak van hem gezien. Ze vertelde zichzelf dat ze een idioot was als ze iets anders verwachtte, zelfs van hem. Al was het maar voor even.


  ‘Allicht niet,’ zei hij. Dat hij haar niet geloofde stond praktisch op zijn voorhoofd geschreven. Daarom durfde ze hem waarheden toe te vertrouwen die ze nooit zou hebben durven uitspreken als ze ook maar het minste idee had gehad dat hij ze zou geloven. ‘Misschien probeer ik wel een ander mens te worden,’ zei ze, en ze grijnsde spottend zodat hij haar woorden niet al te serieus zou nemen. ‘Misschien is dit wel een periode van bezinning.’ Ze trok haar schouders op. ‘Kun je je daar een betere plek voor voorstellen dan dit verlaten eiland in de late herfst?’


  Hij schudde zijn hoofd en liet zijn handen van de stoelleuning glijden. Hij streek langs haar opgetrokken benen, van haar knieën tot haar enkels, en wakkerde het vuur verder in haar aan. Toen pakte hij plotseling haar handen beet. Haar hart maakte een sprongetje en haar adem stokte in haar keel.


  ‘Je bent zo mooi als je liegt,’ zei hij, teder haast, waardoor zijn woorden als messen zo scherp klonken. ‘Je verheft het tot een soort kunst. Daar mag je best trots op zijn, denk ik.’


  Ze wist niet waarom dit haar zo’n pijn deed, alsof hij haar in kleine stukjes scheurde door precies te reageren zoals ze had geweten dat hij zou reageren. Wat had ze dan verwacht? Dat Jack Endicott Sutton op de een of andere manier door haar verdediging heen zou prikken en zou zien wat eronder zat? Dat wilde ze niet. Dat had ze nooit gewild. Dus waarom deed dit dan zo’n pijn?


  Ze wist het antwoord op die vraag. Er was iets tussen hen, iets wat tot leven kwam zodra hij haar aanraakte, iets in de manier waarop hij naar haar keek waardoor ze zich voorstelde dat alles anders konden zijn. Dat zij anders kon zijn. Daar had ze vijf jaar eerder niet mee om kunnen gaan. En wat hij destijds ook in haar gezien had, dat had ze verpest. Zij verpestte tenslotte altijd alles.


  Waarom zou Jack een uitzondering zijn?


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze. Ze keek naar hun handen en voelde zijn warmte door haar heen trekken, maar ze verroerde zich niet. Ze keek hem aan. ‘Jij mag een bedenkelijk verleden hebben en dat veranderen wanneer het jou uitkomt, maar ik niet. Is dat omdat je een man bent?’


  ‘Nee, dat is omdat jij Larissa Whitney bent,’ antwoordde hij grijnzend.


  Ze wilde dat zijn humor haar verwarmde in plaats van haar tot op het bot te verkillen. Ze wilde dat ze haar act kon laten varen en dat hij haar zou geloven. Het zou kunnen, als ze dapper genoeg was. Maar ze was altijd alleen maar zwak geweest en ze betwijfelde of dat ooit anders zou zijn. Ze koos altijd de gemakkelijkste weg, omdat ze daarmee een deel van zichzelf verborgen kon houden. Veilig.


  ‘Goed dan,’ zei ze met een glimlach. En ze lachte, alsof ze het zelf ook grappig vond, alsof het hele idee dat zij zou veranderen hilarisch was. Ondenkbaar gewoon!


  ‘Kom bij me eten.’ Zijn stem was warm en donker, en deed haar verlangen naar dingen die ze niet kon krijgen, dingen die hij haar nooit zou aanbieden. Hij was de vleesgeworden verleiding en het ergste was, wist ze, dat hij haar niet echt wilde. Hij wilde slechts wie hij dacht dat ze was. En desondanks wilde zij hem, alsof ze zou sterven als ze hem niet nog een keer zou proeven.


  ‘Zei de spin tegen de vlieg,’ antwoordde ze, met een lachje het overslaan van haar stem verbergend.


  ‘Ik denk dat we allebei wel weten dat jij van ons tweeën degene bent die een web aan het spinnen is,’ zei hij, maar het leek hem niet te deren. Er lag een koele onderzoekende blik in zijn ogen, alsof hij haar probeerde te doorgronden. Toen stond hij op en trok haar zonder grote inspanning overeind. Ze werd er duizelig van. ‘En wie weet? Misschien slaag je er wel in me over te halen mee te spelen met je spelletjes. Waarom probeer je het niet?’


  Hij was zo arrogant. Zo overtuigd van het feit dat hij haar doorzag, dat hij alles wist. Ze wist niet of ze hem moest slaan of in tranen uitbarsten. Ze besloot wijselijk geen van beide te doen. ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze luchtig. ‘Je hebt je mening toch al gevormd.’


  ‘Overtuig me,’ zei hij met zijn diepe stem. Zijn donkere ogen gloeiden, heet en hongerig maar tegelijk scherpzinnig, en ze voelde zich kwetsbaar, verloren. Toen glimlachte hij, en dat maakte alles nog veel erger. ‘Ik daag je uit.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het statige landgoed van de Endicotts lag op het zuidelijke deel van het eiland. Een privéweg kronkelde langs de grillige kust omhoog, op heldere dagen ongetwijfeld een betoverend uitzicht op het vasteland biedend, en verdween vervolgens tussen de dennenbomen. Die rezen als stille wachters aan weerszijden van de weg op en belemmerden het zicht op de donkere, sterrenloze lucht. Pas toen Larissa de top van de laatste heuvel op reed, zag ze het huis in al zijn glorie voor zich liggen.


  Ze had haar hele leven in schitterende huizen doorgebracht, maar haar hart ging toch iets sneller kloppen toen ze gas terugnam en opkeek naar wat Jack, met het typische gevoel voor understatement van zijn klasse, had aangeduid als het ‘zomerhuisje’ van de Endicotts. Zoals de meeste van dit soort adellijke optrekjes had ook dit huis een naam: Scatteree Pines. Dit was zijn wereld. Maar haar wereld was het net zo goed, bracht ze zichzelf in herinnering. Dus waarom voelde ze zich dan een buitenstaander, alsof ze er wel was maar er nooit helemaal deel van uitmaakte?


  De regen kletterde op het dak van de auto en spoelde over de voorruit, en ze vroeg zich af wat gevaarlijker was: het noodweer buiten dat haar in deze huurauto gevangen hield of de storm die in haar binnenste woedde. Ze kon zichzelf echter niet toestaan daar lang over na te denken, bracht ze zichzelf in herinnering, terwijl ze naar het huis tuurde dat zo fier en statig voor haar oprees, zo solide en betrouwbaar in de donkere natte nacht.


  Scatteree Pines lag boven op de heuvel, met vrij uitzicht over de Atlantische Oceaan. Het was met de elegante achterkant naar het dorp gebouwd, alsof het zich een beetje afzijdig hield. Het was een indrukwekkend victoriaans gebouw met een centraal gedeelte met een puntdak en twee elegante vleugels aan weerszijden van de monumentale entree. Maar het lag aan het einde van een lange kronkelweg in de verste uithoek van een van de meest verlaten eilanden van Noord-Amerika, en niet, zoals het buitenverblijf van de Whitneys, op de meest toeristische en drukbezochte plek van het deftige Newport op Rhode Island, waar het de voorbijtrekkende massa verblindde met zijn vele verdiepingen en ontelbare kamers vol bladgoud en andere overdaad.


  De locatie zou niks moeten uitmaken, hield ze zichzelf streng voor. Scatteree Pines was net zomin een bescheiden ‘zomerhuisje’ als dat Jack de doorsnee man was voor wie hij zich hier op het eiland uitgaf. Misschien hadden zijn vale jeans en casual T-shirt haar op het verkeerde been gezet en haar doen vergeten dat hij een van de rijkste mannen ter wereld was. Hij stamde af van een lange lijn machtige mannen, die terugging tot de oorspronkelijke kolonies en vanaf daar nog verder terug, tot een elitaire groep van de invloedrijkste mannen in Engeland. Hij droeg zijn aangeboren macht met een achteloosheid die uit iedere porie van zijn schitterende lichaam vloeide. Ze moest goed onthouden dat hij precies wist hoe hij die macht moest aanwenden en dat hij dat ook zonder enige wroeging zou doen – had gedaan.


  Net als haar eigen vader. Net als al die andere sprankelende en intens gemene mensen die ze kende – voor wie ze acht maanden eerder was weggelopen. En toch was ze nu hier en trotseerde ze de stromende regen om bij een van hen te gaan eten, al vermoedde ze dat ‘eten’ een eufemisme was. En zij was als een mot die zich door iedere vlam liet lokken, hoe heet en vernietigend ook, meteen aan komen vliegen. Hoe kon ze dat ooit goedpraten?


  Hij had haar nog een keer gekust voordat hij wegging. Daarbij had hij zijn hand in haar nek gelegd en zijn lippen hard op de hare gedrukt, alsof hij haar brandmerkte. En toen hij bezit had genomen van haar mond, was ze bevangen geraakt door paniek en een duizelingwekkend verlangen. Daarna was hij opeens de donkere nacht in verdwenen. Zacht vloekend, alsof hij dit helemaal niet van plan was geweest. Vervloekte kerel!


  Het probleem met dit eiland was dat ze geen kant op kon, dacht ze voor de zoveelste keer, terwijl ze als verlamd in de gehuurde auto zat. Ze twijfelde er geen moment aan dat Jack haar zou komen halen als ze niet aan zijn tafel verscheen, dus had ze besloten dat ze beter met open ogen in zijn val kon lopen dan wachten tot ze gestrikt werd.


  Maar wie hield ze eigenlijk voor de gek? Wat probeerde ze zichzelf wijs te maken? Een bitter lachje welde in haar op. Ze had beloofd niet tegen zichzelf te liegen, wat er ook gebeurde, hoe moeilijk of pijnlijk ook. Een golf van schaamte sloeg over haar heen. Tranen sprongen in haar ogen. Wat was ze toch zwak!


  Ze was al maanden op de vlucht, zich verstoppend voor haar verleden, voor haar oude vrienden, voor zichzelf en haar beschamende geschiedenis. En ze was zo trots op zichzelf geweest. Kijk mij eens, ver weg van Manhattan, nauwelijks herkenbaar. Ik kan best nieuw zijn, anders. Ik kan best veranderen.


  Ze was nog nooit eerder zo dicht bij haar ware zelf geweest. Dat was wat ze had gevoeld, terwijl ze naar het noodweer had zitten staren, naar de gevaarlijke machtige zee. Ze had zich verslagen en gebroken gevoeld, maar voor het eerst ook werkelijk levend. En toen was Jack Sutton de bar in komen wandelen, het ultieme symbool van haar oude leventje en haar losbandige verleden, en acht lange maanden van toegewijde zelfbespiegeling en bezinning waren in rook opgegaan. Alsof ze niets had geleerd.


  Hoe was het mogelijk dat ze zichzelf zo slecht in de hand had, zelfs nu? Hoe kon ze alles wat ze had geleerd negeren, alles waarvan ze nu langzaam maar zeker begon in te zien dat ze het nodig had, voor een man die altijd alleen maar het slechtste in haar naar boven had weten te brengen?


  Hoe kon ze haar aanwezigheid hier vanavond verklaren? Wat was dit anders dan een terugval in de diepe put waar ze zo graag uit had willen klimmen? Haar eerste echte test en ze was er keihard voor gezakt.


  Dit is wie jij echt bent, fluisterde een stemmetje, haar vaders stem, in haar hoofd – zo wreed en zo waar, vreesde ze. Dit is wat jij doet: mislukken en teleurstellen. Ze drukte haar vingers tegen haar mond, alsof ze de snik die aan haar lippen ontsnapte wilde terugdringen. Ze hoefde dit niet te doen. Ze zette de auto in zijn achteruit, maar nog voor ze haar voet van de rem kon halen, zwaaiden de statige deuren van Scatteree Pines open en scheen een warm licht naar buiten. Ze bevroor.


  Daar stond Jack, lang en imposant in de deuropening, en zijn ogen boorden zich direct in de hare, dwars door de voorruit en de regen heen.


  Ze huiverde van een duizelingwekkend besef van hulpeloosheid. Omdat dit alles zo onvermijdelijk was, omdat ze bevangen was van een vreselijk verlangen dat ze nauwelijks kon bevatten. Ze leek niet meer te kunnen ademen. Haar hart bonsde als een bezetene tegen haar ribben. Ze wist dat ze moest wegrijden nu het nog kon. Voordat haar tranen vielen, voordat ze haar opgekropte emoties de vrije loop liet, voordat ze zichzelf nog verder verried dan ze al had gedaan.


  Maar in plaats daarvan parkeerde ze de auto. Ze haalde een keer diep adem, en toen nog een keer, en al die tijd keek Jack haar aan. Alsof hij er alle vertrouwen in had dat zij precies zou doen wat hij wilde. Alsof het een uitgemaakte zaak was. En ze haatte het dat hij daar gelijk in had.


  Ze stapte langzaam uit en ademde nog een keer diep in, de frisse vochtige lucht diep in haar longen zuigend. Heel even bleef ze staan, tot ze haar benen weer durfde te vertrouwen. Het was opgehouden met regenen, maar de wind raasde onverminderd verder. De lucht was aardedonker, maar het grote huis voor haar baadde in een zee van licht. Ze gaf de voorkeur aan de duisternis, dacht ze, ze was het zo zat om steeds manieren te moeten verzinnen om te ontsnappen aan de verblindende spotlights.


  Jack stond haar nog altijd stilletjes gade te slaan, en ze kon onmogelijk inschatten wat hij met haar zou doen. Wat zij zou doen. Wat zij al had gedaan door hier te komen, uit te stappen, dit alles in gang te zetten. Iets in haar voelde zich tot hem aangetrokken, lonkte naar hem, maar ze wist wel beter dan daarop te vertrouwen. Die gevoelens hadden haar tot nu toe altijd alleen maar pijn bezorgd.


  Het was vast het natte winderige herfstweer waardoor ze beefde, en waardoor ze zich tegelijkertijd zo levend, zo bruisend voelde. En zo bang, en zo onzeker over alles. Het is alleen maar de kou, stelde ze zichzelf gerust. Maar toen glimlachte hij zijn zelfverzekerde alwetende glimlach en wist ze wel beter.


  Hij verwachtte luchtigheid en onechtheid, de oppervlakkige versie van Larissa Whitney die hij het liefste zag, dus dat was wat ze hem zou geven, hoeveel moeite het haar ook zou kosten. Ze rechtte haar rug en haastte zich toen de treden van het bordes op, terwijl ze haar gezicht zo uitdrukkingsloos mogelijk hield.


  ‘Geen personeel?’ vroeg ze nonchalant, terwijl ze langs hem heen naar binnen zeilde alsof ze in een avondjurk over de rode loper schreed in plaats van in een versleten jeans met een coltrui, die ze speciaal had aangetrokken om haar verraderlijke lichaam zo veel mogelijk aan zijn zicht te onttrekken. Haar laarzen reikten tot aan haar knieën en ze was helemaal niet bang om hem ermee te schoppen, hield ze zichzelf voor. ‘Ik ben geschokt. Ik dacht dat de nazaten van zulke nobele families constant op hun wenken bediend wilden worden, om hun eigen grootsheid maar niet te vergeten.’


  ‘Daar zul jij meer van weten dan ik,’ zei hij droog. Zijn ogen boorden zich in de hare en het was even of de aarde stilstond. Verward keek ze de andere kant op. Het was nog nooit zo lastig geweest om haar act vol te houden. Zelfs niet met hem.


  Hij had zijn T-shirt verruild voor een trui van rode kasjmier, die ze dolgraag aan wilde raken, maar hij droeg nog dezelfde jeans, die laag op zijn smalle heupen hing en spande om zijn gespierde bovenbenen. Op de een of andere manier, hier in dit huis dat zo’n passend decor vormde voor wie hij werkelijk was, kon ze zich niet meer voorstellen dat ze hem ooit alledaags had gevonden. Ze slikte moeizaam en overhandigde hem zwijgend haar dikke zwarte jas en donkergrijze sjaal toen hij ernaar gebaarde. Een deel van haar gaf de voorkeur aan de fantasieversie van deze man, die ze eerder in zijn werklaarzen had gezien, alsof hij slechts een plaatselijke visser was. Alsof dat hem toegankelijker maakte.


  ‘Ik zag je daar zitten in je auto,’ begon hij met iets van spot in zijn stem. ‘Je zag er…’ Hij maakte zijn zin niet af. Ze dwong zichzelf te glimlachen, om mysterieus en onnozel te lijken. Leeg, zoals hij verwachtte. ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Waarover?’ vroeg ze terloops. ‘Het eten?’


  ‘Dat ook,’ antwoordde hij. Hij hing haar jas op en ging haar toen voor door de vaag verlichte gang.


  Ze probeerde zich op het huis te concentreren. Dat was veel beter, veiliger dan op de man die zo arrogant voor haar uit liep, die niet één keer omkeek en er kennelijk blind van uitging dat ze hem wel zou volgen. Wat ze natuurlijk ook deed, terwijl ze de omgeving in zich opnam.


  De rijkdom van de Endicott-familie bleek uit ieder detail, maar was nergens opzichtig aanwezig. Alle meubels waren perfect onderhouden, ondanks de zilte zeelucht en het feit dat het huis niet zo vaak bewoond werd. De woonkamer waar Jack haar naartoe leidde was comfortabel en stijlvol ingericht. Het was alsof hier werkelijk permanent mensen woonden, dacht ze, misschien zelfs wel een gezin – maar toen riep ze zichzelf streng tot de orde. Een huis was een huis. Het was volstrekte onzin dat ze opeens werd overmand door een intens verlangen naar dingen die niet konden bestaan voor mensen zoals zij. Het kwam vast door het knapperende haardvuur, dat de kamer zo gezellig verwarmde en de kille avondkou verdreef. Ze voelde zich vreemd wiebelig, dus zeeg ze snel neer op een sofa en nam bewust een verveelde, lome houding aan.


  ‘Ook een drankje?’ Jack liep al naar de bar in de hoek.


  ‘Verdoof jezelf gerust,’ zei ze koel. ‘Maar ik blijf liever nuchter, terwijl ik reusachtige vergissingen bega.’


  Hij lachte en schepte wat ijsblokjes in een kristallen glas. ‘Sinds wanneer?’


  Die vraag had ze kunnen verwachten, en ze deed net alsof het haar niet raakte. ‘Dat is iets van de laatste tijd,’ antwoordde ze na een korte pauze. ‘Was jij niet degene die me inwreef dat ik net uit een afkickkliniek kom?’


  Hij wierp haar een donkere, onderzoekende blik toe. ‘Wil je zeggen dat je daar wat van geleerd hebt?’ vroeg hij. ‘Jij?’


  Dat zou natuurlijk onmogelijk zijn, dacht ze bitter. Larissa Whitney kon nooit veranderen. Ze zou het niet willen, en al wilde ze het, dan zou ze het nog niet kunnen. Sterker nog: niemand zou het haar laten proberen. Waarom bleef ze zichzelf voorhouden dat het anders was?


  ‘Ik zie niet in waarom je moeite zou doen,’ vervolgde hij nonchalant, maar toen hij zich omdraaide met een glas amberkleurige vloeistof in zijn hand, blonken zijn koele bruine ogen gevaarlijk.


  ‘Misschien treed ik wel in jouw voetsporen,’ zei ze. Ze dwong zichzelf niet van hem weg te kijken en trok haar wenkbrauwen uitdagend op. ‘Misschien ben ik mezelf opnieuw aan het uitvinden, mijn verbleekte imago aan het oppoetsen. Net als jij.’


  ‘Ik zou niet weten waarom je dat zou doen,’ zei hij met een beledigde blik, alsof hij zich niet kon voorstellen dat er ook maar een greintje waarheid school in alles wat ze tegen hem gezegd had.


  Zelf dacht ze vaak genoeg hetzelfde, maar dat betekende nog niet dat ze het prettig vond dat hij ermee instemde. ‘Ja, nou,’ mompelde ze, en heel even haatte ze hem nog meer dan ze zichzelf haatte, ‘er is een hoop dat jij niet weet, nietwaar?’


  Hij keek haar zwijgend aan. De spanning tussen hen was bijna tastbaar. Hij kwam niet naar haar toe, maar dat hoefde ook niet. Koel en indringend bleef hij haar aankijken, en ze worstelde om haar onstuimige emoties de baas te blijven.


  ‘Ik denk dat ik meer dan genoeg weet,’ zei hij. ‘Jij hebt een nieuwe verloofde nodig en je denkt dat je mij voor je karretje kunt spannen. En waarom ook niet? Je bent er goed in en we weten allebei dat je het eerder hebt gedaan.’


  Er was alleen koele berekening, ijzige kalmte. Dit, besefte ze met iets van paniek, was de man die hij geworden was in de afgelopen vijf jaar. Misschien wel de man die hij altijd was geweest.


  ‘Heb ik je dat weekend voor mijn karretje gespannen dan?’ slaagde ze erin te vragen. Het idee van Jack Sutton als haar verloofde schoof ze resoluut terzijde. Dat was te veel om zelfs maar over na te denken. Ze forceerde een glimlach, alsof ze geamuseerd was. ‘Ik kan me vooral nog mijn vertrek herinneren.’


  ‘Ik zal nooit iets doen wat mijn grootvaders vertrouwen in mij kan beschamen,’ zei hij, en toen grijnsde hij spottend. ‘Hoe wankel dat ook is door de manier waarop ik me vroeger heb gedragen. Ik heb er veel te lang over gedaan om de man te worden die ik altijd had moeten zijn, en ik zal hem geen enkele reden geven om aan me te twijfelen, begrijp je?’


  Ze dacht dat ze hem maar al te goed begreep, en ze voelde zich misselijk worden. Wanhoop, schaamte en een gevoel van diepe woede streden om de voorrang in haar binnenste en veroorzaakten een pijnlijke knoop in haar maag.


  ‘Je zou bijvoorbeeld met mij gezien kunnen worden,’ zei ze, en ze was verbaasd te merken hoe helder en kalm haar stem klonk. ‘Dat zou je eer natuurlijk onherstelbaar bezoedelen.’


  Hij bleef haar zwijgend aankijken, alsof hij op een bepaalde reactie wachtte. Een woedeaanval? Of verwachtte hij dat ze eenvoudigweg met haar ogen zou rollen en het van zich af zou laten glijden? Of dat ze een luchtige opmerking zou maken om het gesprek een flirterige wending te geven?


  ‘Het spijt me als dat je gevoelens kwetst,’ zei hij, zoals mannen konden zeggen wanneer het ze juist helemaal niet speet, wanneer ze het eigenlijk alleen maar jammer vonden dat je niet aan hun voeten was gevallen van dankbaarheid omdat ze naar je luisterden. ‘Maar het is de simpele waarheid. Je zult van mij niet krijgen wat je wilt, Larissa.’


  ‘Wat denk je dat ik wil?’ vroeg ze bijna geluidloos. ‘En hoe ver denk je dat ik daarvoor wil gaan?’


  Maar hij glimlachte slechts, waarbij zijn donkere ogen zich in de hare boorden. Hij stond daar, zo onmogelijk mooi en zo wreed, zo overtuigd van het feit dat hij haar op deze manier kon beledigen, dat ze zo’n lage dunk van zichzelf had dat ze dit gewoon over zich heen zou laten komen. Dat ze zelfs haar lichaam zou gebruiken om hem voor zich te winnen, omdat hij geloofde dat ze dit allemaal in scène had gezet. Dat ze net zo door vermogens en erfenissen geobsedeerd was als haar familie – als hij – dat ze zich er zelfs voor zou prostitueren als dat nodig was.


  Een intense woede laaide opnieuw in haar op en ontketende een kolkende vlammenzee in haar binnenste. Ze moest diep inademen om te voorkomen dat ze het uit zou schreeuwen. Tegen hem, omdat hij zoiets geloofde. Tegen zichzelf, omdat ze het soort leven had geleid dat haar een dergelijke reputatie had bezorgd.


  Ze was nog nooit eerder boos geworden, niet echt tenminste. Onaangename gevoelens verdrong ze of vierde ze op de een of andere ongepaste manier bot. Maar die persoon was ze niet meer, ongeacht hoe Jack Sutton daarover leek te denken.


  Het had iets bevrijdends, dacht ze in een ver hoekje van haar brein alsof ze van een afstandje naar zichzelf keek, dat ze op dit moment zo ongelofelijk boos kon zijn op deze man. Dat was beslist een vooruitgang, hoe afschuwelijk ze zich er ook door voelde. Intuïtief wist ze echter dat simpelweg naar hem schreeuwen niet de manier was, dus dwong ze zichzelf nog een keer diep in te ademen en toen glimlachte ze ijzig. ‘Ik zie het nut van dit gesprek niet in,’ zei ze. ‘Als je toch niet mee wilt spelen, waarom doe je dit dan?’


  ‘O, gewoon om te zien hoe ver je bereid bent te gaan,’ antwoordde hij ogenblikkelijk – te snel, dacht ze. Zijn mondhoeken krulden laatdunkend. ‘Ik wil wel eens zien hoe weinig schaamtegevoel je werkelijk hebt, Larissa.’


  Allemachtig, wat haatte ze hem. En wat was hij hypocriet! Alsof zijn eigen verleden niet verdacht veel op dat van haar leek. Maar als hij dit blufspelletje wilde spelen, dan wilde ze best meedoen. Ze wist tenslotte dat hij net zo weinig invloed had op de chemie tussen hen als zij. En klaarblijkelijk wist hij dat ook, want waarom had hij haar anders hierheen gebracht?


  Ze ging langzaam staan. Wulps. Ervoor zorgend dat zijn ogen haar geen moment loslieten. Toen ze zijn blik ontmoette, glimlachte ze. ‘Ik ben schaamteloos,’ zei ze hees. ‘Maar dat wist je al.’


  Ze haakte haar vingers onder de zachte wol van haar trui en trok hem over haar hoofd.


  Ze hoorde een zachte vloek, en toen was de trui uit. Achteloos liet ze hem op de grond vallen. Nu stond ze tot aan haar taille naakt voor hem. Ze droeg nooit een beha, en haar borsten staken fier vooruit. Ze voelde zich op dat moment machtiger dan ze zich in jaren gevoeld had. Als een soort wraakgodin, die korte metten maakte met mannen als Jack Sutton.


  ‘Trek je trui weer aan,’ raspte hij bars.


  Maar ze zag het verlangen in zijn ogen schitteren. Ze zag dat zijn lichaam verstijfde. De manier waarop hij zijn handen tot vuisten balde. Hij dronk zijn glas in één teug leeg en zette het toen met een klap op de dichtstbijzijnde tafel. Hij wendde zich echter niet van haar af.


  ‘Arme Jack,’ zei ze honend, genietend van zijn zwakte en opgewonden te merken dat ze dat als een wapen tegen hem kon gebruiken, dat ze überhaupt een wapen had. ‘Er zijn maar heel weinig dingen die jij niet kunt krijgen, toch? Wat jammer voor jou dat ik daar één van ben.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Je hebt je verstand verloren,’ beet Jack haar ijzig toe. Hij spoorde zichzelf aan om achteruit te stappen, maar verroerde geen vin. ‘Je maakt jezelf belachelijk.’


  Hij had echter kunnen weten dat Larissa Whitney geen gêne kende, dat ze niet in staat was tot een dergelijk gevoel. Haar smaragdgroene ogen, die vanavond helderder leken dan ooit, blonken Ze grijnsde slechts spottend en leunde bevallig tegen de sofa.


  Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. Ze was even perfect als hij zich herinnerde. Haar roomkleurige huid was als gesponnen suiker en ze rook naar vanille. Het gaf hem een ongemakkelijk gevoel van fysieke opwinding. Hij wilde haar in zijn armen nemen, haar kleine donkere tepels in zijn mond nemen en met zijn tong beroeren tot ze tegen hem aan kronkelde van genot. Hij wilde haar laten klaarkomen, terwijl ze zijn naam schreeuwde.


  Maar hij stond zichzelf niet toe ook maar iets van die dingen te doen, hoe hevig hij ook naar haar verlangde. Veel te gevaarlijk.


  Ze negeerde zijn opmerking, maar vroeg liefjes: ‘Is dit niet precies wat je wilt? Mij, naakt en gewillig voor je? Smekend om je hulp zodat je me kuis en zelfingenomen kunt afwijzen?’ Haar grijns werd breder en raakte iets in zijn binnenste. ‘Of misschien hou je gewoon niet van half werk,’ mompelde ze suggestief, en haar slanke handen gingen naar de gulp van haar jeans.


  ‘Stop!’ Het was eruit voordat hij erover na kon denken. Haar ogen vernauwden zich, en hij besefte met iets van verbazing dat ze ontzettend boos was.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze iets te zelfverzekerd, iets te scherp. ‘Hoe moet ik je in mijn netten verstrikken als ik mijn kleren niet uit mag doen?’


  Haar woorden hingen tussen hen in, lelijk en onverbloemd. Hij klemde zijn kaken op elkaar en moest zich inhouden om niet de afstand tussen hen te overbruggen en op een veel directere manier een einde aan dit gesprek te maken. ‘Wat wil je van me, Larissa?’ vroeg hij stug.


  ‘Je hebt me toch zojuist verteld wat ik van je wil?’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Jij, die zo hoog van de toren blaast nu je hebt besloten je leven te veranderen en iedereen het spelletje met je meespeelt. Bof jij even. Het moet geweldig zijn om zo hoog boven iedereen verheven te zijn.’


  Ze richtte zich elegant op en deed een stap naar hem toe, haar armen uitnodigend gespreid. ‘Hier ben ik, Jack. Ik bied mezelf aan, precies zoals je voorspelde.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Maar als ik een prostituee ben, wat ben jij dan?’


  ‘Je zei net nog dat ik je niet kan krijgen,’ bracht hij haar in herinnering, terwijl hij moeite moest doen om haar niet ruw naar zich toe te trekken. ‘En nu sta je halfnaakt voor me en bied je jezelf aan? Wat is het nou?’


  ‘Je noemde me zowat een hoer,’ beet ze hem toe, ‘maar jij hebt mij gekust. Jij bent degene die zijn handen niet thuis kon houden. En uiteindelijk ben ik nog altijd degene die bij jou is weggelopen.’


  ‘Je moet me daar niet de hele tijd aan herinneren,’ zei hij op gevaarlijk zachte toon, een felle steek van woede negerend. ‘Dat is niet een van mijn beste herinneringen aan jou.’ Hij kon net zo goed de schijn ophouden als zij, hield hij zichzelf voor. Net doen alsof hij simpelweg boos was vanwege haar aanwezigheid hier, op de enige plek ter wereld die heilig voor hem was. Alsof hij op ieder ander uit de jetsetkringen van New York even boos zou zijn geweest.


  ‘Maar is dat niet precies waar het hier om gaat?’ En weer blonk er iets hards in haar anders zo droevige ogen. ‘Is dat niet de reden dat je zo vastbesloten bent de baas over me te spelen? Omdat ik de euvele moed heb gehad de grote Jack Endicott Sutton de rug toe te keren, een schaamteloze hoer als ik?’


  Hij haatte het dat ze die woorden uitsprak en meende, dat ze echt geloofde dat hij zo over haar dacht. Maar bovenal riepen haar woorden een wonderlijke neiging in hem op om haar te beschermen, al had hij geen idee waar dat gevoel opeens vandaan kwam. ‘Ik heb je nooit een hoer genoemd –’ begon hij.


  ‘O, nee?’ Haar ogen spuwden vuur. En toch stond ze daar zo nonchalant, halfnaakt en beeldschoon, en hij verlangde zo hevig naar haar dat het pijn deed. Hij voelde dat hij langzaam naar haar toe getrokken werd, terwijl zij hem slechts aankeek, vrolijk en kwaad tegelijk.


  ‘Larissa.’ Hij balde zijn handen tot vuisten, hoewel hij het liefst haar kleine verrukkelijke borsten had omvat. ‘Trek je trui weer aan.’


  ‘Ik draag wel eens minder op de cover van sommige tijdschriften,’ zei ze snuivend, terwijl ze haar heupen bewoog op een manier die haar hele lichaam deed wiegen – en hem een droge mond bezorgde. ‘Sinds wanneer ben jij opeens zo preuts?’


  Toen jij mijn eiland betrad, dacht hij grimmig. Toen jij opeens terug in mijn leven kwam. Het kan me niet schelen wat je hier doet, ik wil alleen –


  Maar hij stond zichzelf niet toe die gedachte af te maken.


  Hij boog voorover om haar trui van de grond te rapen. ‘Trek dit vervloekte ding aan of anders doe ik het voor je,’ zei hij gebiedend. ‘En dat eindigt niet zoals jij hoopt. Dat kan ik je beloven.’


  Ze keek hem even onderzoekend aan. Haar mond werd een serieuze streep en ze knipperde met haar ogen. ‘Ik verzeker je dat je echt geen flauw idee hebt wat ik hoop,’ zei ze, maar er lag opeens iets duisters in haar blik. Ze rukte de trui uit zijn handen en trok hem even snel en zonder omhaal over haar hoofd als toen ze hem had uitgetrokken.


  En toen keek ze hem weer aan, behoedzaam, en haar verfijnde gezicht was op de een of andere manier nog verleidelijker onder haar nieuwe korte kapsel, haar jukbeenderen uitgesprokener en haar mond voller. Hij moest denken aan de dingen die ze hem eerder in het hotel had verteld, die hij had verworpen als de zoveelste verzinsels om hem voor zich te winnen. Hij herinnerde zichzelf eraan dat ze als een getijdenstroom was en dat hij niet van plan was zich door haar te laten meevoeren. Maar ze zag er opeens zo klein en kwetsbaar uit in die zwarte coltrui dat hij het bijna niet kon verdragen.


  ‘Wat is er met je gebeurd?’ vroeg hij zacht. Hij was niet van plan geweest haar dit te vragen. Hij zou haar toch wel eens laten zien dat haar spelletjes geen effect meer op hem hadden? Hij kon het zich nauwelijks meer herinneren. Het vuur knapperde achter hen en de kamer leek kleiner, benauwder dan eerst. Ze glimlachte, en hoewel het niet haar ingestudeerde sirene-glimlach was, reikte hij ook niet tot aan haar ogen.


  ‘Je weet wat er met me gebeurd is,’ antwoordde ze behoedzaam. ‘De hele wereld weet dat. Het is opgetekend voor het nageslacht en wordt eens in de paar maanden uit de kast gehaald om de bladenverkoop te stimuleren. Mijn pijn en ellende vormen een uitstekende inkomstenbron.’


  ‘Theo,’ raadde hij. De onprettige steek die hij voelde bij het noemen van die naam onderdrukte hij resoluut. ‘Jullie waren heel lang samen.’ Een jaar of vijf, als hij zich niet vergiste. ‘Het moet pijnlijk zijn geweest om hem te verliezen.’


  ‘Niet zo pijnlijk als jij denkt,’ zei ze, en ze lachte hol. ‘Hij kwam iemand tegen die precies op mij lijkt, maar – en dat is cruciaal – niet mij is. Zij past veel beter bij hem. Ik neem het hem niet kwalijk. Ik kan eigenlijk niet zeggen dat ik hem ooit echt gewaardeerd heb.’


  ‘Misschien waardeerde hij jou wel niet genoeg,’ hoorde hij zichzelf zeggen, en hij wist niet wie daar verbaasder over was, Larissa of hijzelf.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Als dat zo is, heb ik dat helemaal aan mezelf te danken.’


  De stilte strekte zich tussen hen uit, en onwillekeurig reikte hij naar haar prachtige gezicht. Hij streek over haar nobele jukbeenderen en de adembenemende welving van haar perfecte mond. Iets wat hij niet kon thuisbrengen voer door hem heen. Hitte, ja, dat constante verlangen, maar ook iets anders. En al die tijd keek ze hem aan alsof ze ervan uitging dat ook hij haar zou kwetsen. Hij haatte het.


  ‘Ik denk dat ik maar eens ga,’ zei ze na lange tijd met schorre stem. Ze toverde haar Mona Lisa-glimlach om haar mond, en hij besefte dat hij die ook haatte. ‘Niet iedereen kan zeggen dat hij heeft gestript voor Jack Endicott Sutton in zijn privéoptrekje in Maine. Ik moet dat toevoegen aan mijn lijst van meest –’


  ‘Blijf,’ zei hij voordat hij erover na kon denken. Haar stem stierf weg en haar ogen werden groot en argwanend. Hoe was het mogelijk dat hij zich door haar het monster in dit scenario voelde? ‘Voor het eten,’ verduidelijkte hij snel. ‘Ik had beloofd je te eten te geven, toch?’


  Ze lachte kort. ‘Hoe zou ik dat kunnen weigeren?’ vroeg ze luchtig.


  Vijf jaar eerder had ze precies hetzelfde gezegd, besefte hij, terwijl een golf van hitte door hem heen joeg. Destijds had hij gehoor gegeven aan een behoefte die hij nooit eerder zo sterk had gevoeld en had gevraagd of ze het feest samen met hem wilde verlaten. Hij kon zich van het hele feest niets meer herinneren, maar wel hoe hij haar had aangeraakt, gekust. Hij herinnerde zich haar zachte huid, de hitte van haar sensuele mond. Hij herinnerde zich de ongebreidelde passie, de intense hunkering die hem volledig had overvallen. Larissa aanraken was als over de rand van een vulkaan lopen, en hij had er met iedere vezel van zijn wezen van genoten. Van de roes en het gevaar, de hitte en de adrenaline.


  Hij kende haar al jaren. Hij verdeed zijn tijd niet met het lezen van roddelbladen, maar hij wist heel goed dat al haar woorden, daden, kapsels en outfits op de voet werden gevolgd, bekritiseerd en schaamteloos gekopieerd. Het had hem verbaasd dat ze zo ad rem en grappig was geweest. Ze had hem aan het lachen gemaakt, terwijl hij zich had ingesteld op weer een lange avond vol uitzichtloze verveling. In plaats daarvan hadden ze heerlijk met elkaar gedanst op het dakterras met heel Manhattan aan hun voeten. Zijn moeder was net overleden, en hij worstelde met een verlies dat hij nauwelijks kon bevatten, en op de een of andere manier was Larissa een lichtpuntje geweest. Ze was de enige die door zijn verdoving en wanhoop heen had weten te breken.


  ‘Ga met me mee,’ had hij gezegd. Ze had haar armen om zijn nek geslagen, met haar perfecte borsten tegen zijn borst gedrukt, en haar groene ogen leken dwars door hem heen te kijken. Hij had haar magisch gevonden, had zich als betoverd gevoeld. Ze had gelachen alsof ieder moment haar verrukte, alsof híj haar verrukte, en ze had hem niet gevraagd waar hij heen wilde of wat hij wilde doen. Ze had geen van die spelletjes gespeeld. Hij had zelfs gedacht dat ze helemaal geen spelletjes speelde. Toen had ze haar volle lippen op de zijne gedrukt, als een zoete belofte. Als zijn lotsbestemming, had hij gedacht.


  ‘Hoe zou ik dat kunnen weigeren,’ had ze gefluisterd.


  Maar als ze zich dat zelf al herinnerde, dacht Jack, terwijl hij haar onderzoekend aankeek, dan liet ze dat in elk geval niet blijken. Haar gezicht was glad als een masker, en misschien verbeeldde hij het zich wel dat er in de diepte van haar onpeilbare ogen meer schuilging.


  Hij leidde haar naar de hypermoderne keuken aan de achterkant van het huis, opende de enorme koelkast en begon van alles op het aanrecht uit te stallen.


  ‘Kook jij?’ Hij hoorde de lach in haar stem, maar toen hij haar over zijn schouder aankeek, stonden haar ogen serieus. Ze stond bij de grote ruwhouten tafel en streek met haar vingers over het blad.


  ‘Ik hecht veel waarde aan mijn privacy,’ zei hij. ‘Dat betekent geen personeel en geen bezorgers, al kun je op dit eiland niet eens eten laten bezorgen.’ Hij wachtte tot haar blik de zijne ontmoette. ‘Ik zal dus zelf moeten koken als ik niet wil verhongeren.’


  ‘Manhattan moest eens weten hoe competent je bent,’ zei ze met een glimlach naar hem toe lopend. ‘Dit strookt helemaal niet met de fantasie van hoe een man in jouw positie leeft.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, terwijl hij in een keukenkastje rommelde. ‘Omdat ik een ander doel in mijn leven blijk te hebben dan het familiekapitaal er zo snel mogelijk doorheen jagen?’


  ‘Precies,’ zei ze, en weer klonk haar stem vrolijk.


  Ze kwam naast hem staan, en hij kreeg opeens een vreemde gewaarwording, alsof ze hier hoorde, zo dicht naast hem en in deze keuken. Alsof dit hun leven was. Alsof ze veel meer deelden dan alleen dat onvergetelijke, onblusbare vuur. Waar kwam dát opeens vandaan?


  Ze fronste bij het zien van de ingrediënten op het aanrecht. Hij had worstjes uitgestald, verse pasta, tomaten en basilicum, een stuk goede kaas en een bol knoflook.


  Ze keek hem aan, en heel even kreeg hij het idee dat zij die hallucinatie ook had gezien, die droom over een leven samen dat hij zich niet eens kon beginnen voor te stellen. Niet echt. Hij wilde Larissa, maar dat was puur lichamelijk. Explosieve seks, dat wilde hij, al had hij het kortstondig aangezien voor iets intiemers in de donkerste periode van zijn leven. Het kwam vast doordat ze in Scatteree Pines was, verzekerde hij zichzelf, in dit huis waar hij normaal gesproken niemand van zijn andere wereld liet binnenkomen. Daarom zag hij nu opeens dingen die hij helemaal niet moest willen.


  ‘Ik hak de knoflook wel,’ bood ze aan.


  Het was volkomen misplaatst en toch was het alsof ze hier hoorde. Hij hield zichzelf voor dat het de regen was, het noodweer, waardoor zelfs de schaduwen een betekenis kregen die ze niet hadden.


  ‘Ik weet niet of ik het wel zo’n goed idee vind dat jij in mijn keuken met een mes tekeergaat,’ zei hij, en ze glimlachte. Het was niet die valse glimlach, die mysterieuze lege lach die ze altijd op haar gezicht toverde voor de massa. Bij deze glimlach kwam er een kuiltje in haar wang en zag hij een flits van haar witte tanden. Hij zag zelfs even een gouden gloed door haar ogen trekken. Dit was echt, dacht hij, overrompeld door de impact die het op hem had. Hij had zojuist de echte Larissa gezien.


  Een warm gevoel maakte zich van hem meester, en toen wist hij het zeker: hij had deze vrouw hier nooit moeten uitnodigen. Hij had net moeten doen alsof hij haar niet had gezien in die bar. Hij had echter altijd een zwak voor Larissa Whitney gehad…


  


  Het was als een droom. Larissa hakte knoflook en basilicum fijn, en begon vervolgens de rijpe tomaten in blokjes te snijden. De olijfolie siste in een gietijzeren pan en de keuken leek doortrokken van warmte en plezier, alsof ze hier al vele gelukkige jaren samen gevangen zaten en tot bloei kwamen bij de rijke geur van knoflook en basilicum.


  Jack gooide de verschillende ingrediënten bij elkaar in de pan met een behendigheid die getuigde van een jarenlange ervaring en goot ten slotte de geurige saus over de hete pasta. Larissa droeg de schaal naar de tafel alsof ze dat zo hadden afgesproken. Nee, alsof ze dat niet meer hoefden af te spreken, omdat ze dit simpele ritueel al jaren met elkaar deelden, en ze besefte opeens met een schok dat ze nog nooit met iemand zo intiem was geweest. Zeker niet met een man.


  Er voer een rilling door haar heen en opeens was het of de grond onder haar voeten verdween.


  ‘Dit is beslist niet voor het eerst dat je groente snijdt,’ zei hij op die bedrieglijk nonchalante toon van hem, die haar deed vermoeden dat hij op zoek was naar aanwijzingen. Zag hij haar soms als een groot raadsel dat hij moest oplossen? Of zocht hij slechts bevestiging voor de bestaande vooroordelen over haar? In haar beleving was het altijd het een of het ander, en het liep vooral altijd slecht af. Maar die avond wilde ze daar niet aan denken, niet nu de keuken zo licht en gezellig was, en het noodweer en de duisternis buitensloot. Niet nu ze knoflook en basilicum rook en aan deze simpele houten tafel zat om een maaltijd te nuttigen die ze zelf had helpen bereiden, met een man die eruitzag als de mannen waar ze altijd van had gedroomd – en man die eruitzag zoals haar toekomstige man eruit moest zien.


  Als ze zich concentreerde op dit moment, als ze vergat wat eraan was voorafgegaan en wat er zojuist in de woonkamer was gebeurd, hoefde ze heel misschien even niet te doen alsof. Misschien kon ze zich dan eens echt amuseren.


  ‘Ik heb al langer dan ik me kan herinneren niet meer zelf gekookt,’ begon ze te zeggen, maar toen zweeg ze abrupt, want ze had vast te veel gezegd. Hij zou haar nu een verwend nest noemen of zoiets, en dat zou nog terecht zijn ook, maar ze dacht niet dat ze dat aan zou kunnen. Niet nu. Maar hij staarde haar alleen maar aan, zijn mooie gezicht ondoorgrondelijk. Ze slikte. ‘Mijn moeder had thuis in Frankrijk een huishoudster,’ vervolgde ze, terwijl ze het linnen servet op haar schoot uitspreidde. ‘Haar naam was Hilaire, en ze was streng en onverschrokken. Ze was eigenlijk meer een misplaatste tiran dan een personeelslid.’


  Ze keek naar het servies op tafel. Het aardewerk glansde helderblauw en zonnig geel. Het deed haar aan de Provence denken, en het voelde bijna alsof ze weer in het chateau was aan de andere kant van de oceaan met haar zwijgzame ziekelijke moeder, aan alle kanten omringd door platanen, azuurblauwe luchten en velden vol lavendel. Ze kon Hilaires slechtgehumeurde gemopper bijna horen, terwijl ze de verwende, opstandige Larissa dwong om alle mogelijke klusjes te doen die zij in opvoedkundig opzicht geschikt voor haar vond. Larissa bewaarde er stiekem geweldige herinneringen aan, maar ze wist wel beter dan zoiets hardop te bekennen. Dan zouden mensen immers ook wel weer een verkeerde indruk van haar krijgen.


  Toen ze opkeek, zag ze alleen maar het diepe bruin van Jacks ogen en de ontspannen manier waarop hij in zijn stoel zat, zijn slanke vingers spelend met het wijnglas. Waarom haar dat een geruststellend en vertrouwd gevoel gaf, wilde ze maar liever niet analyseren.


  ‘Hilaire was van mening dat iedere vrouw moest weten hoe ze een fatsoenlijke maaltijd op tafel moest zetten,’ zei Larissa. Ze haalde luchtig haar schouders op, gewend te veinzen dat deze dingen niks voor haar betekenden, dat ze die eindeloze uren in de keuken met Hilaire niet als de hoogtepunten van haar jeugd beschouwde, omdat iemand ergens genoeg om haar had gegeven om haar te corrigeren en haar waardevolle dingen bij te brengen. Later was ze het gevoel dat ze altijd kreeg als ze uit de Provence vertrok zo erg gaan haten, hoewel ze dat nooit met zoveel woorden aan zichzelf zou toegeven, dat ze gestopt was met erheen te gaan. Inmiddels was Hilaire niet meer bij haar moeder in dienst en kwam Larissa alleen nog op het chateau als de jachten in Saint-Tropez en de jetsetfeestjes van Cannes haar de keel uithingen. Niet vaak, dus.


  Jack glimlachte vaag en pakte zijn vork. ‘Mijn moeder vond dat ook,’ zei hij met lage stem. ‘Ze zei dat geen enkele zoon van haar door het leven zou gaan zonder voor zichzelf te kunnen zorgen.’ Zijn glimlach werd breder, en Larissa vroeg zich af hoe het zou voelen om het onderwerp van die melancholische glimlach te zijn. Hij keek naar haar op. ‘Ze was een Endicott in hart en nieren, net als mijn opa, en voelde zich niet prettig bij de overdaad van de Suttons.’


  ‘En jij?’ vroeg ze. ‘Ben jij een combinatie van de puriteinse Endicotts en de spilzuchtige Suttons?’


  Ze herinnerde zich de jongere Jack, de roekeloze Jack, de beroemde playboy Jack. Hij had in peperdure auto’s gereden, exorbitante hoeveelheden geld over de balk gesmeten. Hij was niet anders geweest dan de rest van ‘hun soort mensen’, hun ‘vrienden’. Ze nam een hap pasta en slaakte een tevreden zucht toen de rijke smaak haar mond vulde en de vochtige kou uit haar lichaam verdreef.


  Hij wierp haar zijn verblindende glimlach toe, de glimlach die hem zo populair had gemaakt, waardoor hij Amerika’s meest begeerde vrijgezel was geworden. ‘Mensen moeten veranderen, Larissa,’ zei hij vreemd ernstig. ‘Welke andere keus hebben ze?’


  ‘De meeste mensen veranderen nooit,’ wierp ze tegen. ‘De meeste mensen beginnen al te steigeren bij het idee en zullen er alles aan doen om te zorgen dat er helemaal nooit iets verandert. Zijzelf niet, hun levens niet, helemaal niets.’


  ‘Dan zijn het net kinderen,’ merkte hij op. ‘Een volwassene moet de verantwoordelijkheid voor zichzelf nemen. Hij moet doen wat er van hem verwacht wordt. Als dat verandering vereist, dan is dat maar zo. Het is zijn plicht. Dat heet opgroeien.’


  ‘Je moet wel een heel bijzonder iemand zijn, wil je op een ochtend wakker worden en uit het niets besluiten om je leven te veranderen,’ zei ze voorzichtig. ‘Ik vermoed zelf dat een ingrijpende persoonlijke verandering eerder teweeg wordt gebracht door een of andere traumatische ervaring. Waarom zou iemand anders het risico nemen? Het is veel te pijnlijk.’ Ze nam nog een hap pasta en kauwde nadenkend. ‘Bovendien, niemand juicht een dergelijke verandering toe. Iedereen wil je met man en macht in je vertrouwde hokje houden, omdat ze veel te bang zijn voor wat het zou kunnen betekenen als ze je laten gaan. Niemand verandert als hij het kan vermijden.’


  Hij zei een poosje niets, terwijl hij haar over de tafel heen aandachtig bestudeerde. Toen knipperde hij met zijn ogen en leek de spanning op de een of andere manier weg te vloeien. Ze spraken over andere dingen: over de geschiedenis van het eiland, de zomers van zijn jeugd en andere onschuldige onderwerpen tot ze beiden genoeg hadden gegeten.


  Larissa droeg de lege borden naar de keuken en toen ze zich omdraaide, stond hij plotseling vlak achter haar. Veel te dichtbij. Hij leunde naar voren en zette zijn handen aan weerszijden van haar op het aanrecht.


  Ze wist dat ze iets moest doen. Schreeuwen. Wegrennen. Bezwaar maken op zijn minst. Maar ze staarde hem slechts aan, terwijl haar bloed in gesmolten lava veranderde.


  ‘Ben jij veranderd, Larissa?’ vroeg hij zacht. ‘Is dat wat je me probeerde te vertellen?’


  Al haar angst en gereserveerdheid kwamen in één klap terug. Hoe had ze ooit kunnen vergeten hoe bedreigend deze man voor haar was? Had de onverwachte fantasie van huiselijk geluk haar volkomen van de wijs gebracht of kwam het door de herinneringen aan haar tijd in de Provence, die ze normaal gesproken zo ver mogelijk wegstopte?


  ‘Ik doe daar geen uitspraken over,’ zei ze. Ze moest haar hoofd in haar nek leggen om hem aan te kunnen kijken, en probeerde zich uit alle macht sterker voor te doen dan ze zich voelde. ‘Dat is zo pompeus. Heb je ooit iemand zoiets horen zeggen zonder dat hij, meestal al heel snel daarna, bewees dat hij helemaal niet veranderd was?’


  ‘Zelden,’ zei hij. Zijn blik was strak op haar mond gericht en werd met de seconde donkerder. ‘Maar ook lang niet iedereen heeft zo’n lange weg te gaan als jij.’


  Een deel van haar haatte hem om die opmerking, zo gemeen en zo raak. Het was hetzelfde deel dat zich heel klein maakte en zich afvroeg waarom ze ooit haar schild had laten zakken, hoe ze hem ooit de kans had gegeven haar te kwetsen. Om de een of andere reden had ze meer van hem verwacht, door hoe deze vreemde avond was verlopen. Wat een dwaas was ze toch. Leerde ze het dan nooit?


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze, intussen naarstig proberend haar harnas weer aan te trekken. ‘Ik ben het boegbeeld van de verdorvenheid. Fijn dat je me er even aan herinnert.’


  Waarom had ze het gevoel dat haar harde, ondoordringbare muren op de een of andere manier waren doorbroken? Door één simpel etentje? Ze kon dit vreemde intermezzo niet eens als een daad van vriendelijkheid van zijn kant beschouwen; het was veel eerder een simpel uitblijven van actieve boosaardigheid. Was dat alles wat ervoor nodig was om haar het hoofd op hol te brengen? Was ze zo wanhopig? Of kwam het doordat Jack haar een vals gevoel van veiligheid had gegeven, waardoor ze in fantasieën wilde geloven, waardoor ze zich te veel herinnerde en zichzelf veel te bloot had gegeven, veel te veel voelde. Was ze niet juist daarvoor weggelopen vijf jaar eerder? Was het niet juist dat weekend met Jack geweest waardoor ze zich met open ogen in een liefdeloze en gevoelloze verloving met Theo had gestort?


  ‘Waarom wil ik vanavond alles wat je zegt geloven, Larissa?’ Zijn stem was een fluistering en voelde als een streling, als een spoor van hitte langs haar armen, over haar buik en nog lager. Hij kwam iets dichterbij en ze was zich van hem bewust met iedere vezel van haar lichaam. Bewust van zijn lengte, de breedte van zijn schouders, zijn gespierde borst. Bewust van zijn mooie mond, zijn alwetende blik. ‘En als je niet bent wie ik denk dat je bent, waarom verdedig je jezelf dan niet?’


  Ze lachte, maar het was meer een afleidingsmanoeuvre dan een uiting van vrolijkheid. ‘Verdedig jezelf nooit, leg nooit iets uit,’ zei ze luchtig. ‘Zei een of andere beroemdheid dat niet ooit?’


  ‘Als je je niet kunt verdedigen,’ drong hij aan, zijn mond heel dichtbij – veel te dichtbij en tegelijkertijd lang niet dichtbij genoeg – ‘moet je het uitleggen. We zijn hier met zijn tweeën. Niemand hoeft het te weten behalve ik.’


  ‘En ik,’ zei ze. Het krankzinnige was dat ze het wílde uitleggen, alles met hem wilde delen. Hoe onzinnig was dat? Dacht ze soms dat hij haar kon redden? Het was een stuk waarschijnlijker dat hij haar belachelijk zou maken. En ze wist dat ze deze keer zichzelf moest zien te redden, koste wat het kost.


  ‘Larissa…’ Zijn sterke handen omvatten haar gezicht en begroeven zichzelf toen in haar haren.


  Haar hele lichaam begon als een bezetene te bonzen, diep en aanhoudend. Ze was zo bang voor deze man, en tegelijkertijd had ze zich nog nooit zo wakker gevoeld. Zo springlevend. ‘Als je een ingewikkeld leven leidt,’ fluisterde ze met haar ogen strak op de zijne gericht, ‘zullen er altijd mensen zijn die je haten en is er niets wat je daartegen kunt doen.’ Zijn ogen waren zo donker, zijn blik zo peilloos. Ze had het gevoel dat ze erin zou verdrinken. ‘Je kunt alleen doorgaan en proberen de schade te beperken.’


  ‘De schade?’ herhaalde hij. Zijn vingers masseerden haar hoofdhuid en zijn woorden leken haar mond te strelen. ‘Wat kan iemand als jij nu voor schade aanrichten?’


  En ze kon het niet helpen dat ze niet deed wat ze zou moeten doen. Ze kon simpelweg niet van hem weglopen, vertrekken. Ze was altijd zo zwak geweest, niet in staat weerstand te bieden aan de verleiding. En Jack Sutton was de grootste verleiding van allemaal, zelfs wanneer hij haar kwetste.


  Ze was zo moe van haar zelfbespiegelingen, van naar zichzelf kijken en een eerlijke inventaris opmaken van wat ze zag. En ze was altijd zo kwetsbaar geweest bij hem. Nu nog steeds.


  Ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen op zijn mond.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De kamer leek te exploderen toen ze hem kuste, proefde, terwijl ze zijn hoofd verder naar zich toe trok om hem nog vuriger te kunnen kussen, keer op keer.


  Het was te veel. Het zou nooit genoeg zijn.


  Larissa wilde dichter bij hem zijn, hem aanraken, hem onder haar handen voelen. Ze duwde zijn trui omhoog, haar vingers trillend van opwinding, en legde haar handpalmen op zijn strakke buik. De hitte van zijn gladde huid was als een laaiend vuur dat haar verschroeide.


  Hij prevelde haar naam, een vloek of en gebed, het kon haar niet schelen wat het was, en toen tilde hij haar van de grond en zette haar op de rand van het aanrecht. Ze merkte het nauwelijks; ze sloeg eenvoudigweg haar benen om zijn heupen en verloor zichzelf in het gevoel van hun lichamen tegen elkaar, de manier waarop ze leken te ontvlammen bij die intense aanraking. De verrukking van zijn hete mond maakte haar duizelig van verlangen.


  Ze was gevangen in een wirwar van herinneringen die over elkaar heen tuimelden en met het heden versmolten, waardoor zijn kus nog intenser werd en haar hart nog sneller deed kloppen. Ze zag hen in gedachten weer samen vijf jaar eerder, hun klamme huiden en het ongekende genot, en toen ze zich concentreerde op het heden lagen zijn handen op haar lichaam en kon ze nauwelijks ademhalen. Hij was donker en duivels, en zij kon alleen maar smelten, heter dan lava. Toch was er nog een deel van haar dat beter wist, dat wist wat voor vreselijke vergissing ze beging, maar het kon haar niets schelen. Zijn lippen trokken een smeulend spoor van haar mond naar haar kaak, en ze kon zich er niet toe zetten hem en halt toe te roepen.


  Ze was altijd zo zwak geweest, zo zelfdestructief, maar hier, nu, met Jack was ze er zo goed als zeker van dat hem aanraken – hem proeven – de pijn die ongetwijfeld zou volgen meer dan waard was. Hij nam weer bezit van haar mond op die gebiedende manier van hem, en ze kreeg het duizelingwekkende gevoel dat dit de prijs was die ze maar al te graag wilde betalen.


  Dus in plaats van zichzelf dingen te verwijten die ze toch niet ging veranderen, niet die avond in elk geval, duwde ze zijn trui verder omhoog, hem aansporend hem helemaal uit te trekken. Hij gehoorzaamde met een lome mannelijke gratie, en ze slaakte een zachte zucht van voldoening. Hij was als uit koel marmer gehouwen, maar hij voelde als glad satijn onder haar gretige handen. Hij was adembenemend mooi.


  Hij zal je kapotmaken, fluisterde een klein stemmetje in haar hoofd. Maar ze was al in zoveel opzichten kapot en ze zag niet in waarom ze zichzelf dit zou ontzeggen, waarom ze zichzelf nog meer moest straffen dan ze al had gedaan voor iets wat even onvermijdelijk was als de regen op de ramen achter haar. Even onontkoombaar. Alsof zijn mond op de hare al een uitgemaakte zaak was geweest zodra ze hem in de deuropening van het restaurant had zien staan.


  Misschien was het zelfs al onvermijdelijk dat ze zo zouden eindigen sinds dat weekend vijf jaar eerder. Ze kon zich er niet toe zetten daar spijt van te hebben, niet nu hij zo goddelijk smaakte en tegen haar aan bewoog alsof ze allebei vervuld waren van diezelfde hunkering, diezelfde hitte.


  Zijn handen gleden over haar rug en brandden op haar huid, dwars door haar dikke trui heen. Toen pakte hij haar bovenbenen en trok ze nog iets hoger over zijn heupen, waarbij het bewijs van zijn opwinding de kern van haar vrouwelijkheid raakte. Het gevoel sloeg in als de bliksem.


  Zijn borstkas was als een muur, hard en onverzettelijk. Ze liet haar hoofd naar voren vallen en drukte haar lippen op zijn huid. Ze volgde de prachtige lijnen van zijn spieren en proefde hem, hij smaakte naar zout en man. Hij was een en al atletische, viriele kracht en machtig zelfvertrouwen. Perfect, zong het ergens diep in haar binnenste, als een gebed aan de goden die ze lang geleden had teleurgesteld. Deze man is gewoon perfect.


  ‘Je bent nogal overdressed,’ zei hij zacht. In zijn stem klonk de behoefte door die ook in haar eigen aderen bruiste. Hij gaf haar het gevoel dat ze iemand anders was, dat ze kon zijn wie ze maar wilde, de vrouw die tot leven kwam onder zijn aanraking. Ze straalde helderder dan ooit – terwijl ze zoveel jaren had geloofd dat ze in de toekomst slechts een grijze muis zou zijn. Met hem voelde ze dat ze schitterde. Ze leunde iets naar achteren, hun heupen nog steeds dicht tegen elkaar aan, en bestudeerde zijn gezicht.


  Zijn jukbeenderen leken op de een of andere manier scherper dan eerst en zijn donkere ogen waren bijna zwart van passie. Ze keken fonkelend op haar neer, fel en gebiedend, en de adem stokte in haar keel. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit iemand zo graag gewild had als deze man.


  Zonder weg te kijken hief ze haar armen boven haar hoofd. Ze lachte vaag, uitnodigend, en wachtte af. Jacks donkere ogen leken vuur te schieten. Een huivering voer langs haar rug en veranderde in een diep aanhoudend kloppen tussen haar benen.


  Hij nam de boord van haar trui in zijn handen en begon hem centimeter voor kwellende centimeter op te stropen. Heel voorzichtig, beetje bij beetje ontblootte hij haar bovenlichaam. Hij strafte haar, dat wist ze opeens zeker, voor haar halfnaakte voorstelling van eerder op de avond. Met een tederheid die niet strookte met de rauwe honger op zijn gezicht, trok hij de trui uiteindelijk over haar hoofd en gooide hem terzijde, waarna hij zijn aandacht onmiddellijk richtte op haar prachtige borsten. Hij liet zijn adem ontsnappen en vatte langzaam, bijna eerbiedig, haar borsten in zijn warme handpalmen. Zijn duimen streken over haar tepels, en ze kronkelde hopeloos tegen hem aan. Toen boog hij zijn hoofd en nam een tepel in zijn mond, en ze werd overspoeld door genot.


  Haar hoofd viel in haar nek en ze kreunde zacht. Ze klampte zich aan hem vast, terwijl de wereld om haar heen in het niets oploste en ze was zich slechts vaag bewust van het feit dat hij haar optilde. Ze kon zich alleen nog concentreren op de duivelse perfectie van zijn mond op haar borsten en op de allesverterende hitte die brandde in haar binnenste.


  ‘Hou je vast,’ mompelde hij, terwijl hij zijn mond terugtrok en haar wat hoger optilde. Ze sloeg haar armen om zijn nek en klemde haar benen stevig om zijn taille, genietend van het gevoel van haar huid tegen de zijne, zijn mannelijkheid tegen haar vrouwelijkheid.


  Ze lag plat op haar rug voordat ze het goed en wel doorhad, en het duurde even voordat ze besefte dat hij haar simpelweg op de tafel had gelegd, dat hij haar had opgediend als zijn eigen persoonlijke feestmaal.


  Hij leunde over haar heen, terwijl hij zijn blik hunkerend over haar lichaam liet glijden. Toen kwam hij overeind en streek met zijn handen langs haar benen, waarna hij een van haar glanzend zwarte laarzen begon uit te trekken. Ze hoorde hem op de keukenvloer vallen, waarop hij onmiddellijk bezig ging met de andere, met een lichte frons tussen zijn wenkbrauwen alsof haar uitkleden een taak was die opperste concentratie vereiste. Toen zijn handen naar de knoopjes van haar jeans gingen, hief ze gewillig haar heupen en liet hem de broek van haar benen afstropen tot ze helemaal naakt was, op het kleine paarse stukje stof dat haar geslacht bedekte na.


  Een moment lang keek hij alleen maar naar haar. Hetzelfde rauwe verlangen dat zij ook voelde was op zijn gezicht te lezen, waardoor het haast een grimmige uitdrukking had. Ze voelde zich weerloos onder zijn blik. Het voelde alsof haar lichaam niet meer van haar was, alsof ze vijf lange jaren niet had geleefd, niet sinds ze voor het laatst zijn handen, zijn mond gevoeld had. Alsof er nooit iets anders was geweest dan Jack.


  Het was te veel om te verdragen, te veel om ongeschonden te overleven. Ze werd overmand door de diepte van haar eigen wanhopige verlangen. Al die gevoelens. Sensatie na sensatie sloeg over haar heen en dreigde haar te doen verdrinken. Ze kon het nauwelijks bevatten. Even wist ze niet meer wat ze moest doen. Ze ging rechtop zitten, trok hem aan zijn broekband dichter naar zich toe, en beefde bij het gevoel van zijn haartjes tegen haar vingers en de intense hitte van zijn lichaam.


  Dit was té veel. Híj was te veel. Maar ze leek niet te kunnen stoppen. Ze wilde niet stoppen. Ze zou zichzelf hier later ongetwijfeld om verachten, maar dat was later. Veel later.


  Hij keek op haar neer en de onverbloemde honger en opwinding in zijn donkere blik joegen een nieuwe golf van verlangen door haar lichaam. Ze staarde diep in zijn ogen, terwijl ze het knoopje van zijn jeans opende en toen langzaam de ritssluiting naar beneden trok. Ze kon de wind om het huis horen huilen, maar hierbinnen, nu, werd die haast overstemd door het geluid van zijn ademhaling en die van haar, en het verrukkelijke gevoel van zijn indrukwekkende erectie in haar handen. Alleen hij. Alleen Jack.


  Het was te veel. Het was nooit genoeg.


  ‘Nog niet,’ zei hij, alsof het pijn deed om die woorden uit te spreken. Ze begreep nauwelijks wat hij zei, zozeer was ze gericht op het opnieuw ontdekken van zijn lichaam. Ze boog naar voren alsof ze hem in haar mond wilde nemen, hem wilde proeven, en ze hoorde hem lichtjes kreunen, terwijl hij haar tegenhield.


  Hij trok haar handen weg en leunde naar haar toe om haar mond met de zijne te bedekken, zijn kus gloeiend heet en veeleisend. Ze liet zich terugvallen op de tafel en hij boog over haar heen, haar heupen naar zich toe trekkend. Steunend op één arm bleef hij haar kussen, steeds dieper en vuriger, en zijn hand streelde haar platte buik en verder omlaag. Toen schoof hij het paarse lapje stof opzij en vond met zijn lange vingers haar vochtige opening.


  Eindelijk. Vuur. Ze drukte zich tegen zijn hand aan en kon nergens anders meer aan denken dan aan deze passie, dit verlangen. ‘O, Jack,’ kreunde ze hees, en het was alsof ze benzine op een laaiend vuur goot. Ze voelde zijn vingers al haar geheime plekjes beroeren, en toen drong een vinger diep bij haar naar binnen. En nog een. Ze huiverde van opwinding, vreugde en verwondering om wat hij haar allemaal deed voelen.


  Hij kwam dichterbij, tot zijn harde erectie tegen haar vochtige kern duwde, zo ontzettend dichtbij, bijna – En toen stopte hij opeens en keek haar aan.


  Hij keek haar alleen maar aan, alsof hij dwars door haar heen wilde kijken, alsof hij haar ziel wilde zien.


  Ze was haast buiten zinnen. Het was alsof hij al diep in haar was, haar al tot de zijne had gemaakt. Haar voorgoed had veranderd. En ze wist, zoals ze altijd had geweten, dat ze deze man nooit te licht moest opvatten. Dat hij te veel zou vragen, te veel zou nemen, en er was geen enkele manier waarop ze die simpele waarheid kon omzeilen.


  Een andere waarheid was echter dat haar verlangen naar hem als vergif door haar bloed stroomde, haar binnenstebuiten leek te keren. Ze sloeg haar benen om zijn taille, hief haar heupen en met een soepele beweging gleed hij in haar.


  Het was te veel. Het was nooit genoeg.


  Hij stootte hard en diep, en ze spatte uiteen in een regen van licht.


  


  Hij wachtte tot ze haar ogen weer had geopend, die zeegroene stormachtige diepten, en pas toen, toen de mist wat was opgetrokken en ze zich langzaam weer op hem begon te concentreren, begon hij weer in haar te bewegen.


  Ze was nog veel perfecter dan hij zich herinnerde, dan hij al die jaren gedroomd had. Haar zachte welvingen, haar soepele lichaam, haar gevaarlijk verslavende mond. De geluidjes die van achter uit haar keel kwamen toen hij in een rustig ritme in haar begon te stoten. De geur van vanille hing nog altijd in de lucht, verleidde hem, plaagde hem, spoorde hem aan om steeds harder te stoten.


  Met behulp van zijn handen, zijn tong en zijn mond bouwde hij haar opwinding al snel weer op. Hij speelde met haar, met dat meesterwerk van een lichaam dat helemaal aan hem was overgeleverd. Haar heupen voegden zich naar zijn tempo, haar vingers klauwden in zijn rug en ze klampte zich aan hem vast, hem gek van verlangen makend.


  Hij wilde haar te graag. Hij wilde haar helemaal. Hij reikte tussen hen in, als vanzelf het centrum van haar genot vindend, en streelde haar daar, terwijl hij het ritme van zijn stoten nog verder opvoerde. Hij voelde dat haar lichaam zich aanspande om zijn geslacht, haar mond tegen zijn huid. Ze schreeuwde zijn naam. Samen bereikten ze hun hoogtepunt en tuimelden ze in de diepe afgrond van de vergetelheid.


  Toen hij weer enigszins kon ademen hief hij zich iets op en keek neer op haar beeldschone gezicht in een hernieuwde poging, met net zo weinig hoop op succes, om erachter te komen wat er schuilging onder dat perfecte gelaat en die roomblanke huid. Ze lag uitgestrekt op de keukentafel, haar huid lichtroze en warm, haar armen gestrekt boven haar hoofd in totale overgave.


  Hemel, wat was ze mooi! Het mooiste wezen dat hij ooit had gezien. Hij werd er opnieuw hard van, en het verlangen welde weer in hem op alsof hij haar niet zojuist bezeten had. Maar hij voelde ook iets anders: een verlangen naar dingen die hij vijf jaar eerder niet had kunnen krijgen. Nu was ze hier en, voor dit moment althans, was ze de zijne. Dat was alles wat telde. Hij vertelde zichzelf dat de steek die hij in zijn borst voelde niets anders was dan de opgewonden verwachting voor de nacht die nog komen ging.


  Hij richtte zich op en trok zijn jeans, die hij nooit helemaal had uitgetrokken, weer omhoog. Daarna schoof hij het paarse lapje stof voorzichtig terug op zijn plaats. Larissa bewoog lichtjes, maar haar ogen bleven gesloten. Ze leek… zacht. Kwetsbaar haast. Hij dacht er niet langer over na, maar nam haar in zijn armen en tilde haar op. Hij was al halverwege de trap naar boven toen ze pas haar ogen opendeed en hem ernstig aankeek.


  ‘Niet protesteren,’ zei hij bars, want hij voelde diep vanbinnen iets wat veel te emotioneel was, veel te rauw. Verwachtte hij dat ze zou protesteren? Wilde hij dat misschien zelfs? Of was hij er juist bang voor? ‘Je blijft bij mij.’


  Ze beet op haar onderlip en er kwam een waakzame blik in haar groene ogen, maar ze zei geen woord.


  Hij droeg haar naar de ruime suite boven aan de trap, zijn lievelingsplek in het huis. De ruimte besloeg de hele voorkant van de eerste verdieping en keek uit over de uitgestrekte oceaan. In het midden stond een groot hemelbed, uitnodigend opgemaakt met sneeuwwit beddengoed en massa’s kussens. Daarop legde hij haar voorzichtig neer.


  Ze vertoonde ze geen enkel teken van spijt of wroeging, waarschijnlijk omdat ze Larissa Whitney was. Ze sloot eenvoudigweg haar ogen en strekte zich loom uit, als een kat, haar lichaam soepel en glad.


  Van mij, dacht hij. Het gonsde in hem als het luiden van de oude kerkklokken op het eiland, diep en waarachtig. Hij stond er echter niet bij stil wat die gedachte te betekenen kon hebben, want dat deed er niet toe.


  Hij aarzelde geen moment, maar ging naast haar zitten en opende de lade van het nachtkastje naast het bed. Daarin lagen allerlei spullen die hij gedurende zo’n dertig zomers verzameld had, inclusief de verkleedspullen die hij had gebruikt als hij toneelstukjes voor zijn moeder opvoerde. Hij kon zich er niet toe brengen spijt te hebben van wat hij op het punt stond te doen, of er zelfs maar vraagtekens bij te zetten. Hij pakte een paar zware stalen handboeien die hij ooit eens had gebruikt als onderdeel van een politiekostuum, en klikte er zonder aarzelen een om haar pols en de andere aan een spijl van het hoofdeinde.


  Haar ogen gingen langzaam open. Misschien iets te langzaam, te bewust. Ze knipperde, maar liet op geen enkele manier merken of ze geschokt was of niet. Toen gaf ze een rukje aan de ketting om hem te testen en liet haar arm weer rustig terugvallen op de kussens. ‘Kinky,’ merkte ze mild op. Haar ogen stonden helder en ze leek vaag geamuseerd. ‘En dat terwijl we nog niet eens een stopwoord hebben afgesproken.’


  ‘Haal je maar niets in je hoofd,’ zei hij. Zijn stem klonk als een luide gong in de stilte van de kamer.


  ‘Zegt de man die me zojuist aan zijn hemelbed heeft vastgebonden,’ merkte ze droogjes op.


  ‘Dat is zodat je niet wegloopt.’ Zijn blik boorde zich in de hare. ‘Zoals de vorige keer.’


  Haar gezichtsuitdrukking veranderde niet, maar hij voelde de lucht lichtjes zinderen van de spanning die nooit helemaal weg was tussen hen. Ze bewoog haar arm nogmaals en het staal rammelde tegen de spijlen. Haar kin kwam omhoog. ‘Sommige mannen zouden het gewoon vragen,’ zei ze zacht.


  ‘Ik ben niet zomaar een man,’ zei hij even zacht. Hij ging naast haar liggen en trok met zijn wijsvinger een spoor tussen haar naakte borsten door naar haar buik. ‘En jij bent beslist niet zomaar een vrouw, Larissa.’


  Ze keek hem een ogenblik aan, haar blik serieus en ergens ook een beetje droevig, ondanks het verlangen dat zich verdiepte telkens wanneer hij zijn hand bewoog.


  ‘Wat voor vrouw ben ik dan?’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering, en hij kreeg de vreemde gewaarwording dat het stellen van die vraag haar enorm veel moeite kostte, ondanks haar onverschilligheid, alsof ze geregeld spiernaakt aan een meubelstuk lag vastgebonden. Het was net alsof het antwoord op deze vraag haar echt iets kon schelen, maar ook hier wilde hij niet te lang bij stilstaan.


  Hij zou trouwen met het soort vrouw dat zijn grootvader goedkeurde, betrouwbaar, plichtsgetrouw en vooral saai; een vrouw die hem niet zou doen denken aan de zee. Hij zou een leven met haar opbouwen, een volwassen leven vol verplichtingen en verantwoordelijkheden, en hij zou dit gevoel nooit meer hebben, deze achtbaan van verlangen, deze razernij, deze allesoverheersende behoefte om zich in Larissa te begraven.


  Nu leken zijn plichten echter heel ver weg en was er alleen deze vrouw uitgestrekt op zijn bed, wachtend op hem, licht blozend en zo goed als naakt.


  ‘Op dit moment,’ zei hij zacht, indringend, de woorden als een belofte die hij niet moest maken en waaraan hij zich beslist niet zou houden, ‘ben je de mijne.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hij had pas veel later in die lange intense nacht haar handboeien losgemaakt, maar de macht die hij over haar had, dacht Larissa dagen later toen ze nog steeds op het eiland was en nog helemaal in zijn ban, was veel moeilijker te verbreken.


  Ze was de volgende morgen wakker geworden met een beurs gevoel. Niet fysiek, fysiek had ze zich geweldig gevoeld. Meer dan geweldig, dacht ze. Springlevend. Bruisend. Alsof ze eindelijk snapte waar haar lichaam voor gemaakt was, hoewel ze probeerde er niet op die manier naar te kijken. Nee, haar beursheid had vooral met haar emoties te maken, ze wilde niets liever dan terugrennen naar haar kamertje in de herberg, zich onderdompelen in een warm bad en haar best doen om nergens meer over na te denken.


  Ze had zich voorzichtig onder het verrukkelijke gewicht van Jacks arm uit gewurmd en was naar de rand van het bed geschoven. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat haar aarzeling te maken had met de koude ochtendlucht, met de regen die nog steeds tegen de ramen striemde en met de duisternis, waarin slechts een dun streepje licht tussen de gordijnen bewees dat de nacht inmiddels voorbij was. Het was koud in de kamer, en ze wist dat ze helemaal naar de keuken moest lopen om haar kleren te zoeken. Dat alleen was al genoeg reden geweest om in bed te willen blijven.


  Maar toen was zijn hand opeens onder de lakens vandaan gekomen. Hij had zijn arm om haar middel geslagen en haar moeiteloos tegen zich aan getrokken. Ze had zich niet verzet, maar wel de diepe zucht van tevredenheid onderdrukt die dreigde aan haar mond te ontsnappen omdat hij haar weer aanraakte.


  Haar zwakte, had ze toen beseft, was werkelijk verbijsterend. Ze had zoveel om over na te denken, om mee in het reine te komen. De voorgaande nacht was als een neonreclame in haar hoofd blijven knipperen en ze had zich afgevraagd of ze nog wel dezelfde persoon was als de dag ervoor. Zo niet, dan had ze geen idee wie ze was geworden.


  Hoe dan ook wilde ze nog steeds alleen maar bij hem zijn, zichzelf in hem verliezen, alsof verder niets van belang was als hij in de buurt was. Later zou ze nog tijd genoeg hebben om over alles na te denken, beloofde ze zichzelf. Als het noodweer voorbij was, als de rook van dit vuur was weggetrokken. Als haar gezonde verstand weer de kop opstak.


  ‘Moet ik je weer aan het bed vastbinden?’ had hij gevraagd, zijn stem zwoel van de slaap.


  ‘Vraag je me dit keer om toestemming?’ vroeg ze zo luchtig mogelijk. Hij trok haar zachtjes naar zich toe, en ze had zich tegen hem aan laten zakken en onwillekeurig een zucht geslaakt toen ze zich tegen zijn warme borst nestelde en zijn mond in haar hals voelde.


  Ze had hem overal om zich heen gevoeld, terwijl hij haar vasthield, zijn gespierde borst en sterke dijen achter haar, en het bewijs van zijn onstilbare verlangen tegen haar billen. Het zou niet zo heerlijk moeten voelen, zijn huid tegen de hare had haar niet moeten doen huiveren van verrukking. Ze zou genoeg van hem moeten hebben na de nacht die ze hadden gedeeld. Ze zou hem van zich af moeten duwen en weglopen. Al was het maar uit zelfbehoud.


  In plaats daarvan had ze echter haar hoofd gedraaid en zijn lippen gevonden, hem proevend alsof het verlangen dat steeds zo fel tussen hen oplaaide niet puur destructief was. Alsof het haar op de een of andere manier zegende in plaats van vernietigde.


  ‘Blijf,’ had hij weer gemompeld, terwijl hij zijn handen om haar borsten legde en een tinteling van genot door haar heen joeg. ‘Voor het ontbijt,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik ontbijt nooit,’ had ze schor uitgebracht, maar hij had haar op haar rug gelegd, zijn gezicht star van de sensuele honger, en had met één soepele, vernietigende stoot opnieuw bezit van haar genomen.


  


  Kennelijk had hij niet gewild dat ze zou vertrekken die dag, en ook niet de dag erna. Na een korte wandeling door de bossen een paar dagen later om even een frisse neus te halen – wat erin had geresulteerd dat Larissa zich aan een witte berk vastklampte, terwijl Jack met duizelingwekkende finesse achterlangs bij haar binnendrong en dingen in haar oor fluisterde waar ze wanhopig niet al te veel waarde aan wilde hechten – had hij haar in zijn auto laten stappen. Ze had nog zitten natrillen van haar orgasme, hoe hard ze ook haar best deed te doen alsof het haar allemaal niet raakte. Hij was zonder een woord te zeggen naar het dorp gereden en haar zwijgend voorgegaan naar haar kamer in het hotel. Ze was over de drempel van haar kamer gestapt, had de knusse ruimte in zich opgenomen en opeens was de beangstigende gedachte in haar opgeweld dat hij haar nu ging verlaten. En het zou haar verdiende loon nog zijn ook, had ze streng tegen zichzelf gezegd, omdat ze zo’n ongelofelijke dwaas was. Hoe had ze anders gedacht dat dit zou aflopen?


  ‘Pak je spullen,’ had hij na lang stilzwijgen gezegd, zijn bruine ogen koel. Die vreemde spanning die altijd tussen hen hing, was opeens veel zwaarder geworden en had zich om haar heen gewikkeld als een knellend korset.


  ‘Gaat de ferry vandaag?’ had ze gevraagd, trots dat haar stem zo rustig en kalm bleef, net alsof ze dat helemaal niet erg zou vinden, alsof ze hem niet nog steeds tussen haar benen voelde, zo krachtig, zo overheersend. ‘Gooi je me van je eiland af, zoals je beloofd hebt?’


  Hij had zijn hoofd iets schuin gehouden, terwijl hij haar onderzoekend gadesloeg, alsof ze een probleem was waarvoor hij een oplossing moest zoeken. ‘Is dat wat je wilt?’ had hij toen bijna toonloos gevraagd. ‘De eerstvolgende ferry naar veiligheid en gezond verstand?’


  Ze had gelachen en geprobeerd niet op te merken dat ze nog steeds een van de dikke truien droeg die hij had gedragen toen hij nog een jongen was. Ze had zichzelf niet toegestaan zich in te beelden hoe Jack toen was geweest. Dat hij haar zijn oude kleren liet dragen, had ze zich voorgehouden, betekende niets meer dan gemak en comfort. Het had niets te maken met een diepere verbintenis tussen hen.


  ‘Ik dacht dat de ferry alleen naar Bar Harbor ging,’ merkte ze droog op. ‘Zijn veiligheid en gezond verstand haltes op dezelfde route?’


  Hij had haar nog een poosje zwijgend aangekeken. Het feit dat hij zo stil was, als een roofdier vlak voor de aanval, had haar hart sneller doen slaan.


  ‘Ik begin deze act van jou te doorzien,’ had hij gezegd op die verdacht nonchalante toon die hij gebruikte – besefte ze nu – als hij op zijn dodelijkst was. ‘Je beantwoordt iedere vraag met een wedervraag, zodat niemand ooit ook maar het geringste idee heeft wat je werkelijk voelt of wilt.’


  Ze had hem gehaat op dat moment. Ze haatte de manier waarop hij haar leek te kunnen ontleden, alsof hij al haar gedachten kon lezen.


  ‘Je strooit iedereen zand in de ogen,’ vervolgde hij zachtjes. ‘Je doet het telkens als het onderwerp van het gesprek vereist dat je een bepaalde behoefte of een verlangen uitspreekt.’ Zijn donkere ogen hadden zich in de hare geboord. ‘Waarom is dat?’ had hij op diezelfde zachte toon gevraagd, wat veel erger was dan de briesende woede die ze die eerste avond op dezelfde plek in hem had vermoed.


  Ze voelde een vlaag van paniek, die niet zozeer een reactie was op zijn woorden als wel op haar eigen onzinnige neiging om hem in vertrouwen te nemen. ‘Zeg jij het maar,’ had ze geantwoord. Ze had haar schouders opgehaald alsof ze intens verveeld was. ‘Ik dacht dat ik je aan het binnenhalen was als mijn nieuwe verloofde. Is dit niet de beste manier daarvoor? Ben je niet onder de indruk?’


  ‘Natuurlijk,’ had hij gezegd, en zijn stem was koud als ijs geweest. ‘Whitney Media en je vermogen. Hoe kon ik ook maar een ogenblik vergeten dat verder niets belangrijk voor je is?’


  Iets hards en kils had zich om haar heen gewikkeld, en ze had een duister vermoeden van zich af moeten schudden. Waarom was hij zo geïnteresseerd in Whitney Media? Waarom bracht hij het almaar ter sprake? Was hij net als al die anderen, zelfs Theo, die tot alles in staat waren om haar aandelen in handen te krijgen? Niet dat het iets uitmaakte, had ze zichzelf voorgehouden, want daar was ze zo langzamerhand wel aan gewend, toch?


  ‘Als je wilt dat ik vertrek, Jack,’ had ze lijzig gezegd, ‘zeg dat dan gewoon. Het is nergens voor nodig om mijn innerlijke demonen aan een psychologisch onderzoek te onderwerpen.’ Ze had theatraal gehuiverd. ‘Daar zou je overigens een dagtaak aan hebben, kan ik je verzekeren. En je bent tenslotte op vakantie.’


  Zijn blik was donker geworden, maar hij had haar slechts een ongemakkelijk moment lang indringend aangestaard. Ze had moeite moeten doen om rustig te blijven, om onaangedaan te lijken, terwijl haar lichaam direct had gereageerd op zijn onderzoekende blik alsof het iets positiefs was. Iets seksueels.


  ‘En als ik nu wil dat je blijft?’ had hij gevraagd, en ze had een zucht van verlichting nauwelijks kunnen onderdrukken.


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat jij dezelfde bent die me aan je bed heeft vastgebonden,’ had ze gezegd toen ze haar stem weer vertrouwde. ‘Ik had meer overwicht en doortastendheid in dit soort situaties verwacht en wat minder insinuerende vragen en melodramatische karakterschetsen. Wil je nu dat ik blijf of niet?’


  ‘Met jou is het allemaal nogal vaag, Larissa,’ had hij gezegd, terwijl hij zich had losgemaakt van de deurpost.


  ‘Wilde je beweren dat jouw gedrag transparant is?’ had ze gevraagd. ‘Doe me een lol, Jack, jij bent zo transparant als een moeras.’


  ‘Ik wil dat je je spullen pakt, in de auto stapt en je met je mooie kontje zo snel mogelijk terug naar mijn huis en mijn bed begeeft,’ had hij nadrukkelijk gezegd. Zijn lippen hadden zich spottend gekruld en hij had uitdagend gevraagd: ‘Is dat transparant genoeg voor je?’


  


  Of het nu wel of niet transparant was, dacht Larissa nu, opgekruld op een van de sofa’s in de woonkamer van Scatteree Pines met een zachte smaragdgroene deken over zich heen tegen de avondkilte en een tijdschrift op haar schoot, het was beslist effectief geweest. Ze raakte alle gevoel voor tijd kwijt als ze met hem was. Enkele dagen eerder had ze het hotel verlaten en er nauwelijks bij stilgestaan wat hier bij Jack verblijven voor haar zou betekenen. Zou ze zichzelf verliezen? Of was het daarvoor al te laat?


  Ze was bang dat ze het antwoord wel wist. Ze wilde het gewoon niet toegeven. Het was alsof hij haar met zijn aanraking nog meer had gebracht dan inzicht in de verlangens van haar lichaam en haar vermogen om te voelen. Het had haar ook hoop gebracht, en dat joeg haar nog het meeste angst aan.


  Ze hoorde hem in de gang, zijn stem afgemeten en beleefd, en ze wist dat hij met zijn altijd misprijzende grootvader aan het telefoneren was. Ze herkende die toon. Die gebruikte ze zelf ook vaak als ze met haar eigen vader sprak.


  De gedachte aan haar vader was even onwelkom als verkillend. Ze trok de deken wat dichter om zich heen in een poging het effect dat hij zelfs van zo ver weg op haar had, af te weren. Hij had ongetwijfeld zijn gebruikelijke dwingende berichtjes op haar voicemail ingesproken de afgelopen weken, maar ze had het niet kunnen opbrengen ze te beluisteren. Wat had het voor zin? Ze kende haar eigen tekortkomingen en zonden goed genoeg, daar had ze haar koude, hatelijke vader niet voor nodig.


  Ze had al veel te veel gedachten gewijd aan de mensen die ze had gekwetst met haar zelfvernietigende gedrag. Het was haar de afgelopen dagen opgevallen dat ze die rusteloze behoefte kennelijk niet had hier, met Jack. Dat ze hier simpelweg… zichzelf kon zijn. Haar vader zou dat breekbare nieuwe gevoel vast geen goeddoen.


  Ze hield wijselijk haar mond toen Jack de kamer weer in kwam. Hij ging bij de haard staan en begon met de pook in het vuur te porren met meer kracht dan nodig was. Ze wist niet waarom, maar het deed haar ernaar verlangen haar armen om hem heen te slaan en haar gezicht tegen zijn rug te leggen. Alsof hem dat zou troosten. Alsof zij dat kon, iemand troosten, laat staan iemand als Jack Sutton. Alsof hij dat toe zou laten.


  Wat een wonderlijke ideeën haalde ze zich in haar hoofd naarmate ze hier langer verbleef! Dit kon alleen maar slecht aflopen. En toch verroerde ze zich niet. Ze kon het niet. Nóg niet, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze de kramp in haar maag negeerde die haar waarschuwde voor wat komen ging. Nú nog niet…


  Ze had een sprankje hoop geproefd, een glimp van iets waarvan ze niet had geweten dat ze ernaar kon verlangen, en ze kon het niet verdragen dat op te geven. Ze kon het niet verdragen hém op te geven. Ze was reddeloos verloren, wist ze opeens met zekerheid, en ze kreeg het vreemde gevoel dat het allemaal voorbestemd was geweest. Misschien was ze al verloren geweest zodra ze hem had gezien. Dat was ze in ieder geval wel geweest op het moment dat zijn lippen de hare hadden geraakt.


  Ze liet haar blik langs zijn sterke rug glijden, zich opnieuw verbazend over zijn fysieke perfectie, die hij net zo gemakkelijk en vanzelfsprekend leek te dragen als de lage jeans die als een tweede huid om zijn benen spande. Hier op dit eiland zou de designkleding die hij in New York gewend was te dragen volkomen misplaatst hebben geleken. Hier maakte hij evenzeer deel uit van het land als de machtige dennen die overal om hen heen oprezen. Hij was een en al soepele, gespierde kracht, gevaar en passie. Geen wonder dat ze zich nauwelijks durfde af te vragen wat zijn beweegredenen konden zijn om haar hier te houden. Ze wilde het niet weten, maar ze wilde wel hier blijven, buiten de tijd, voor eeuwig.


  ‘Ik hoop dat je je grootvader de groeten van me hebt gedaan,’ zei ze luchtig, haar blik op haar tijdschrift richtend om haar emoties te verbergen. ‘Ik heb hem in geen jaren gezien.’


  ‘Is dit een poging om je klauwen in mijn grootvader te zetten?’ vroeg hij scherp. ‘Ik had het moeten zien aankomen.’


  Het was alsof hij haar geslagen had, keihard. Ze moest al haar ervaring met het beheersen van haar reacties en het verstoppen van haar emoties aanwenden om zichzelf niet te verraden. Het was zo onkarakteristiek van haar om zichzelf zo open te stellen. Om alles te vergeten waarvan hij haar beschuldigde. Had ze werkelijk gedacht dat híj die dingen ook was vergeten? Zijn diepgewortelde wantrouwen, zijn spottende geloof in haar bijbedoelingen? En dat alles alleen maar vanwege hun seksuele chemie?


  ‘Ik moet trouwen,’ zei Jack toen, abrupt en koud. ‘Mijn grootvader heeft een aantal geschikte kandidates uitgezocht en verwacht dat ik er binnenkort een uitkies, ter meerdere eer en glorie van de familie. Jij zit er niet bij, maar misschien kun je voor hem gaan, bij wijze van tweede keus?’


  Ze dacht dat haar hart in duizend stukjes zou breken. Lange tijd kon ze zich niet verroeren, niet ademen. Hij had haar een hoer genoemd, en daarna had ze met hem geslapen. Meerdere keren. Wat maakte haar dat? Waarom verbaasde het haar nog dat hij zo over haar dacht? Ze had het er praktisch zelf naar gemaakt. Zozeer was ze in beslag genomen door het ontdekken van haar gevoelens dat ze haar verstand volkomen verloren had. Haar maag trok samen. Heel even dacht ze dat ze moest overgeven, maar op de een of andere manier slaagde ze erin het weg te slikken. Ze drong haar geschokte tranen terug. Als het zo was om dingen te voelen, dacht ze bitter, dan was ze liever weer volledig verdoofd.


  En toch trok ze haar wenkbrauwen op en bleef ze zo nonchalant mogelijk tegen de kussens van de sofa leunen, alsof ze het toonbeeld van ontspanning was. Alsof ze een keizerin uit de oudheid was.


  Ze vertelde zichzelf dat ze woedend op hem was, maar ze wist wel beter. Jack dacht precies wat ze had gewild dat hij zou denken, net als de rest van de wereld. Ze had haar best gedaan te zorgen dat ze allemaal in de Larissa Whitney-mythe geloofden. Sterker nog, ze had er tot voor kort zelf ook in geloofd, toch? Ze had het uitsluitend aan zichzelf te wijten dat iedereen – van de paparazzi tot de man in de straat en haar eigen vader aan toe – geloofde wat zij wilde dat men zou geloven. Dat ze intens genoot van het buitensporige luxe leventje waarom ze bekendstond. Dat ze precies zo oppervlakkig, spilziek, lui en teleurstellend was als ze zich altijd had voorgedaan. Dat ze niets anders van het leven verlangde dan één lang onophoudelijk feest. Nou dan. Zij had deze mythe zelf gecreëerd en nu moest ze ermee zien te leven.


  Ze was niet woedend op Jack, maar op zichzelf.


  ‘Is je grootvader vrijgezel?’ vroeg ze mild, alsof het idee haar intrigeerde in plaats van haar met afschuw te vervullen. Charles Talbot Endicott was minstens vijfentachtig! Wat dacht Jack wel niet van haar? Ze dwong zichzelf luchtig haar schouders op te halen. ‘Ik heb altijd een zwak gehad voor oudere mannen. Bovendien heeft hij geld zat, zodat ik niet bang hoef te zijn dat hij achter mijn geld aan zit.’ Ze richtte haar glimlach op hem, mysterieus en scherp, haar gevoelens verbergend zoals ze altijd deed. Zoals ze altijd zou doen.


  De blik die hij haar schonk was wreed, maar dat had ze liever dan die andere kant van hem die ze even dacht te hebben gezien – die kant die maakte dat ze met hem wilde knuffelen alsof ze allebei andere mensen waren, veiliger en minder gecompliceerd, die kant waardoor ze zichzelf had opengesteld en tot doelwit had gemaakt van rake klappen. Haar hoofd tolde er nog van.


  Hij vindt het alleen prettig om seks met je te hebben, hield ze zichzelf ijskoud voor. Hij geeft niets om je. Niemand geeft echt iets om je, wanneer onthoud je dat nou eens?


  ‘Ik kan je verzekeren dat mijn grootvader je met geen stok zou aanraken,’ zei hij schamper, maar er lag ook iets in zijn toon wat ze niet kon thuisbrengen. Het kwam in haar op dat Jack al net zo goed was in het verstoppen van dingen als zij, maar die gedachte schudde ze meteen weer van zich af.


  ‘Mijn grootvader is gegrepen door een ongewoon – en hoogst verdacht – verlangen om de familiebanden aan te halen deze herfst,’ vervolgde hij tot haar verbazing zakelijk. Ze hield zich stil omdat ze een nieuwe belediging verwachtte. ‘We hebben al geen Thanksgiving’s Day meer met elkaar gevierd sinds mijn moeder ziek werd. Dit jaar wil hij daar kennelijk verandering in brengen.’


  ‘Met een fotomoment?’ vroeg ze. Ze trok haar schouders op en liet ze toen weer zakken, omdat hij haar aankeek met een frons, alsof hij opnieuw verbijsterd was door haar oppervlakkigheid. ‘Tja. Zo geven wij Whitneys altijd uiting aan onze zogenaamde familieband. We doen alsof we heel gelukkig met elkaar zijn voor de camera.’


  Zijn blik leek zich even nog dieper in haar te boren, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Mijn grootvader houdt de familiebijeenkomsten liever privé,’ zei hij vlak. ‘Dan kan hij tenminste zijn ongenoegen over van alles en nog wat spuien zonder dat het de reputatie van de Endicotts schaadt.’


  ‘Dat treft jou toch niet?’ Ze vroeg zich af waarom het haar zo zwaar begon te vallen, deze schijnvertoning, almaar doen alsof niets of niemand haar wat kon schelen. Ze ploegde echter dapper voort, alsof de kilte in de kamer en het venijn in zijn stem haar niet deerden. ‘Jij bent toch het toonbeeld van deugdzaamheid, en liefdadigheid? Hij heeft toch niets om zich over te beklagen?’


  Jack schonk met beheerste bewegingen een drankje voor zichzelf in en liet zich op de sofa tegenover haar zakken. Zijn ogen glinsterden, en er trok een huivering langs haar ruggengraat.


  Ze wilde de afstand tussen hen overbruggen, toenadering zoeken, maar ze wist wel beter dan zich te bewegen. Hij zou nooit iets anders in haar zien dan een seksuele verovering, een gedachteloze, onverschillige hoer.


  Hij nam een slok uit het kristallen glas en staarde een moment naar de amberkleurige vloeistof voordat hij zijn ijzige blik weer op haar richtte.


  ‘Mijn grootvader haatte mijn vader al vanaf hun eerste kennismaking,’ zei hij. ‘Hij smeekte mijn moeder om niet met hem te trouwen, maar zij was jong en dwaas, en voor zover ik heb begrepen was mijn vader er destijds erg goed in.’


  ‘Waarin?’ vroeg ze zacht, bang dat haar stem dit kortstondige moment van vrede tussen hen zou verbreken, dat hij zou stoppen met op deze manier tegen haar te praten en haar weer met zijn ijskoude blik en wrede woorden de grond in zou boren. Ze gaf de voorkeur aan deze gevaarlijke schijnintimiteit.


  ‘In veinzen dat hij enige diepgang had,’ antwoordde hij. ‘Dat hij meer was dan een complete verspilling van tijd en ruimte. Hij was knap en charmant, en volgens mijn moeder bracht hij licht in iedere kamer waar hij binnenkwam. Hoe kon ze hem weerstaan?’ Hij lachte, maar het was geen prettig geluid. ‘Ze besefte pas later dat het alleen maar zijn enorme ego was. Als hij geen Sutton was geweest, zou hij door iedereen gezien zijn zoals hij was.’ Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Een ordinaire oplichter.’


  Toen ze niet reageerde en alleen maar terugstaarde, zichzelf intussen dwingend om geen vin te verroeren opdat hij niet zou denken dat ze zijn insinuatie niet begrepen had, namelijk dat zij geen haar beter was dan zijn verachtelijke vader, knipperde hij met zijn ogen en keek met een frons naar het drankje in zijn hand. ‘In mijn grootvaders ogen was ik vanaf mijn geboorte al de vrucht van een giftige boom.’ Hij grijnsde spottend. ‘En de eerste dertig jaar van mijn leven heb ik er alles aan gedaan om te bewijzen dat hij gelijk had. Ik was zo mogelijk nóg nuttelozer, nog verwaander, nog meer ontaard dan mijn vader ooit was geweest.’


  ‘Waarom vertel je me dit allemaal?’ vroeg ze voorzichtig, want ze was er vrij zeker van dat ze zijn antwoord niet zou willen horen.


  ‘Omdat ik wil dat je heel goed begrijpt wat hier speelt. Mijn moeder was de enige die ooit in me geloofde, waar ze geen enkele reden toe had, en ze ging dood voordat ik haar kon bewijzen dat ze niet helemaal ongelijk had. Mijn grootvader heeft mij nooit vergeven.’ Hij leunde naar voren en boorde zijn blik in de hare, vol verachting. ‘Omdat ik uit zo’n vader ben geboren, omdat ik zo’n enorme en openlijke teleurstelling ben, omdat ik mijn moeders hart keer op keer gebroken heb met mijn capriolen. Mijn huwelijk met een vrouw uit een gegoede familie, een vrouw met een smetteloze reputatie, is de enige manier waarop ik het in zijn ogen nog kan goedmaken.’


  Hij zei het zo luchtig, alsof hij het doodnormaal vond, het met ieder woord eens was. En misschien, dacht ze, was dat ook wel zo.


  ‘Ik weet niet wat je wilt dat ik zeg,’ zei ze zacht.


  ‘Jij bent alles wat de oude man verafschuwt, Larissa,’ verzekerde hij haar, met een ijzig soort voldoening in zijn blik, een vreselijk soort triomf, alsof hij niet kon besluiten of hij het fijn vond om deze dingen te zeggen of juist niet. ‘Een beproeving voor je ouders, een smet op de goede naam van de familie, berucht om je verschrikkelijke gedrag, altijd om de een of andere reden in opspraak. Je bent zijn ergste nachtmerrie.’


  Gelukkig kon ze de woorden van dit liedje dromen. Dat zou het minder pijnlijk moeten maken, toch?


  ‘Een nutteloze, waardeloze verspilling van het Whitney-kapitaal, dat ik weiger met de juiste mate van respect en dankbaarheid te behandelen,’ viel ze hem bij. ‘Dat ben jij. Een nagel aan de doodskist van mijn arme vader. Te opzichtig, te brutaal, te schaamteloos. Ordinair, zedeloos, dom en losbandig.’


  Haar gezicht voelde strak, maar ze forceerde weer een glimlach om haar mond. ‘Dat komt me bekend voor.’


  ‘Ik wás jou,’ snauwde hij haar toe. ‘Begrijp je dat dan niet? Er is niets waar je mij mee kunt schokken. Ik heb het allemaal al een keer zelf gedaan.’


  ‘Ik geloof niet dat ik begrijp wat je bedoelt, Jack,’ zei ze loom, alsof dit alles haar volkomen onberoerd liet. Ze voelde zich licht in haar hoofd. Tranen prikten achter haar ogen. Ze trok haar mondhoeken spottend op. ‘Moet ik hieruit opmaken dat je me uiteindelijk toch geen aanzoek gaat doen? En dan te bedenken dat ik in gedachten mijn bruidskist al aan het vullen was.’


  ‘En je kunt me ook niet voor je karretje spannen,’ vervolgde hij onverstoorbaar, alsof hij precies wist wat er in haar hoofd omging. ‘Ik weet niet waar je opuit bent, maar je zult het niet krijgen. Ik geloof geen woord van wat je zegt, en mijn grootvader zou nooit toestaan dat je de naam van de Endicotts bezoedelt. Nooit. Je verdoet je tijd hier. Dat moet je zelf weten, maar ik kan niet toestaan dat je ook mijn tijd verdoet.’


  ‘Wat een mooi plaatje heb je geschilderd,’ zei ze na een poosje. Haar stem klonk ijl in haar oren, te zwak, maar ze had wel erger meegemaakt dan dit, dacht ze, en ze zou dit ook wel weer overleven. Wat was een beetje extra pijn? Ze had beter moeten weten dan zich overgeven aan iets wat ze zo graag wilde. Wanneer had dat ooit goed voor haar uitgepakt?


  ‘Het is de simpele waarheid,’ zei hij. ‘Wat ik niet begrijp is waarom, als je zo intelligent en scherp bent als jij overduidelijk bent – ook al doe je nog zoveel moeite om dat te verbergen – je zou wíllen leven zoals jij leeft.’


  Larissa wist dat er vele waarheden waren, en geen ervan was simpel. Woede, verdriet en haar oude metgezel schaamte streden in haar binnenste om voorrang. Ze wilde het uitschreeuwen. Ze wilde hem door elkaar rammelen, hem dwingen haar te zien zoals zij zichzelf begon te zien. Maar dat was een waarheid waar hij nog niet klaar voor was, en ze besefte dat dit beter was, hoe pijnlijk ook. Het zou veel erger zijn om hem de waarheid over haar te laten zien en het risico te lopen dat hij haar dán zou verlaten. Wie ze echt was. Nee, ze zou zorgen dat haar waarheid veilig bleef, want het was alles wat ze had.


  ‘Je hebt al mijn grootse plannen gedwarsboomd,’ zei ze verveeld, toen de stilte zich naar haar mening te lang tussen hen uitstrekte. Ze streek zorgeloos door haar korte zwarte haren en rolde met haar ogen. ‘Wat moet ik nu?’


  ‘Denk je dat dit een grote grap is, Larissa?’ vroeg hij kil. ‘Je zou hier helemaal niet moeten zijn. Ik had nooit moeten toegeven aan deze betreurenswaardige fysieke zwakte, want meer is het niet. Ik weet wat je bent en toch heb ik je hierheen gebracht.’ Hij perste zijn lippen op elkaar.


  ‘Inderdaad, ik ben een schande,’ zei ze. Ze duwde de deken van haar lichaam en ging rechtop zitten. ‘Een waarschuwing voor jonge erfgenames. Mensen kijken naar mij en hoeven zich prompt niet meer zo slecht over zichzelf te voelen. Ik ben het laagste van het laagste. Mensen die aan lager wal zijn geraakt vinden dan troost in het feit dat ze mij nog altijd kunnen zien als ze naar beneden kijken.’


  ‘Hou daarmee op,’ zei hij bars, alsof wat ze zei hem ook pijn deed.


  ‘Het is de simpele waarheid, Jack,’ zei ze, zijn eigen woorden herhalend. ‘En hier heb je nog een paar waarheden. Je haat jezelf omdat je naar me verlangt. Je haat het hoe goed we het samen hebben, hoeveel chemie er tussen ons is. En je hebt me jarenlang gehaat omdat ik je dingen over jezelf liet zien die je niet wilde zien.’


  Ze zag de worsteling op zijn gezicht. Hij wilde zich tegen haar verzetten – haar tegenspreken of haar nog verder vernederen – maar ze wist ook dat hij haar wilde. Op dezelfde manier waarop zij hem altijd had gewild. Met een rampzalige, vernietigende intensiteit. Overweldigend en onredelijk.


  ‘Wat probeer je te nu zeggen?’ vroeg hij gespannen.


  Misschien deed dit hem ook wel pijn. Ja, en misschien vlogen er wel varkens in grote cirkels om Endicott Island, zei ze tegen zichzelf. Wat was ze toch een dwaas!


  ‘Jij vroeg mij om hier te komen,’ bracht ze hem in herinnering. Ze ging staan en streek met haar handen over haar buik naar haar heupen, ogenschijnlijk om haar donkerblauwe trui glad te trekken, maar ze wist ook dat deze beweging haar rondingen beter deed uitkomen. Ze mocht best een beetje vals spelen. ‘Maar ik ben blij dat ik nu eindelijk weg mag. Het laatste waar ik zin in heb is toekijken hoe jij je wentelt in zelfmedelijden.’


  Hij kwam ook overeind en opeens stonden ze veel te dicht bij elkaar. Ze wist niet meer of ze hem wilde slaan of kussen. Ze wist niet wat haar meer pijn zou doen en bovenal wist ze niet hoe ze moest omgaan met het feit dat zelfs nu, wetend hoe hij over haar dacht, wetend dat hij zichzelf haatte omdat hij desondanks naar haar verlangde, haar adem nog steeds stokte bij de gedachte dat ze hem weer zou kussen. Haar borsten waren gezwollen, haar tepels tintelden en er voer wederom een verrukkelijke siddering door haar onderlichaam. Ze was klaar om door hem bezeten te worden.


  Ze verried zichzelf. Telkens opnieuw.


  Hij keek haar aan alsof het allemaal een ware kwelling voor hem was. Toen strekte hij zijn hand uit en streek met zijn duim over haar slaap, haar kaak met zijn warme handpalm omvattend. De tederheid van dat gebaar – de vermeende tederheid – was bijna meer dan ze verdragen kon.


  ‘Verdorie, Larissa,’ zei hij stuurs. ‘Ik wil niet dat je gaat.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jack had zichzelf niet meer in de hand. Hij had er geen preek van zijn grootvader voor nodig om hem daarop te wijzen. Languit lag hij voor de haard, met Larissa’s zachte, verrukkelijke lichaam boven op zich. Natuurlijk had hij haar er eigenlijk uit moeten gooien, zoals hij min of meer van plan was geweest, maar in plaats daarvan had hij haar op de grond gegooid, wat ze zich maar al te graag had laten welgevallen, omdat ze net zo min als hij in staat was weerstand te bieden aan de verpletterende passie tussen hen. Nu lag ze met haar gezicht in zijn nek, en hij kon haar beverige ademhaling tegen zijn huid voelen, terwijl ze langzaam terug op aarde kwam.


  Hij had zich niet zo… zo vredig moeten voelen.


  Hij streelde haar rug zoals een verliefde minnaar misschien zou doen, haar tengere ruggengraat in zijn geheugen prentend, haar zijdezachte huid, de vrouwelijke ronding van haar heupen en haar stevige billen. Hij wilde haar nog een keer nemen, alweer. Altijd. Als een hitsige tiener in een roes van de eerste verliefdheid. Ze trok hem aan op een manier die hij nog steeds probeerde te ontkennen, zelfs tegenover zichzelf, maar er was geen ontkennen aan dat hij zijn handen niet thuis kon houden. Hij kon niet van haar afblijven, hoewel hij zonder een spoor van twijfel wist dat ze niet goed voor hem was.


  Ze was ronduit verslavend, en zoals alle verslavende middelen zou ze iedereen vernietigen die dom genoeg was om aan haar verslingerd te raken. Dat had hij al eerder ervaren.


  Ze hief haar hoofd en een ogenblik lang hielden hun ogen elkaar vast. De hare glansden van passie en het haardvuur werd erin weerspiegeld. Ze was betoverend, ongeacht wat ze verder was. Dodelijk, dacht hij, als de zee die onophoudelijk en meedogenloos tegen de rotsachtige kust van het eiland bleef beuken.


  Ze beet even op haar onderlip en rolde toen van hem af. Ze stond op, waarbij ze een van de dekens greep die op de een of andere manier tussen hen in terecht waren gekomen. Ze sloeg hem om zich heen als een pareo, terwijl ze met haar vrije hand het glanzende zwarte haar uit haar gezicht streek.


  Hij bestudeerde haar in het flakkerende licht van het haardvuur, terwijl hij probeerde te begrijpen hoe dit tot stand was gekomen, terwijl hij alleen maar had willen aantonen dat ze blufte een paar avonden eerder. Het werd steeds moeilijker om zichzelf te blijven herinneren aan haar ware aard, terwijl hij alleen maar haar weergaloze schoonheid zag, die die avond werd uitgedrukt in zwart, goud en roze, als een olieverfschilderij dat weelderig en uitnodigend de muur van een of andere zonnige galerie sierde.


  Hij grimaste bij deze plotselinge ingeving. Was dit wat zij met hem deed? Hij huiverde bij het idee aan wat er nog meer kon komen. Een sonnet? Een ballade? Poëzie was niets voor hem. En toch kon hij zijn ogen niet van haar afhouden. Haar elegante hals, haar delicate jukbeenderen, haar perfecte lippen. Hij had jarenlang naar haar verlangd, al sinds dat ene weekend toen hij haar voor de eerste keer had geproefd en er nooit helemaal in was geslaagd haar uit zijn hoofd te bannen.


  ‘Waarom kijk je zo naar me?’ vroeg ze, haar stem laag en omfloerst. Ze keek hem niet aan, maar staarde in het vuur, al zag hij wel dat haar kaak verstrakte en haar kin iets omhoogkwam, alsof ze zich schrap zette. ‘Wacht je tot ik in het monster verander dat jij in me ziet?’


  Het was alsof zijn hersenen kortsluiting maakten als deze vrouw in de buurt was. Hij raakte al zijn beroemde charme kwijt, zijn doel en zijn richting. Zichzelf. Hij kon niets anders meer zien dan Larissa. Ieder hoekje van haar gezicht, iedere welving van haar soepele lichaam – hij vond het allemaal even fascinerend.


  Ze was bedwelmend. En ze zou hem te gronde richten als hij haar daar de kans toe gaf.


  ‘Je bent geen monster,’ zei hij, terwijl hij de verontrustende gedachten van zich af probeerde te schudden. Toen kwam hij overeind en ging met zijn rug tegen de sofa zitten. Onbekommerd over zijn naaktheid bleef hij haar slechts gadeslaan, en hij vertelde zichzelf dat haar rode wangen veroorzaakt werden door de hitte van het vuur.


  ‘Wat ben ik dan?’ vroeg ze. Hij hoorde een vreemde, bijna trieste klank in haar stem, en hij voelde zijn ogen zich vernauwen, terwijl iets in hem reageerde op die toon. Zoals ongetwijfeld van hem verwacht werd, dacht hij. Zo berekenend was ze tenslotte wel. Waarom was het zo moeilijk om dat voor ogen te houden? Hij dacht onwillekeurig terug aan de dingen die ze hem die eerste avond had verteld. Al die leugens die ze op hem had losgelaten.


  ‘Vertel eens,’ zei hij, want waarom zou hij het spelletje niet gewoon meespelen en kijken hoe ver ze bereid was te gaan? ‘Beweerde je laatst niet dat je jezelf opnieuw aan het uitvinden was?’


  Ze keek hem even vluchtig aan en glimlachte toen. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Dat zei ik inderdaad.’


  ‘Vertel me eens iets over die geheimzinnige metamorfose.’


  Het kon niet anders of ze had zijn cynische ondertoon gehoord, maar ze reageerde er niet op. Ze wendde zich alleen weer tot het vuur met die vervloekte glimlach nog steeds om haar mond. Hij haatte die glimlach. Hij wilde haar echte lach zien. Ergens moest ze die toch bewaren. Slechts eenmaal had hij er een glimp van opgevangen. Dat was niet genoeg, bij lange na niet.


  Hij wilde te veel. Dat was het probleem. Maar het was ook nooit anders geweest met deze vrouw. Waarom wilde hij dit zo graag verheffen tot iets wat het niet was?


  ‘Ik heb in coma gelegen, ik zat niet in een afkickkliniek,’ zei ze tot zijn verbazing. ‘Het enige wat ik wilde toen ik bijkwam, was dat alles weer normaal werd. Ik wilde doen alsof er niets gebeurd was, omdat ik zo vreselijk bang was dat alles was veranderd. Dat ík was veranderd. Ik had geen idee hoe ik daarmee om moest gaan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik haatte het dat iedereen wist wat er met me was gebeurd, dat ik zo fragiel was. Dat ik in het openbaar was ingestort. Ik haatte het.’


  Hij was verrast door haar heftige toon en de boze frons op haar gezicht. Hij was benieuwd welke spookbeelden ze in de vlammen zag, welke demonen ze dacht dat er in haar schuilgingen. Als er iets van waarheid school in haar woorden, uiteraard. En toen vroeg hij zich af wat het hem überhaupt kon schelen. Ze was de enige vrouw die hij ooit in bescherming had willen nemen, en uitgerekend zij had die bescherming helemaal niet nodig. Het was krankzinnig.


  ‘Larissa…’ Hij wist niet wat hij wilde zeggen. Hij was eigenlijk helemaal niet van plan geweest om te spreken.


  ‘Het deed me niets dat Theo me verliet,’ vervolgde ze. Ze lachte hol. ‘Zegt dat niet alles? Iemand – een echt iemand, een goed iemand – zou het toch erg moeten vinden dat haar verloofde nooit van haar gehouden had? Maar ja, een echt iemand zou zich natuurlijk ook nooit verloofd hebben met iemand van wie ze zelf niet hield, dus misschien was het allemaal heel logisch.’ Ze trok de deken wat dichter om zich heen. ‘Hoe dan ook, hij verliet me.’


  ‘Je hoeft er niet over te praten,’ zei hij. Sterker nog, hij had liever dat ze dat niet deed. Het was makkelijker als ze haar gewone rol speelde, alles bij elkaar verzinnend en flirtend. Dit kwam veel te dicht bij het soort echtheid waarvan hij had gedacht dat hij ernaar op zoek was. Nu het gebeurde wist hij echter niet meer zo zeker of hij het wel wilde vinden.


  ‘Alles was normaal,’ vervolgde ze. ‘Precies zoals ik het wilde.’ Ze zuchtte. ‘Maar ík was niet normaal. Ik had dood moeten zijn, maar leefde nog.’ Ze draaide haar hoofd om hem aan te kijken, en de uitdrukking in haar ogen deed zijn maag samentrekken. ‘Waarom?’


  De vraag hing een ogenblik in de lucht. Hij kon zijn blik niet van haar afwenden.


  ‘Vraag je dat nu aan mij?’ Zijn stem leek veel te luid. Veel te bruut. ‘Of was het een retorische vraag?’


  Ze glimlachte, en hoewel het niet de valse glimlach was die hij was gaan haten, stemde het hem toch verdrietig.


  ‘Er was niemand aan wie ik het kon vragen,’ zei ze simpelweg. ‘Niet aan mijn vader, die me al jaren haat zoals je al zei, niet aan mijn moeder, die al sinds mijn negende onder de medicijnen zit, en niet aan mijn zogenaamde vrienden. Die interesseerde het nog het minst. Die lachten alleen maar om mijn “wilde nacht” en wilden het liefst meteen door naar het volgende feest.’


  Hij wist wel ongeveer wie haar vrienden waren. Hij kende al hun spelletjes, hun obsessies, hun verslavingen en hun leugens. Met sommigen van hen was hij vroeger zelf ook bevriend geweest. Hij wist alles wat er te weten viel over de kringen waarin zij zich bewoog. Niets van wat ze zei verbaasde hem dan ook maar in het minst, ook niet dat haar conditie geheim was gehouden. Dat was hoe families als die van hen te werk gingen. Maar de gekwetste blik op haar gezicht deed hem wel iets, en het liefst was hij naar haar toe gegaan om haar te troosten.


  Maar waarom, vroeg een cynisch stemmetje in zijn hoofd. Omdat ze er zelf een puinhoop van heeft gemaakt?


  ‘Het zijn leeghoofden,’ zei hij nors. ‘Altijd geweest.’


  ‘Het kostte me bijna drie weken om te beseffen dat het niemand ooit iets zou kunnen schelen dat ik bijna dood was gegaan,’ zei ze op diezelfde rustige toon, alsof de dingen waarover ze sprak veel te verschrikkelijk waren om te verfraaien. Hij wilde haar tegen zich aan drukken, haar pijn wegnemen, maar hij wist niet of ze dat wel zou toelaten. ‘En toen nog een week om te begrijpen dat het mij ook al snel niet meer zou kunnen schelen als ik daar bleef, en dan had ik net zo goed nooit uit dat coma hoeven bijkomen.’ Ze keek hem weer aan, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Mensen kijken naar me en zien alleen wat ze verwachten te zien, daarom besloot ik dat ze me maar beter niet meer konden zien.’


  ‘Dus daar is die vermomming voor,’ zei hij met een gebaar naar haar kapsel.


  ‘Ik besloot uit te zoeken wie ik was als ik niet langer Larissa Whitney was,’ zei ze schouderophalend. ‘Als ik niet langer in Manhattan was. Als ik niet langer een blamage was voor mijn familie en gewoon alleen maar mezelf.’


  Het was absurd, dacht Jack, hoe graag hij haar wilde geloven, hoezeer hij dat zelfs al deed. Hij wist immers dat ze niets meer was dan een gemene, kleine leugenaar, al net zo goed in mensen een rad voor ogen draaien als zijn vader. Die was inmiddels al aan zijn vijfde vrouw toe, een die minstens tien jaar jonger was dan Jack. Hij wist wel beter dan in haar gladde praatjes te trappen.


  ‘En hoe is dit experiment tot nu toe voor je verlopen?’ vroeg hij, en hij zag de waakzaamheid weer in haar ogen terugkomen toen ze zijn toon hoorde.


  ‘Het verliep uitstekend,’ zei ze vlak. ‘Tot jij ten tonele verscheen.’


  Hij begon hartelijk te lachen. ‘Dit is zo’n onzin,’ zei hij. Ze verbleekte, maar dat negeerde hij. ‘Al verf je je haar in alle kleuren van de regenboog, er verandert helemaal niets.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Omdat ik een monster ben.’


  ‘Nee,’ kaatste hij terug, ‘omdat je Larissa Whitney bent. Je vader klinkt niet als een prettig mens. Dat is de mijne ook niet. Maar wat maakt het uit? Het gaat om belangrijkere dingen dan persoonlijke relaties. Of gekwetste gevoelens. Allemachtig, Larissa, je klaagt over het feit dat je wordt behandeld als een monster, maar –’


  ‘Ik klaag niet,’ brieste ze, met een verontwaardiging alsof het voor haar van het grootste belang was dat hij dat inzag.


  ‘Niet direct, nee,’ beaamde hij. Hij schudde zijn hoofd. ‘In plaats daarvan gedraag je je als een verwend kind, dat een scène trapt op het moment dat hij wakker wordt en de situatie hem niet bevalt. Een situatie die je zelf hebt gecreëerd.’


  ‘Dat heb ik nooit ontkend.’ Haar mond werd een dunne streep. ‘Ik ben niet uit op je medelijden, Jack. Ik weet wie ik ben. Ik weet wat ik heb gedaan. Ik heb geen illusies over mezelf.’


  ‘Ik geloof best dat je jezelf dat wijsmaakt.’ Hij streek met zijn handen door zijn haar, vechtend tegen het verlangen om ze in plaats daarvan op haar rondingen te leggen. Maar dat zou dit gesprek alleen maar nodeloos ingewikkeld maken. Hij liet zijn adem ontsnappen.


  ‘Het spijt me je te moeten teleurstellen,’ zei ze, ‘maar ik denk niet dat je me kent zoals je me denkt te kennen.’


  ‘Ik weet dat jij geweldig veel goeds zou kunnen doen in deze wereld, net als ieder ander die met onze privileges is geboren,’ zei hij. ‘Je hebt een onvoorstelbaar kapitaal tot je beschikking en je zou de daarmee gepaard gaande macht ook kunnen uitoefenen, als je er niet voor weg zou lopen.’


  ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt,’ snauwde ze, maar haar blik deed hem vermoeden dat hij misschien toch een gevoelige snaar had geraakt.


  ‘Integendeel. Niemand heeft een beter idee dan ik,’ wierp hij tegen. ‘Ben je vergeten tegen wie je het hebt? Whitney Media is je geboorterecht. Net doen alsof dat niet het geval is, alleen maar omdat je problemen hebt met je familie, maakt je niet sterk; het maakt je laf.’


  ‘Laat me raden,’ zei ze met een bitter lachje. ‘Jij bent ook uit op mijn aandelen, net als iedereen.’


  Hij ontmoette haar blik en hield hem vast. ‘Het enige wat ik nóg minder graag wil hebben dan Whitney Media, Larissa,’ zei hij, verbijsterd over zijn eigen wreedheid, over zijn verlangen om haar evenzeer te kwetsen als hij haar wilde beschermen, ‘ben jij.’


  Ze bleef hem nog heel even zwijgend aankijken. Hij zag haar borst gejaagd op en neer gaan, en haar groene ogen leken troebel. Toen ze sprak was haar stem echter nog altijd even vlak. Voor het eerst vroeg hij zich af hoeveel moeite haar dat moest kosten.


  ‘Het is tamelijk hilarisch,’ zei ze, alsof ze haar woorden met veel zorg uitzocht, ‘maar telkens als ik denk dat je echt niks ergers meer tegen me kunt zeggen, dat je mening over mij echt niet slechter kan worden, kom je met iets nog vreselijkers.’


  ‘Ik probeer je niet te beledigen.’ Hij wist niet wat hij dan wel probeerde te doen. Hij kon alleen maar die prachtige ogen zien, en hij wilde dingen die nooit konden bestaan. Die hij, als hij slim was, zichzelf nooit zou mogen toestaan te willen. ‘Maar wat jij doet, kan niet anders omschreven worden dan als wegrennen, nietwaar? Je hebt nog nooit in je leven iets werkelijk onder ogen gezien. Je doet er alles aan om de dingen die je niet prettig vindt of waarmee je niet kunt omgaan, niet te hoeven zien. Wil je weten wie je werkelijk bent, Larissa? Kijk dan eens naar wat je doet.’


  Haar hoofd was gebogen tegen de tijd dat hij klaar was, maar hoewel haar ogen verdacht glansden toen ze opkeek, huilde ze niet.


  ‘Dank je,’ zei ze, en hij haatte het hoe goed het hem deed dat haar stem beefde. Dat hij haar eindelijk geraakt had. Dat er achter dat masker toch iets schuil bleek te gaan. Ze schraapte haar keel. ‘En deze hele interventie komt natuurlijk geheel en al voort uit een onbaatzuchtige bezorgdheid om mijn karakter, en heeft helemaal niets te maken met het feit dat jij een van de mensen was waarvoor ik wegrende.’


  Ze kon rake klappen uitdelen, dacht hij met onwillige bewondering. Het was nooit in hem opgekomen om haar te prijzen om het feit dat ze deze stoere act al zolang volhield, maar ze was meesterlijk, hij kon niet anders zeggen.


  ‘Ja,’ zei hij, terwijl hij haar blik vasthield, haar met zijn geest dwingend te zijn wat ze nooit zou kunnen zijn, maar waar hij toch naar verlangde. ‘Jij verliet me dat weekend. Mijn moeder was net overleden en ik was stom genoeg om te geloven dat wat er tussen ons gebeurde iets te betekenen had.’ Hij glimlachte koel. ‘Maar maak je geen zorgen, Larissa. Dat geloof ik allang niet meer.’


  


  Het ergste was nog dat ze daarna bij hem was gebleven, dacht Larissa veel later die nacht, toen hij naast haar lag te slapen in het grote bed met de spijlen en zij wakker lag. Ze lag voor zich uit te staren in het donker en vroeg zich af hoe ze het zo ver had kunnen laten komen. Hoe had ze zichzelf zo volkomen kunnen verliezen, terwijl ze nog maar zo kort geleden het gevoel had gehad dat ze op weg was te ontdekken wie ze werkelijk was? Waarom was ze, na alles wat hij tegen haar had gezegd en gedaan om te laten merken hoe min hij over haar dacht, niet gewoon vertrokken? De treurige waarheid was dat ze het niet eens had geprobeerd.


  In plaats daarvan waren al haar woede en pijn samengevloeid in het enige waarin ze elkaar konden vinden: passie. De simpele waarheid van zijn huid tegen de hare, zijn mond vastgeklonken aan de hare, hun lichamen versmolten. Alsof dat haar kon redden. Alsof dat meer betekende dan seks.


  En nu sliep hij vredig aan haar zijde, zijn grote lichaam uitgespreid op het bed, terwijl haar maag pijnlijk samentrok en haar hart wild bonsde. Ze leek de waarheid niet langer te kunnen ontlopen, zoals ze had geprobeerd te doen sinds hij weer in haar leven was. Ze had zich verborgen in de machtige sensualiteit die hen verbond, maar zo ging het niet langer. Die avond was er iets in haar veranderd, er was een knop omgezet, ze kon niet langer doen alsof. Ze kon zich niet langer voor haar gevoel afsluiten en doen alsof het haar allemaal niets uitmaakte. En ze kon niet langer tegen zichzelf liegen, hoe hard ze dat ook geprobeerd had in de afgelopen paar weken.


  Jack haatte haar.


  Een golf van pijn sloeg over haar heen en benam haar de adem. Ze trok haar benen op en sloeg haar armen om zichzelf heen. Het was de waarheid. Hij haatte haar, al jaren. O ja, de chemie tussen hen vond hij leuk, hij kon zijn handen niet van haar afhouden, maar in ieder ander opzicht vond hij haar waardeloos. Hij hoefde haar niet eens openlijk te minachten, ieder woord, iedere handeling sprak boekdelen.


  En misschien zou dat nog niet eens zo vreselijk hebben gevoeld, zo vernietigend, als haar eigen gevoelens niet even pijnlijk duidelijk voor haar waren geworden in die koude nacht. Wat ze voelde voor Jack Sutton ging iedere logica te boven. Het was te groot, te chaotisch. Ze had vast altijd geweten dat zoveel tegelijk voelen schadelijk kon zijn, dacht ze, waarom had ze anders zo haar best gedaan om dit het grootste deel van haar leven te vermijden? Ze was niet voor niets gestopt met naar de Provence te gaan toen ze nog een meisje was, omdat ze het te pijnlijk had gevonden om er weer weg te moeten. Als dit was hoe het voelde om te voelen, dacht ze, dan had ze het beter voor elkaar toen ze daar nog niet toe in staat was geweest.


  Ze wilde Jack op manieren waarvan ze nooit had geweten dat een persoon een ander zo kon willen. En ze had pijn. Om hem.


  Ze wilde zichzelf niet domweg verliezen in het vuur van hun fysieke connectie, hoewel er ook een deel van haar was dat juist niet anders wilde, zelfs nu nog. Ze wilde dat hij haar kende. Dat hij haar zag. Dat hij alle dingen begreep die ze nog nooit hardop had durven zeggen. Zij, die er haar hele leven voor gezorgd had dat niemand achter dat gordijn kon kijken. Zij, die zelf niet eens wist wat er daarachter te zien viel.


  Iedere keer dat ze naar Jack keek, was het moeilijker om de schijn op te houden. Het kostte haar steeds meer moeite, ze werd er vooral zo moe van. Het putte haar uit. Ze had zo genoeg van zichzelf, van haar imago en van het feit dat die twee als onderling verwisselbaar werden beschouwd. Ze had nog nooit eerder de behoefte gevoeld om zich te verdedigen – hoe kon het ook anders als ze schuldig was aan alles waarvan ze beschuldigd werd en meestal zelfs nog aan meer – maar de wetenschap dat Jack het slechtste van haar dacht, sloeg een diepe krater in het midden van haar borst. Het gat werd groter en dieper naarmate ze meer tijd met hem doorbracht, naarmate hij haar vaker aankeek alsof ze met ieder woord en iedere blik zijn lage verwachtingen alleen maar bevestigde.


  Wat precies was waarop ze had aangestuurd zodra ze hem had zien binnenkomen in het café. Want dat was wat zij deed, hoe zij overleefde: ze liet mensen zien wat ze wilden zien. Ze was wie zij wilden dat ze was. Waarom viel dat haar dan nu zo zwaar? Waarom kon ze het niet langer verdragen om hem het ergste over haar te laten denken?


  Ze wist natuurlijk best waarom. De ongewenste waarheid kolkte in haar binnenste en deed haar de handen tot vuisten ballen, terwijl paniek, afgrijzen en een woest soort vreugde om voorrang streden in haar hoofd. Er waren woorden voor wat ze voelde, maar ze kon zich er niet toe zetten die te gebruiken. Niet voor zichzelf. Zij was Larissa Whitney. Ze had haar koers lang geleden bepaald en wist met een soort grimmige nuchterheid dat de dingen die voor anderen vanzelfsprekend waren – rozengeur en maneschijn, huisje-boompje-beestje – niet voor haar waren weggelegd. Nooit. Zelfs de volgzaamste en braafste leden van haar sociale kringen konden in het gunstigste geval uitkijken naar het soort leven dat hun ouders voor hen bij de geboorte al hadden uitgestippeld: een verstandshuwelijk, de nodige hoeveelheid kinderen om de familietak voor te zetten en het familiekapitaal te erven, na enige tijd overspel en schandalen, en langzaam maar zeker de vlucht in verdovende middelen, wat hardnekkig werd verzwegen op de liefdadigheidsgala’s waar de elite van Manhattan zo welbespraakt tegen elkaar stond te liegen over hoe gelukkig ze allemaal wel niet waren.


  Dat was het soort huwelijk dat Jack zou hebben, wist ze. Met een fris, onschuldig meisje, dat nooit zou weten hoe hij haar in bed kon verscheuren.


  Ze ging rechtop zitten en zwaaide haar benen uit het bed. Ze keek heel even over haar schouder en drong haar tranen terug. Hij was zo onmogelijk mooi, hij was alles wat ze nooit had toegegeven dat ze wilde. Ze kon hem hebben, wist ze, als ze een manier kon vinden om te leven met de manier waarop hij naar haar keek. Als ze simpelweg haar ogen daarvoor kon sluiten en net doen alsof het niet uitmaakte, alsof het geen pijn deed. Als ze er vrede mee kon hebben te leven als het wezen dat hij zag als hij naar haar keek in plaats van als wie ze werkelijk was – wie dat dan ook mocht zijn.


  Het beangstigde haar dat ze ernstig in de verleiding kwam om precies dat te doen. Een veel te groot deel van haar wilde terug in bed klimmen, zich tegen zijn warme lichaam vlijen en hem haar laten behandelen hoe hij maar wilde. Alles, als ze nog maar heel even bij hem kon blijven.


  Maar ze kon het niet. Zij geloofde dan misschien ook niet in zichzelf, maar het verschil was dat zij wist dat ze dat wel moest doen. En het ook wilde.


  Lange tijd zat ze daar als verlamd. In totale paniek. Maar ze wist wat haar te doen stond. Deze keer reikte hij niet naar haar, maar bleef hij in diepe slaap. Ze moest dus helemaal alleen beslissen, zonder zijn bemoeienis.


  Ze raapte al haar moed bij elkaar en stond op. Ze durfde niet meer naar hem te kijken, maar in gedachten zag ze zijn koele ogen zich in de hare boren. Ze zag zijn plotselinge momenten van tederheid in de lange dagen daarvoor. Zijn voorzichtige handen, zijn verrukkelijke mond. Zijn wreedheid, zijn vriendelijkheid…


  Hoe kon ze hem verlaten? Nog een keer?


  Ze dacht aan dat weekend lang geleden en voelde een steek in haar hart. Ze had toen weliswaar nog niet het inzicht dat ze nu had, maar zelfs toen had ze al geweten dat Jack Sutton een veel grotere bedreiging voor haar vormde dan wie of wat dan ook. Ze had niet eens kunnen zeggen waarom. Ze had alleen geweten dat ze moest gaan, ook al had haar lichaam naar hem verlangd met een intensiteit die haar deed duizelen. Ze was zijn appartement uit geslopen toen hij onder de douche stond, alsof ze iets had om zich schuldig over te voelen, en was op het eerste het beste vliegtuig naar Europa gestapt. Tegen de tijd dat ze een paar weken later terugkeerde, was Jack al gestopt met naar haar te zoeken. Ze had zichzelf voorgehouden dat dit precies was wat ze wilde. En toen had ze bedacht dat ze net zo goed Theo’s meest recente aanzoek kon aannemen. Ze had tegen zichzelf gezegd dat het toch niet uitmaakte, dat ze zich gewoon een beetje had laten gaan dat weekend met Jack, maar ergens diep vanbinnen had ze altijd de waarheid gekend.


  Hij was te veel. Te gevaarlijk. Hij was de enige man op wie ze ooit verliefd zou kunnen worden – ze was zelfs als de dood dat ze dat al was – maar ze zou hem nooit kunnen krijgen. Niet echt. Niet op de manier waarop ze hem uiteindelijk zou willen, met hart en ziel.


  Dat had ze toen geweten en dat wist ze nu ook.


  Haar borst deed pijn toen ze inademde, en toen ze weer uitademde klonk het meer als een snik, die ze smoorde met haar handen. Deze keer was ze niet verdoofd. Integendeel. Deze keer wist ze precies wat ze opgaf. En ze kon amper geloven hoeveel pijn het deed, hoe slap haar benen voelden en hoe verkrampt haar maag. Een deel van haar zou er echt alles voor overhebben, alles willen accepteren, om dat gevoel kwijt te raken.


  Maar Jack had haar onwillekeurig geleerd – simpelweg door wie hij was, door deze wirwar van gevoelens in haar te veroorzaken – dat ze beter verdiende. Niet omdat hij haar zoiets aanbood, dacht ze bitter, of dacht dat iemand zoals zij dat verdiende, maar omdat ze zelf niet langer genoegen nam met minder. Acht maanden eerder had het haar nog niets kunnen schelen om bij iemand te zijn die haar haatte, maar ze was niet langer dezelfde persoon. Ze wist dan weliswaar nog niet wie ze werkelijk was, maar voor de eerste keer sinds ze uit haar coma was ontwaakt, had ze een klein beetje een idee van wie ze wílde zijn. En ze haatte zichzelf niet. Niet meer. Hoe zou ze bij iemand kunnen blijven die dat wel deed? Daarvoor zou ze terug naar die verdoofde toestand moeten, en dat kon ze niet meer.


  Ze kleedde zich vlug en stilletjes aan in het bleke maanlicht en stopte snel een paar spulletjes in haar tas. Ze stond zichzelf nog één keer toe naar hem te kijken, maar moest haar adem inhouden om niet in snikken uit te barsten, zo vreselijk veel pijn deed het.


  Maar het was beter zo.


  Er vertrok een ferry in de vroege ochtend, precies zoals hij haar die eerste dag verteld had, en die zou ze nemen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Jack verveelde zich ontzettend. Het Metropolitan Art Museum was even indrukwekkend als altijd, en hij kende de vele charmes van dit instituut als geen ander omdat verschillende van zijn voorvaderen betrokken waren geweest bij de oprichting, maar deze benefietavond verschilde in niets van alle andere liefdadigheidsfeestjes.


  Het feit dat hij zich zo verveelde, bevestigde alleen maar wat hij al had vermoed op het moment dat hij zijn date voor deze avond had opgepikt: hij zou niet trouwen met Elizabeth Shipley Young, hoe graag zijn grootvader dat ook wilde. Hij kon zich nauwelijks voorstellen hoe hij deze avond moest doorkomen zonder een beroerte te krijgen van pure desinteresse. Hoelang moest hij nog zitten aan deze uitbundig met hulst en mistletoe versierde tafel, met zijn grootvader aan zijn ene zijde en de veel te kleurloze en dodelijk saaie Elizabeth aan de andere?


  ‘Gaat het?’ vroeg Elizabeth glimlachend. Haar stem klonk wat schril.


  Vast van de zenuwen, dacht hij, en waarom ook niet? Hij had nogal stuurs tegen haar gedaan vanaf het moment dat hij haar bij haar appartement had opgehaald. Rusteloos, in zichzelf gekeerd, nauwelijks in staat de gebruikelijke beleefdheden uit te wisselen. Waarschijnlijk was hij bepaald niet de hoffelijke Jack Sutton die ze had verwacht. Geen charme, geen gratie; het was alsof hij dat deel van zichzelf op Endicott Island had achtergelaten, waar het was weggespoeld door alle regen.


  Maar hij wist ook dat zij dat allemaal niet echt zou zien. Dat deden ze nooit. Zij zag alleen Jack Endicott Sutton, hoe hij zich ook gedroeg.


  ‘Het kon niet beter,’ loog hij met een geforceerde glimlach.


  Hij hoefde niet naar links te kijken om te weten dat zijn grootvader hem nauwlettend in de gaten hield, alsof hij door zijn wilskracht alleen dezelfde avond nog een huwelijk kon bewerkstelligen. De glimlach verdween van Jacks gezicht zodra zijn tafelgenote zich verontschuldigde om haar neus te gaan poederen.


  ‘Je bent ongeveer zo charmant als een inktvis vanavond,’ klonk de stem van zijn grootvader naast hem, even misnoegd als altijd.


  ‘Ik ben hier toch?’ Jack kon zijn irritatie nauwelijks verbergen. ‘Zoals opgedragen.’


  ‘Ik zou je niet moeten hoeven opdragen om je plicht tegenover je familie te doen,’ begon zijn grootvader, en op zijn voorhoofd verscheen een boze frons, terwijl hij zijn gebruikelijke grieven begon te uiten.


  Die avond kon Jack er echter minder goed mee omgaan dan anders. ‘U hóéft zich helemaal geen zorgen te maken over mijn toewijding aan mijn plicht,’ zei hij tussen opeengeklemde kaken, zijn toon nog steeds beleefd, nog steeds respectvol, maar het hield niet over. ‘Daar kiest u zelf voor. Ik denk al heel lang dat het een van de grote vreugden van uw leven is.’


  Zijn grootvader keek hem een moment lang aan, en Jack zette zich schrap voor de onvermijdelijke reprimande. Hij vroeg zich vaag af wanneer hij zo roekeloos was geworden, waarom hij gestopt was met op de eieren te lopen waarmee de grond tussen zijn grootvader en hemzelf altijd bezaaid lag. Maar zijn grootvader snoof alleen even kort, voordat hij zich afwendde en een gesprek aanknoopte met de persoon aan zijn andere kant.


  Jack leunde achterover in zijn stoel en staarde naar de grote kroonluchter die de zaal domineerde, zonder hem echt te zien. Hij moest onwillig erkennen dat hij al enkele weken zichzelf niet meer was, en hij wist ook waarom. Het was begonnen toen hij die morgen wakker was geworden en had ontdekt dat Larissa was vertrokken. Alweer. En hij leek daar maar geen vrede mee te kunnen hebben.


  Natuurlijk had hij zich gedragen alsof het hem helemaal niets kon schelen. Hij had het huis afgesloten voor de winter en was naar het vasteland gegaan. Hij had Thanksgiving’s Day gevierd in zijn grootvaders huis in Boston, zoals van hem verwacht werd. Maar terwijl hij de oude man er rustig van had verzekerd dat hij de intentie had om een gezin te stichten en de familienaam voort te zetten, intussen zijn vader en diens laatste vrouw stelselmatig negerend, had hij aan niets anders kunnen denken dan aan Larissa.


  Zijn grootvader had de plus- en minpunten van iedere geschikte erfgename onder de veertig aan de East Coast opgesomd, maar Jack had slechts een paar stormachtig groene ogen voor zich gezien, een prachtige mond en die scherpe intelligentie die ze zo naarstig probeerde te verbergen. Zijn grootvader had uitgeweid over het belang van het aan elkaar linken van adellijke families, maar hij had alleen maar kunnen denken aan Larissa’s opstandigheid in de woonkamer van Scatteree Pines, halfnaakt als een Griekse godin en veel machtiger, veel opwindender. Hoe zou hij ooit genoegen kunnen nemen met iemand die ‘geschikt’ was als hij Larissa nog steeds kon proeven, nog steeds kon voelen? Als hij nog steeds met iedere cel van zijn lichaam naar haar verlangde?


  Niet dat hij dat tegen zijn grootvader zei.


  Het was alsof hij betoverd was geweest. Nee, alsof hij dat nog steeds was. Hij had er geen andere verklaring voor. Ze was net zo verslavend als hij had gevreesd en hij was er net zo ontvankelijk voor als hij altijd was geweest. Waarom had hij gedacht dat hij dat in de hand kon houden. Dat hij háár in de hand kon houden? Hij wilde haar, zelfs weken later nog. Ook al had ze hem zonder een woord verlaten. Hij kon nergens anders meer aan denken.


  Als hij eerlijk tegen zichzelf was, dacht hij duister, terwijl hij opstond om de stoel van zijn tafelgenote achteruit te trekken en haar hoffelijk weer plaats te laten nemen aan de tafel, had hij er helemaal geen zin in om ergens anders aan te denken. Hij was teruggekeerd naar New York en zijn dagelijkse werk als directeur van de Endicott Foundation, maar Larissa was het enige waar hij aan dacht. Hij droomde zelfs van haar


  Hij was dan ook niet bijzonder verrast toen hij een zacht gemompel door de menigte hoorde gaan en Larissa de zaal in zag schrijden, alsof hij haar met zijn geestkracht had opgeroepen. Hij voelde haar aanwezigheid als een elektrische schok door hem heen trekken, en voor de eerste keer in weken was zijn glimlach totaal niet geforceerd.


  Ze was oogverblindend mooi, maar dat had hij kunnen verwachten. Ze was niet voor niets een icoon voor haar generatie en hij had moeten bedenken dat de Larissa die hij in Maine had gezien, niet de gebruikelijke versie was. Had hij zelf immers niet gedacht dat ze toen een toneelstukje speelde? Dat die hele act slechts een poging was om hem te manipuleren? Toch duurde het een paar seconden voor hij het beeld dat hij van haar in zijn hoofd had – onopgemaakt, in vale jeans en zijn oude truien – kon rijmen met de ongeëvenaarde schoonheid die nu voor de genodigden stond. Ze lachte haar Mona Lisa-glimlach voor de fotografen alsof ze nog nooit zo op haar gemak was geweest, nog nooit zo verrukt om het middelpunt van de wellustige aandacht van Manhattan te zijn.


  ‘Die Larissa Whitney heeft wel lef, zeg,’ zei Elizabeth op de bitse toon die erop duidde dat dat geen compliment was. Ze giechelde op een tenenkrommende manier. ‘Je zou de waarheid nooit vermoeden als je ziet hoe zij zich gedraagt, hè? Ze lijkt onschuldig als een pasgeboren lammetje.’


  Hij keek haar een moment lang zwijgend aan, de neiging bedwingend om zijn handen om haar nek te klemmen en haar te wurgen. ‘Ik wist niet dat je Larissa kende,’ zei hij ten slotte ijzig. Ze verbleekte bij zijn toon, of misschien kwam het door de manier waarop hij naar haar keek.


  ‘Ik ken haar niet,’ zei ze, terwijl ze een eindje van hem vandaan schoof op haar stoel, alsof hij haar geslagen had. ‘Niet persoonlijk, tenminste.’


  ‘Dan ken je de waarheid over haar misschien ook wel helemaal niet,’ merkte hij met nauwelijks verholen woede op. ‘Dus doe je er verstandig aan geen dingen te zeggen die je tot een kleinzielige roddelaarster maken.’


  Elizabeth hapte naar adem en werd vuurrood. Jack voelde zijn grootvaders indringende blik op hem rusten, maar kon zich er niet al te druk om maken – overigens ook niet om de huwelijksplannen die hij zojuist om zeep had geholpen. Hij had het te druk met analyseren waarom hij zo fel op haar opmerking had gereageerd. Had hij zelf niet veel ergere dingen over Larissa gezegd, tegen Larissa zelf bovendien? Waarom stoorde het hem dan zo dat iemand anders hem bijviel?


  Zijn ogen vonden haar weer, terwijl ze zich door de menigte bewoog, glimlachend alsof ze niet anders verwachtte dan dat iedereen haar zou overladen met bewondering, alsof ze zich had verwaardigd van grote hoogte af te dalen om dit feestje met haar aanwezigheid te vereren. Ze was gehuld in een spectaculaire diepblauwe jurk die weinig aan de verbeelding overliet. De vele glinsterende kraaltjes schitterden in het licht en leken haar te laten gloeien en sprankelen met iedere ademhaling, iedere beweging van haar soepele, slanke lichaam. Hemel, ze was nog mooier dan hij zich herinnerde. Haar make-up benadrukte haar bijzondere ogen en haar korte zwarte kapsel liet haar er veel eleganter en chiquer uitzien dan haar lange blonde haar ooit had gedaan. Ze straalde een bepaalde geheimzinnigheid uit, sensualiteit en nog iets anders – iets wat hij op het eiland niet had gezien.


  En toen viel het kwartje. Het was haar stamboom, haar erfgoed. Al die generaties Whitneys door de eeuwen heen, die ze nooit echt leek te hebben geaccepteerd, dienden nu als een soort onwrikbare basis en hadden haar zelfvertrouwen gegeven. Jullie fluisteren misschien over me, leek haar houding te willen zeggen, maar jullie zullen me moeten erkennen om wie ik ben.


  Ze was wie ze was, en hoe berucht ook, ze was nog altijd een Whitney. Dat te zien in deze vrouw – zíjn vrouw, hield dat krankzinnige deel van zijn brein vol – deed zijn lichaam zinderen. Larissa Whitney had zichzelf gevonden. En hij kon niet wachten tot hij haar weer in handen kreeg.


  


  Veel later die avond haalde hij haar in op de trappen voor de ingang van het museum. Ze was dik ingepakt tegen de decemberkou, maar hij was nog steeds verhit van de lange avond waarin hij haar had gadegeslagen, terwijl ze danste met iedereen die haar vroeg, glimlachte naar iedereen die haar aansprak en de perfecte erfgename speelde, kortom: haar familie eindelijk alle eer aandeed.


  Hij geloofde het echter geen moment. ‘Rustig aan, assepoester,’ zei hij toen hij dicht genoeg bij haar was om haar aan te kunnen raken, al zag hij daar op het laatste moment van af. Als hij ook maar één stukje van haar zou aanraken, wist hij, zou hij haar overal willen aanraken. Hier en nu, hoe koud het ook was.


  Ze draaide zich razendsnel om, en hij had de enorme voldoening de Larissa die híj kende even vanachter dit exotische wezen met het perfecte societymasker te zien gluren. Hij zag haar in de ogen, het lichte trillen van haar mond, voordat ze het resoluut wegstopte.


  ‘Jack,’ zei ze toonloos. Ze glimlachte, maar hij zag dat het haar moeite kostte, en dat beviel hem meer dan goed voor hem was. ‘Maak je er een gewoonte van vrouwen te besluipen die ’s nachts alleen over straat gaan?’


  ‘Waar ga je heen?’ Hij klonk gevaarlijk. Hij voelde zich ook gevaarlijk, alsof er iets in hem op de loer lag dat ieder moment tevoorschijn zou kunnen springen om haar te verslinden. Hij zag haar slikken, zag haar elegante kaaklijn en wilde zijn mond ertegenaan leggen, tegen haar zachte zoete huid –


  ‘Sinds wanneer bemoei jij je met mijn agenda?’ vroeg ze uit de hoogte. Haar ogen waren koel en haar gezicht was weer dat perfecte masker, waar hij haast net zo’n hekel aan had als aan haar alomtegenwoordige glimlach. ‘Wil je wel met mij gezien worden? Hier, waar heel Manhattan ons kan zien?’


  Hij ging er niet op in. ‘Daar ben je dan, en je rent weg van een gala, terwijl je net al die moeite hebt gedaan om iedereen ervan te overtuigen dat je je oude maniertjes hebt afgeleerd,’ zei hij, met zijn blik strak op haar gericht. ‘Wat een verrassing. Is er iets waarvoor je níét wegrent?’


  Haar gezicht vertoonde nauwelijks een reactie. Ze trok alleen spottend haar wenkbrauwen op, en hij haatte het.


  ‘Kennelijk is mijn belangstelling voor ongevraagde karakterschetsen enigszins afgenomen sinds ik jou voor het laatst zag,’ zei ze, haar stem scherp als een mes. Haar glimlach was al even snijdend. ‘Het is natuurlijk heerlijk om je weer te zien, vooral nu je je niet hebt vermomd als een lokale visser, maar weer bent uitgedost in je gebruikelijke pracht en praal.’ Ze gebaarde vaag naar de schitterende handgemaakte jas die zijn smoking bedekte. ‘Maar ik moet ergens heen.’


  ‘Hoe heet hij?’ Hij had het zacht en nonchalant willen laten klinken, maar op de een of andere manier kreeg hij het gevoel dat de dreiging die ervan uitging tot ver in het Central Park te horen was. Ze werd heel stil. Hij zag haar hart in haar keel kloppen, maar ze wendde haar blik niet af.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze vernietigend. ‘Ik ben hier alleen gekomen, Jack. Volwassen vrouwen doen dat soms, weet je. Helemaal alleen. Zelfs ik.’


  ‘Ik bedoel de man voor wie je zo’n haast hebt om weg te komen,’ zei hij koeltjes. ‘De man voor wie je uit mijn bed kroop.’


  Ze liet geluidloos haar adem ontsnappen, maar door de koude lucht veranderde het in een wolkje. Jack glimlachte. Niet vriendelijk. Hij herkende zichzelf nauwelijks meer en toch leek hij niet te kunnen stoppen.


  ‘Was het die idioot met wie je vanavond vier keer hebt gedanst?’ vroeg hij, in gedachten de liederlijke nietsnut voor zich ziend die haar veel te lang en veel te dicht tegen zich aan had gehouden. ‘Een prima keuze. Ik geloof dat hij mijn grootvader voor een kelner aanzag.’


  ‘Chip van Housen?’ vroeg ze droog. ‘Dat lijkt me niet.’ Ze maakte een smalend geluid, alsof het idee alleen al een belediging was.


  ‘Wie dan?’


  Ze bestudeerde hem een moment, terwijl haar mooie mond een dunne streep werd. ‘Want er moet natuurlijk een man zijn,’ zei ze smalend. ‘Gezien mijn temperament. Of gezien mijn beroep? Ik kan die twee dingen maar niet uit elkaar houden.’ Ze stak haar hand op toen hij iets wilde zeggen. ‘Verdraaid nog aan toe, Jack,’ siste ze. En toen keek ze hem recht in zijn ogen. ‘Het gaat je hoe dan ook niks aan.’


  Auto’s toeterden, bussen remden piepend voor een rood stoplicht, en overal om hen heen sprankelde Manhattan van licht en energie, al die levens die zich met hoge snelheid langs hen spoedden. En het enige wat hij kon zien waren haar zeegroene ogen en een nauwelijks waarneembare trilling van haar onderlip. Het enige wat hij wilde was haar in zijn armen nemen en haar meenemen, al wist hij niet eens zeker of hij haar op zijn bed wilde gooien of simpelweg een poosje tegen zich aan wilde houden. Zijn verontschuldigingen aanbieden – omdat hij haar altijd leek te kwetsen, terwijl hij dat helemaal niet wilde. Maar hij wist niet hoe hij dat alles moest zeggen, en hij weigerde erover na te denken wat dat te betekenen kon hebben.


  ‘Denk je dat werkelijk, Larissa?’ Hij bewoog dichter naar haar toe, blij dat ze van die absurd hoge hakken droeg, waardoor hij haar recht in haar ogen kon kijken en dichter bij haar verrukkelijke mond was. Zijn handen jeukten om haar aan te raken. ‘Denk je echt dat het voorbij is tussen ons, alleen maar omdat jij wegloopt? Weer? Denk je dat het deze keer net zo gemakkelijk zal gaan?’


  ‘Wat wil je van me, Jack?’


  Ze speelde niet langer een spelletje. Dat kon hij zien. Hij kon het horen in haar stem. Hij kon het in zijn borst voelen. ‘Ik weet het niet,’ zei hij toonloos.


  ‘Wil je echt over Chip van Housen horen?’ vroeg ze, haar stem schor van een emotie die hij niet kon thuisbrengen. ‘Ik vermaakte me altijd met hem omdat dat kwetste. Daarmee kon ik Theo pijn doen en tegelijkertijd mijn drang naar zelfvernietiging bevredigen. Twee vliegen in één klap dus.’ Haar ogen glansden. ‘Hij vindt nu dat ik hem iets verschuldigd ben, maar hij is niets meer dan een omhooggevallen bullebak.’


  ‘En wat vind jij?’ Hij ging nog iets dichter bij haar staan en toen, toegevend aan een drang die hij niet goed kon verklaren, streek hij een lok van haar voorhoofd. Hij beeldde zich de manier waarop ze huiverde niet in, noch de manier waarop haar lippen zich lichtjes openden of hoe zijdezacht haar huid onder zijn vingers voelde.


  ‘Wat denk jíj dat ik je verschuldigd ben, of de wereld of wie dan ook?’ vroeg ze ademloos. ‘Welke prijs vind jij dat ik moet betalen? Want je vindt duidelijk dat ik iets goed te maken heb. Waarom vertel je me niet hoe je dat voor je ziet?’


  ‘Dat is niet wat ik bedoelde,’ begon hij.


  ‘Jij bent niet de enige die kan besluiten dat hij een beter imago wil,’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Alleen als jíj het doet, verschijnen er als uit het niets slingers en ballonnen. Sommigen van ons moeten onszelf opnieuw uitvinden zonder hordes hielenlikkers om ons aan te moedigen.’


  ‘Heb je het daar nou nog steeds over?’ Hij schudde zijn hoofd, opeens woedend op haar. ‘Waarom speel je deze spelletjes, Larissa? Wat hoop je ermee te bereiken?’


  Even keek ze hem aan alsof hij haar een harde stomp in haar maag had gegeven. Hij zag haar zwaar ademen, alsof het haar moeite kostte, en toen gleed haar masker weer op zijn plaats. Maar hij kon de gekwetste blik in haar ogen maar niet rijmen met de meesterlijke manipulator die ze was. Die ze wel moest zijn, anders begreep hij er niets meer van.


  ‘Je vriendin ziet er beeldig uit,’ zei ze zacht. Venijnig – of in elk geval voelde het zo voor hem. ‘En over dingen bereiken gesproken: ik weet zeker dat ze het perfecte, plichtgetrouwe vrouwtje voor je zal zijn, precies zoals je grootvader voorschrijft.’


  De manier waarop ze dat zei, met die glinstering in haar ogen, stond hem in het geheel niet aan. ‘En jij denkt te weten hoe de perfecte vrouw voor mij eruitziet?’ vroeg hij. ‘Waarop baseer je dat?’


  ‘Ze ziet er voldoende geïntimideerd uit,’ zei ze bits. ‘Ik betwijfel of ze het zal merken als je aan je onvermijdelijke affaires begint, zoals iedereen doet, maar ze zal vast ook opgelucht zijn. Ze lijkt me niet erg avontuurlijk.’


  ‘Ze is heel anders dan jij,’ zei hij nadrukkelijk. Hij hield zijn hoofd een beetje schuin, alsof hij haar bestudeerde. ‘Bied je jezelf aan als mijn maîtresse?’


  ‘Nee, ik niet.’ Er blonk een emotie in haar ogen, maar ze keek niet weg. ‘Het zal zeker iemand zijn, maar niet ik.’


  ‘Je bent een leugenaar,’ zei hij, pas merkend dat hij fluisterde toen hij de woorden al uitgesproken had. Nog steeds joeg die felle woede door hem heen. Hij begon zich af te vragen of het geen andere emotie was. ‘En een lafaard. Denk je nu heus dat je kunt blijven weglopen? Denk je dat doen alsof je respectabel bent je zal redden?’


  ‘Ik heb genoeg van –’ begon ze furieus.


  Maar hij kon niet langer doen alsof. Hij stopte haar op de enige manier die hij kende. Met zijn mond. Met alle passie, razernij en hunkering die hij al die weken met zich mee had gedragen. Hij kuste haar tot alleen zij nog maar bestond. Haar smaak, haar geur… Hij hield haar gezicht tussen zijn handpalmen en kuste haar keer op keer, het woeste verlangen in zijn binnenste sussend, maar tegelijk het vuur dat altijd tussen hen oplaaide aanwakkerend. Hij kuste haar tot hij alles vergat. Waar ze waren, wie ze waren. Wie ze geacht werden te zijn. Wie hen kon zien. Hij wilde alleen nog maar in haar zijn. Op haar, onder haar, naast haar, zolang het maar zo diep in haar was dat hij niet kon zeggen waar hij ophield en zij begon. Allemachtig, wat hij niet zou geven om weer in haar te zijn!


  Toen maakte ze echter een geluidje achter in haar keel en trok zich – hoewel dat onmogelijk leek – terug.


  ‘Larissa…’


  ‘Je wilt mij niet, Jack,’ zei ze beverig. ‘Je wilt wie je denkt dat ik ben. Wat je ziet als je naar me kijkt, maar dat ben ik niet.’


  ‘Je weet niet wat ik wil,’ wierp hij tegen. Maar wist hij dat zelf eigenlijk wel?


  ‘Het kan me niet schelen wat jij wilt,’ kaatste ze terug, haar ogen donker.


  En hij wist, met een hol gevoel in zijn maag, dat dít de echte Larissa was. Hier, tegenover hem. Net zoals hij altijd had gewild. Maar dan donker en boos en gekweld.


  ‘Het gaat erom wat ík wil en dat is niet dit. Een man kussen die me haat, in het geheim, in het donker, terwijl het meisje met wie hij misschien gaat trouwen ergens in het heldere licht keurig op hem zit te wachten.’


  ‘Ik wil jou wel.’ Hij probeerde dichterbij te komen, maar ze stapte van hem vandaan, en de manier waarop ze naar hem keek leek dwars door zijn ziel te snijden.


  ‘Je kent me helemaal niet,’ zei ze afwijzend. ‘Je wilt een fantasie. Dat willen ze allemaal, maar dat heeft niets met mij te maken.’


  ‘Ik ken je beter dan je denkt,’ zei hij, zijn hart bonzend in zijn keel, zijn handen verkrampt van het haar niet aanraken, niet vasthouden.


  ‘Nee,’ zei ze zakelijk. ‘Dat is niet zo. Maar ik ken jou wel.’ Haar groene ogen leken te gloeien. ‘Je draait er je hand niet voor om om mij iedere vermeende tekortkoming die ik heb voor de voeten te gooien, terwijl je naar de pijpen van je grootvader danst. En toch kun je je moeder niet terughalen of zorgen dat je grootvader je beter gaat behandelen.’


  ‘Hou je mond.’ Het klonk koud, even koud als hij zich plotseling voelde, alsof de decembernacht zich meester had gemaakt van zijn ziel.


  ‘Je zou je nog liever de rest van je leven wentelen in ellende en verdriet dan je verzetten tegen die oude man,’ zei ze, alsof ze zich er niet van bewust was dat ze zich op glad ijs begaf. ‘Je zou zelfs trouwen op zijn bevel, alsof dit 1882 is, en toch doe je al die moeite om mij te vertellen dat ík de nachtmerrie ben in dit scenario. Dat ik de zwakke ben, de schaamteloze. Maar van ons tweeën doe ík me in ieder geval niet anders voor dan ik ben.’ Ze hief haar kin. ‘Ondanks al mijn tekortkomingen.’


  ‘Zegt de vrouw die haar leven lang alles in het werk heeft gesteld om haar geboorterecht te ontlopen!’ beet hij haar toe, niet in staat orde te scheppen in de wirwar van emoties in zijn binnenste. De schok, woede en nog iets anders. Herkenning? Maar ze kon het niet bij het rechte eind hebben, toch?


  ‘Je ziet me niet eens, Jack,’ zei ze droevig. ‘Dat zul je nooit doen.’


  Haar ogen boorden zich in de zijne, en hij wist dat hij haar verloren had. Dat hij gefaald had. Dat zij weliswaar degene was die – weer – wegliep, maar dat hij degene was die dit veroorzaakt had. Hij kon het nog niet helemaal bevatten. Haar mond trilde, maar ze deed een stap van hem vandaan, en hij wist dat ze niet terug zou komen. Niet die avond. Misschien zelfs wel nooit meer.


  ‘Larissa…’ zei hij nog, maar het was al te laat. Ze had zich al omgekeerd en liep de trap af naar de straat.


  En hij bleef achter, alleen, en vroeg zich af wat er in hemelsnaam zojuist gebeurd was en vooral hoe hij het op kon lossen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Larissa zat op haar vader te wachten in een van de salons in de statige woning van de Whitneys. De ruimte lag op de eerste verdieping aan de achterkant van het monumentale gebouw dat een heel blok besloeg van Manhattan en waar passerende toeristen vaak foto’s van namen. Dit was haar vaders favoriete salon, klein en ongebruikt genoeg om er naar hartenlust uiting te kunnen geven aan zijn eeuwige ongenoegen zonder bang te hoeven zijn dat het personeel het hoorde.


  Als ze haar ogen sloot, zou ze zichzelf op zo ongeveer alle leeftijden kunnen oproepen, in precies dezelfde positie op precies dezelfde ongemakkelijke harde stoel, starend naar hetzelfde lelijke schilderij. Maar ze sloot haar ogen niet, veel te bang dat ze dan Jack zou zien. Ze had die ochtend al veel te veel tijd nodig gehad om de schade te repareren van de lange, slapeloze nacht waarin hij haar geest had overgenomen. Ze liet haar adem los, en haar lippen begonnen opnieuw te tintelen bij de herinnering aan die kus voor het museum de avond ervoor. Zijn prachtige gezicht, zijn betoverende bruine ogen…


  Het decemberlicht scheen helder en koud door de ramen, en ze wou maar dat ze haar winterjas en warme shawl niet aan de butler had afgegeven. De deur zwaaide open en haar vader kwam binnenlopen, waarmee de temperatuur nog een graad of twintig daalde.


  ‘Ik trap niet in je laatste vertoning, Larissa,’ zei hij bij wijze van begroeting. Hij snoof minachtend, terwijl hij zijn blik over haar heen liet gaan, maar ze reageerde niet. Hij ging in de stoel tegenover haar zitten, aan de andere kant van het koffietafeltje dat daar al eeuwen stond.


  Ze hadden hun traditionele posities weer ingenomen, dacht ze, een zucht onderdrukkend. Nu zou haar vader zijn gebruikelijke gal gaan spuwen en zou zij proberen dat ongeschonden te overleven. Er waren jaren geweest dat ze had gehuild. Geschreeuwd. Uit het raam had gestaard en gedaan had alsof hij er niet was. Zich slapend had gehouden. Zichzelf zo goed mogelijk had verdoofd. Maar het maakte allemaal niet uit. De hele vertoning deed haar maag ineenkrimpen met een soort verlangen naar het leven dat ze nooit hadden gehad, de vader en dochter die zij nooit waren geweest, en het soort gezin dat de Whitneys nooit zouden zijn.


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt,’ zei ze, al wist ze het precies.


  ‘Ik bedoel je verdacht ingetogen aanwezigheid op al die liefdadigheidsevenementen de laatste tijd,’ zei hij met een sneer in zijn stem. ‘Je zielige stapjes in de richting van fatsoenlijk gedrag, je nieuwe garderobe, alsof iemand je buitensporige pogingen om te choqueren in het verleden zou kunnen vergeten. Een paar keer in de verkleedkist duiken wist een leven vol gênant gedrag echt niet uit.’


  Ze streek over haar perfect gesneden grijze broek en weerstond de neiging om haar zwarte kasjmier trui recht te trekken of aan haar oorbel te draaien. Ze wist dat ze er chic uitzag, zij het nogal conservatief, en dat haar ongelofelijk hooggehakte laarzen haar outfit pit gaven. Hij kon onmogelijk de schaamte, de vernedering, zien die in haar kronkelde, waar hij zelf voor een groot deel verantwoordelijk voor was. Hij zag alleen wat zij hem liet zien, en dus liet ze hem het liefst helemaal niets zien.


  ‘Ik neem aan dat dit uw versie is van “welkom thuis”,’ zei ze droog, sereen haast. ‘Dank u.’


  ‘De portier van je appartementengebouw vertelde me dat je een aantal weken geleden weer boven water bent gekomen,’ snauwde hij, alsof hij haar niet had gehoord. ‘Vervolgens heb ik je kunnen volgen in de roddelrubrieken en was het nog slechts een kwestie van afwachten. Wat je ook in je schild voert, Larissa, het heeft het gebruikelijke effect. Ik word er niet vrolijk van.’


  ‘Het gaat uitstekend met me, dank u,’ antwoordde ze luchtig, alsof hij daarnaar gevraagd had. Alsof het ooit in hem zou opkomen haar te vragen hoe het met haar ging. ‘De maanden dat ik weg was hebben me geholpen een aantal dingen op een rijtje te zetten. Ik waardeer het enorm dat u ernaar vraagt. Deze overdaad aan vaderlijke bezorgdheid raakt me diep.’


  ‘Ik raad je aan voorzichtig te zijn, Larissa.’ Hij spuwde haar naam uit alsof het een vloek was.


  ‘Want?’ Haar toon was niet eens uitdagend. Dat hoefde niet, want ze wist dat hij haar aanwezigheid alleen al als een uitdaging beschouwde. Ze trok haar wenkbrauwen op, meer vragend dan aanvallend. ‘Kunnen mijn reputatie of omstandigheden nog slechter worden dan? Ik geloof dat u op dat gebied weinig meer te vrezen hebt.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in een nieuwe scène in je oneindige drama,’ zei hij koud, verveeld. En zacht, zoals altijd als hij op zijn wreedst was. ‘De volgende keer dat je jezelf probeert om te brengen in een van die clubs of op een feestje, doe het dan goed. De nazorg is duur, vermoeiend en heel slecht voor de reputatie van de familie en Whitney Media.’ Zijn blik boorde zich rechtstreeks in de gevoelige kern van schaamte, van zelfverachting, die ze nog steeds met zich meedroeg, hoezeer ze in andere opzichten ook veranderd was. ‘En ik kan me niet permitteren nóg een directeur kwijt te raken dankzij jouw spelletjes! Is dat duidelijk?’


  Ze nam een ogenblik de tijd om rustig adem te halen, net zoals de dokter haar had opgedragen acht maanden eerder, toen haar vader haar een paniekaanval had bezorgd in deze kamer en ze had gedacht dat haar hart het begaf. Ze weigerde hem de voldoening te geven dat hij haar nog een keer zo zou zien reageren.


  ‘Volkomen duidelijk,’ zei ze. Ze dwong zichzelf nog een keer die vervloekte glimlach tevoorschijn te toveren, die alles verborg en hem woedend maakte, zoals ze wist. ‘Mijn volgende coma zal me fataal worden, dat beloof ik u.’ Ze ontmoette zijn blik, brutaal en onbevreesd. ‘Anders nog iets?’


  ‘Je bent de grootste teleurstelling van mijn leven,’ verkondigde hij. Het klonk alsof hij het over het weer had, hoewel zijn koude ogen haar gezicht geen moment loslieten.


  ‘Wat ik al sinds mijn zesde hoor,’ zei ze. Ze was trots op hoe schijnbaar ontspannen ze op de harde stoel wist te blijven zitten. ‘Ik kan u verzekeren dat ik me bewust ben van uw gevoelens, en zelfs als ik dat niet was, zou uw verzoek om de volgende keer werkelijk zelfmoord te plegen, me wel op het juiste spoor gezet hebben. Ik denk dat we gerust kunnen zeggen dat we op dezelfde golflengte zitten.’


  ‘Ik hoop dat je hebt genoten van je korte vakantie, Larissa.’ Er was niets te zien achter die koude ogen. Was er ooit iets geweest? Ze onderdrukte een rilling. ‘Ik kan me niet voorstellen wat je al die tijd hebt uitgespookt en het kan me ook niet schelen. De enige prettige bijkomstigheid is dat je het nu eens een keer buiten de media hebt weten te houden. De rekening zal alleen wel weer exorbitant hoog zijn.’


  Alleen emotioneel, dacht ze wrang, maar ze haalde slechts haar schouders op.


  ‘Denk maar niet dat ik je help als je over je toelage heen bent gegaan,’ vervolgde hij op dezelfde zachte wrede toon. ‘Ik ben klaar met het opruimen van jouw rotzooi.’


  Larissa hield haar adem in. Was dit het moment waarop haar vader eindelijk liet zien dat hij toch over gevoel bleek te beschikken?


  ‘Heb je enig idee wat het betekent dat we Theo Markou Garcia kwijt zijn? Door jouw toedoen?’


  Ze had het kunnen weten. Het gekke was dat ze toch nog steeds iets voelde, dat ze nog steeds een sprankje hoop koesterde voor deze man. Ze ademde langzaam uit en riep haar zorgeloze glimlach op. ‘U bent zich er toch wel van bewust, papa, dat u en het bedrijf twee verschillende dingen zijn?’ Ze verbreedde haar glimlach. ‘Ik maak me soms echt zorgen om uw geestelijke gezondheid.’


  ‘Het enige wat je hoefde te doen, was met Theo te trouwen,’ brieste hij. ‘En zelfs dat was te moeilijk voor je,’ zei hij met een stem die droop van de minachting.


  Ze kon het niet helpen dat ze dacht dat Theo veel beter af was zo ver mogelijk van de Whitney-familie vandaan als maar mogelijk was. Zoals ze zelf ook altijd had willen zijn, en ook geprobeerd had te zijn de afgelopen acht maanden. Maar als ze iets had geleerd van Jack was het dat ze niet kon wegrennen van wie ze werkelijk was. ‘Ik ben hier niet om over het verleden te praten,’ zei ze zacht. ‘Ik kan me er toch nauwelijks iets van herinneren.’ Dat was niet helemaal waar, maar zijn woedende blik deed haar goed. ‘U hebt me gevraagd hier te komen, maar u wilde vast iets anders met me bespreken dan Theo.’ Ze leunde nonchalant tegen de rugleuning van de ongemakkelijke stoel. ‘Zo niet, blijft u dan vooral tegen me tekeergaan. Daar krijg ik altijd zo’n warm gevoel van.’


  Hij staarde haar een ogenblik indringend aan. ‘De jaarlijkse vergadering van de raad van bestuur is aanstaande donderdag,’ zei hij toen. ‘Ik weet dat je advocaten al weken, zo niet maanden, proberen met je in contact te treden. Je aanwezigheid, hoewel ongewenst, is vereist.’


  ‘Wat een bijzonder leuke uitnodiging,’ mompelde ze. Ze bleef hem volkomen onbewogen aankijken. ‘Maar waarom moet ik daarbij zijn? U weet dat ik zaken onvoorstelbaar saai vind. Vooral die van u.’


  Ze sloeg hem nauwlettend gade, opnieuw speurend naar iets wat erop zou wijzen dat er een echte persoon in haar vader school. Dat er nog enige hoop voor hem was. Maar het enige wat ze zag was zijn gebruikelijke minachting. Was het een wonder dat zij zo was geworden, vroeg een klein opstandig stemmetje in haar hoofd. Was het niet veel verwonderlijker dat ze er niet nog veel beroerder aan toe was? Het feit dat ze überhaupt nog een poging deed iets van zichzelf te maken, dat ze dit al die jaren had overleefd, had toch wel iets te betekenen?


  ‘Je zult je aandelen formeel aan mij overdragen,’ zei haar vader, en zijn stem duldde geen tegenspraak. ‘Ik zie geen enkele reden om deze volmachtonzin nog langer voort te zetten nu het zo pijnlijk duidelijk is dat je er geen enkele interesse in hebt om ooit je plek in de raad van bestuur in te nemen. Hoe eerder we die formaliteiten hebben afgewikkeld, hoe eerder je je handen van Whitney Media af kunt trekken.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘En ik de mijne van jou.’


  ‘Verbreekt het overdragen van mijn aandelen ook onze bloedband?’ vroeg ze mild. ‘Wow, donderdag zal een ongekend fabelachtige dag worden.’


  ‘Je zult geen scène trappen, Larissa,’ vervolgde hij koud en onverstoorbaar. ‘Je zult de papieren tekenen, een passende verklaring afleggen over je intentie om je leven precies zo te verkwanselen zoals jij dat wilt, en daarna zul je rustig vertrekken. Het kan me niet schelen waar naartoe. Is dat duidelijk?’


  Weer voelde ze die pijn, dat verlangen naar dingen die er nooit waren geweest. Ze wilde dat ze sterker was. Dat ze met hart en ziel kon geloven dat híj het monster was, niet zij. Dat het haar niet kon schelen hoe haar vader over haar dacht. Maar hij was wie hij was, en haar vergissing was altijd geweest dat ze aannam dat er iets moest zijn wat zij kon veranderen waardoor hij van haar zou gaan houden en haar niet langer met minachting zou behandelen.


  Ze wist inmiddels beter. Zij was veranderd, maar hij was nog precies wie hij altijd was geweest. Hij was de reden dat haar moeder haar dagen sleet in een waas van verdovende middelen in de Provence. Hij was de reden dat Larissa haar hele leven wanhopig gericht was geweest op haar eigen vernietiging, verwoed hopend dat iets deze man zou dwingen om haar te geven. Hij zou nooit de verandering in haar kunnen zien. Als hij naar haar keek, zag hij alleen wie ze was geweest, wie hij had gemaakt. Een leeg, verachtelijk vat tot in het diepst van haar wezen.


  Maar ze wist beter nu.


  ‘Maakt u zich geen zorgen, papa,’ zei ze, zorgvuldig haar stem vlak houdend, licht, alsof dit geen afscheid was. Alsof ze helemaal niets veranderd was. ‘Ik begrijp u volkomen.’


  


  Jack stond op haar te wachten in de lobby van het appartementencomplex, toen Larissa zich de volgende avond huiverend van de kou na weer een lange avond op een liefdadigheidsbal naar binnen haastte. Haar ogen vonden hem onmiddellijk. Hij stond in zijn zwarte jas in de marmeren hal, lang en aantrekkelijk, zijn prachtige voorhoofd tot een ernstige frons geplooid.


  Hij was onmiskenbaar imposant, maar, vertelde ze zichzelf, zij was immuun voor hem. En haar maag maakte helemaal geen salto, en ze voelde helemaal niet het gebruikelijke vuur oplaaien en haar binnenste verschroeien.


  Ze glimlachte vriendelijk naar de portier en liep naar hem toe. ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze. Ze deed haar best om haar gezicht uitdrukkingsloos te houden, maar vroeg zich af hoeveel succes ze daarmee had, want Jack leek recht door haar heen te kijken. Alsof ze van glas was.


  Hij keek haar lange tijd zwijgend aan, en haar hart stopte even met kloppen. Tijd hield op te bestaan, en ze zag alleen nog maar de storm in zijn donkere ogen. De smeulende passie, het vuur. Waarom had dat nog steeds zoveel invloed op haar? Waarom kon ze niet zo immuun zijn als ze wilde?


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij. Zo simpel. Zo vernietigend.


  Ze bleef een paar passen van hem vandaan staan en dwong zichzelf te blijven ademen. Te slikken. Te functioneren.


  ‘Dit begint verdacht veel op stalking te lijken,’ wist ze uit te brengen, haar keel veel te droog. ‘Hoewel ik vermoed dat dit in het geval van Jack Endicott Sutton geen stalking heet, maar volharding, of overreding?’


  ‘Ik dacht dat je niet zou opnemen als ik je belde,’ bekende hij nors, zijn chocoladebruine ogen zo intens dat ze bijna vergat dat ze nog geen paar seconden geleden bijna was bevroren in de decemberkou.


  ‘Je bent heel scherpzinnig, Jack,’ zei ze. ‘Dat is een van de dingen die ik zo in je bewonder.’


  Ze was blij dat ze hakken droeg, want de extra hoogte gaf haar een zekerder gevoel. Zo dicht bij hem voelde ze die enorme aantrekkingskracht weer die hij op haar uitoefende. Ze wilde zich in zijn armen begraven, hem weer proeven. Ze wilde hem meer dan ze aan zichzelf kon toegeven en dat deed meer pijn dat ze wilde geloven.


  Maar ze kon niet bij hem zijn, bracht ze zichzelf scherp in herinnering, het wanhopige bonken van haar hart negerend. Want ze was niet langer een leeg vat, niet langer bereid om alle restjes die ze kon krijgen te accepteren alleen maar omdat alles beter was dan die gapende leegte.


  Ze moest zichzelf eraan herinneren – met geweld desnoods – dat dit iets goeds was. Want dat was het. Echt waar.


  ‘Vraag me binnen,’ gebood hij. Ze hoorde de onverbiddelijke klank in zijn stem, zag de vurige passie in zijn donkere blik. Ze wist precies wat hij wilde. Ze kon het antwoord in haar eigen lichaam voelen trillen.


  ‘Dat lijkt me helemaal niet verstandig,’ zei ze na lange tijd, niet in staat van hem weg te kijken. Ze stak haar handen diep in de zakken van haar winterjas om te voorkomen dat ze ze zou uitstrekken om hem aan te raken.


  ‘Is er ooit iets wel verstandig tussen ons geweest?’ vroeg hij. Zijn duivelse mond krulde om tot een glimlach.


  Een verandering was iets permanents, dacht ze, hoe graag ze ook wilde dat het anders kon zijn op dit moment. Het was niet alleen voor de momenten dat het goed voelde of dat het uitkwam. Als ze zichzelf respecteerde, moest ze zich er ook naar gedragen. Altijd. Ook als ze liever wilde doen alsof ze dat soort dingen niet belangrijk vond en zich wilde verliezen in deze man die, zo vreesde ze, haar voorgoed vernietigd had, haar hart gebroken had.


  ‘Het spijt me,’ zei ze zo vlak mogelijk, en ze draaide zich om naar de lift. ‘Ik kan dit niet, Jack. Het was een lange week. Ik heb morgenochtend een bestuursvergadering die ik moet zien te overleven en ik ben moe.’


  ‘Wacht.’ Er volgde een korte, gespannen stilte. ‘Alsjeblieft,’ zei hij toen.


  Ze draaide zich om, verbaasd door zijn laatste woord, en daarna door de uitdrukking op zijn mooie gezicht. Alsof hij net zo verloren en overweldigd was als zij. De wens is de vader van de gedachte, dacht ze spottend.


  ‘Loop een eindje met me mee. Ga mee een drankje drinken.’ Zijn stem klonk dringend. Bij iedere andere man had ze het wanhopig genoemd. ‘Ergens ongenadig openbaar.’ Zijn gevaarlijke mond vormde een glimlach, en ze voelde het. Haar tenen krulden om in haar laarzen. Haar bloed begon te bruisen. ‘Wat kan er nu veiliger zijn dan dat?’


  Maar ze wist dat zíj niet veilig was. Dat ze nooit veilig zou zijn bij deze man, omdat ze altijd zou willen hebben wat hij haar niet kon geven, niet wílde geven. En dat kon ze niet langer verdragen.


  Ze ging iets dichter bij hem staan, zich wapenend tegen de golf van verlangen die prompt over haar heen sloeg. Ze hoorde hem scherp inademen toen ze zich iets naar hem toe boog en een kus op zijn wang drukte. Ze sloot heel even haar ogen, ademde zijn frisse, mannelijke geur in en dwong zichzelf toen een stap naar achteren te doen.


  ‘Dag, Jack,’ fluisterde ze.


  Zijn handen overbrugden de afstand die zij tussen hen in had gebracht en grepen haar bij haar bovenarmen. Niet hard, maar hij zou haar ook niet de kans geven om weg te lopen. Deze keer niet.


  ‘Hoe kan ik nou zien wie je bent, Larissa?’ vroeg hij fel. ‘Hoe kan iemand dat zien, als je steeds wegloopt en je verstopt?’


  Haar ogen voelden te groot aan voor haar gezicht, en hij leek intussen haar hele wereld over te nemen alsof er nooit iets anders had bestaan dan hij. Alsof er nooit iets anders zou zijn. Hoe kon ze zoveel van deze man houden, terwijl ze met iedere cel van haar lichaam wist dat uitgerekend hij haar zou vernietigen? Dat hij al een heel eind op weg was? En dat zij zijn gewillige bondgenote was?


  ‘Je zou naar me kunnen kijken met je ogen in plaats van met je vooroordelen,’ zei ze, vechtend tot het eind omdat ze geen andere manier kende. ‘Dat zou een goed begin zijn.’


  Ze had het luchtig willen laten klinken, zoals haar stem normaal klonk. Maar er was niets normaal aan de manier waarop hij naar haar keek, met zulke donkere ogen en zoveel spanning in zijn kaken dat het leek alsof hij tegen dezelfde demonen streed als zij.


  ‘Laat me dan zien hoe,’ fluisterde hij.


  Ze was nog steeds zo zwak. En ze hield van hem. En hoewel ze ervan overtuigd was dat die twee dingen samen uiteindelijk tot haar ondergang zouden leiden, slaagde ze er niet in het wilde kloppen van haar hart of haar veel te snelle ademhaling tot rust te brengen.


  Hij was hier en zij was verliefd op hem, en ze kon het niet helpen dat ze zich afvroeg waarom het juiste doen zo ongelofelijk verkeerd voelde. Per ongeluk zwichten voor iemand als Jack was één ding, er bewust voor kiezen was iets heel anders. Ze bleef haar domme hart maar volgen, in plaats van haar veel slimmere hoofd.


  ‘Goed dan,’ zei ze voordat ze zich kon bedenken. Voordat ze zich de acht miljoen dingen kon herinneren waarom het zo’n slecht idee was. ‘Kom maar even mee naar boven. Maar je mag niet blijven.’
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  Ze kon zichzelf er niet van overtuigen dat ze een vergissing had begaan, besefte Larissa de volgende morgen toen ze haar lippenstift stond bij te werken in de chique toiletruimte in de Whitney Media-toren, die trots naar de wolken boven Manhattan reikte. Maar dat was het natuurlijk wel. Hoe kon het iets anders zijn dan een vergissing?


  Haar ogen sloten zich onwillekeurig, terwijl beelden van de nacht ervoor voor haar geestesoog verschenen, even kwellend als opwindend. Ze hadden nog geen twee stappen in haar appartement gezet of ze hadden zich al op elkaar gestort in een soort hartstochtelijke razernij. Het was een duizelingwekkend waas geweest van koortsachtig zoekende monden, gretig tastende handen, haastig omhoog- en omlaaggeschoven kledingstukken, en ten slotte de gelukzalige voldoening toen hij eindelijk weer bezit van haar nam. Er trok een rilling over haar huid bij de herinnering, en hetzelfde vuur laaide weer in haar op.


  Ze hadden geen woord gewisseld, terwijl ze zich in extase aan elkaar hadden overgegeven op het Perzische tapijt dat de vloer van haar hal bedekte. Later had ze hem naar haar slaapkamer geleid, die uitkeek over het Central Park. De lichtjes van Manhattan hadden glinsterend aan hun voeten gelegen, terwijl hij achter haar bij het raam stond en zich kussend en proevend een weg langs haar rug omlaag had gebaand, intussen haar kleding en schoenen uittrekkend. Toen had hij haar naar zich toe gedraaid, zijn handen zeker en gebiedend tegen haar heupen, en voor haar neerknielend had hij haar met zijn hete tong beroerd en haar opnieuw tot een zinderend hoogtepunt gebracht.


  Ze had zijn naam geschreeuwd, wild en ongeremd, terwijl de passie in haar tot explosie kwam, en achteraf was ze verbaasd te zien dat de glazen wand achter haar niet uiteengespat was door de kracht van haar orgasme.


  Ze lachte, het geluid haast berouwvol in de privacy van de luxe ruimte. Waarom kon ze hem niet uit haar hoofd zetten? Waarom begon haar lichaam al te tintelen bij de herinnering aan hem alleen al? Waarom moest ze uitgerekend die dingen liefhebben die haar het meeste pijn deden?


  Ze concentreerde zich weer op haar spiegelbeeld en was tevreden over wat ze zag. Haar make-up was zakelijk, evenals haar kleding. Ze droeg een strakke donkerbruine rok met een roomwitte zachte blouse en hooggehakte schoenen met enkelbandjes. Ze zag er meer uit als een geslaagde zakenvrouw dan als opzichtig feestbeest. Maar ze was zich ervan bewust dat de meeste mensen alleen maar zouden zien wat ze verwachtten te zien. Sterker nog, ze rekende daarop.


  ‘Waarom ga je eigenlijk naar die bestuursvergadering?’ had Jack veel later die avond gevraagd toen ze naast elkaar op haar bed lagen, en heel even had ze zich voelen verstijven. ‘Ik dacht dat je dat soort dingen saai vond,’ vervolgde hij.


  Ze had haar mond geopend om zijn vraag te ontwijken, zijn aandacht af te leiden zoals gewoonlijk, maar toen had ze zich bedacht. Zijn stem had niet beschuldigend geklonken, niet spottend, eerder… belangstellend. ‘Eigenlijk weet ik niet of ik het saai zal vinden of niet,’ had ze stilletjes gezegd. ‘Ik heb er nog nooit een bijgewoond. Mijn vader en Theo namen dat soort dingen altijd voor me waar.’ Ze lachte. ‘Niet dat ik er ook maar enige interesse in toonde. Ik vond het allang best dat ik me er niet mee hoefde te bemoeien.’


  Ze had Jacks grote lichaam naast zich gevoeld in het grote bed, had zijn aandacht voor haar in de donkere kamer gevoeld, zelfs toen ze haar ogen dicht had. Zijn interesse was net zo machtig als zijn aanraking, net zo veeleisend. Ze had zich afgevraagd waar hij naar op zoek was, wat hij probeerde te zien. Ze had zich op haar zij gerold om hem aan te kunnen kijken en in het donker de lijnen van zijn gezicht bestudeerd, de glinstering van zijn ogen en de geruststellende aanwezigheid van zijn solide mannelijke lichaam.


  ‘Mijn vader wil dat ik mijn aandelen aan hem overdraag,’ had ze gezegd. Ze had gelachen, tinkelend en licht, maar ook vals. ‘Kennelijk denkt hij dat het beëindigen van mijn betrokkenheid bij Whitney Media ook meteen onze persoonlijke relatie beëindigt.’ Ze had een zucht geslaakt. ‘En hij is natuurlijk helemaal in de gloria bij dat vooruitzicht.’


  Jack had zijn adem langzaam uitgeblazen, en zij had zich schrap gezet, verwachtend dat hij haar op de gebruikelijke manier aan stukken zou scheuren. Maar hij had zich slechts naar haar toe gedraaid en zich op één arm opgericht.


  ‘Ik heb mijn vader met Thanksgiving’s Day voor het laatst gezien,’ had hij gezegd, terwijl hij een lok van haar voorhoofd streek. ‘Hij is een van de redenen dat ik zo’n hekel aan feestdagen heb.’ Hij ging iets verliggen. ‘Tussen de gebruikelijke tirades van mijn grootvader door, had ik de tijd om mijn vader eens op mijn gemak te bestuderen, terwijl hij iedere druppel whisky in huis opdronk en vervolgens zijn piepjonge vrouw tijdens het diner begon te betasten.’ Hij had een geluidje gemaakt, te hol om een lach te kunnen zijn. ‘Eerlijk gezegd betwijfel ik of hij wel weet dat ik besta, of hij beseft dat we een relatie hebben die kan worden verbroken.’


  Toen was er iets tussen hen gebeurd in het donker, iets betekenisvols had zich gevormd dat Larissa’s borst leek te vullen. Ze had zichzelf eraan moeten herinneren dat ze moest blijven ademen. Ze had niet van hem weg kunnen kijken. Ze had in hem willen kruipen en daar willen blijven tot alles wat pijn deed en ingewikkeld was, in het niets was opgelost.


  ‘Wat ben je plan?’ had hij zacht gevraagd. Respectvol, had ze gedacht, en ze had niet eens een stemmetje in haar hoofd gehoord om haar te berispen voor haar arrogantie.


  Uiteindelijk was ze echter te bang geweest om het door te zetten, die breekbare verbinding tussen hen. Ze durfde er geen vertrouwen in te hebben, hoe wanhopig graag ze zich ook had willen laten vallen en had willen geloven dat hij haar zou opvangen. Dat hij haar zou wíllen opvangen. Het had haar beangstigd dat ze zoiets überhaupt wilde. Zij, die zo lang alles alleen had gedaan, en toch had ze het gewild. Hem. Had ze hem niet altijd gewild? Ze was al zo vaak door haar eigen verlangens gekwetst geraakt. Om te kunnen veranderen moest ze haar eigen tekortkomingen en misstappen onder ogen zien, en Jack Sutton vertrouwen paste niet in dat plaatje.


  ‘Larissa Whitney staat niet bepaald bekend om haar zakelijk inzicht,’ had ze gezegd, haar stem misschien iets te schril. Te rauw. ‘Ze is veel te lichtzinnig en waarschijnlijk ook veel te dom.’


  ‘Ze heeft een eersteklas opleiding genoten en draagt de macht van vele generaties in iedere cel van haar lichaam met zich mee,’ had hij op zijn rustige, zekere manier gezegd. Hij had erbij geglimlacht en zijn vingers hadden haar gezicht gestreeld. ‘Ik denk wel dat ze het aankan.’


  En daar zou ze zich vandaag aan vasthouden, vertelde ze zichzelf, terwijl ze de zware deur naar de hal openduwde. Niet aan wat er daarna gebeurd was, waardoor ze nagloeiend in elkaars armen in slaap waren gevallen. En ook niet aan zijn vertrek, waar ze zelf op had aangedrongen, enige tijd voordat de wekker was afgegaan.


  Hij denkt dat ik het aankan, dacht ze opnieuw, en er voer een gelukzalig gevoel door haar heen, ook al hield ze zichzelf voor dat hij zomaar iets gezegd had, dat ze niet te veel waarde aan zijn woorden moest hechten.


  Dat het niet betekende dat hij haar minder haatte.


  Ze liep de gang door en haar hakken zakten diep weg in de zachte vloerbedekking. De directieverdieping van de Whitney Media-toren bood spectaculaire uitzichten over Manhattan en de inrichting was al even indrukwekkend. Kostbare kunst sierde de muren, hardhouten vloeren en glanzende kroonluchters glommen, en ieder detail ademde weelde en roemrijke geschiedenis.


  Ze was hier vaker geweest dan ze zich kon herinneren. Eerst als kind, bij speciale gelegenheden opgetrommeld om te poseren voor de camera’s als het snoezige dochtertje van Bradford Whitney, later als koppige tiener en nog veel later als vriendin van Theo. Maar dit was de eerste keer dat ze helemaal alleen door deze gangen liep, als zichzelf in plaats van als een accessoire. Ze besloot dat het haar wel beviel zo.


  Ze wierp een blik op haar horloge toen ze de laatste hoek omsloeg en zag dat haar timing perfect was. Ze glimlachte naar de efficiënt uitziende secretaresse die wacht hield bij de deuren van de bestuurskamer en ademde diep in om haar zenuwen in bedwang te krijgen. Ze dacht aan Jacks handen, teder op haar lichaam, op haar gezicht, bijna alsof er genegenheid in het spel was. Bijna… Ze dacht aan zijn stem, die haar zei dat ze moest claimen wat van haar was, haar uitdagend om het te proberen, om zichzelf in een nieuw licht te zien.


  Ik kan dit, dacht ze. Ik kan dit echt. Toen duwde ze de dubbele deuren open en schreed naar binnen.


  ‘Heren,’ zei ze, terwijl ze met haar beroemde glimlach op de enige lege plek ging zitten. ‘Ik hoop dat ik u niet heb laten wachten.’


  Er klonk een vaag, ongeïnteresseerd gemompel, maar dat deerde haar niet. Ze wist meer dan genoeg over iedere man aan deze vergadertafel en ze vond ze lang zo intimiderend niet als de paparazzi. Deze mannen hoefden niet beleefd tegen haar te doen; ze had ze nergens voor nodig.


  ‘Je bent vijf minuten te laat,’ zei haar vader afkeurend. ‘Maar dit hoeft niet veel tijd in beslag te nemen. De papieren liggen klaar ter ondertekening.’


  Hij wees met zijn vinger naar de stapels papier op het glanzende tafelblad voor haar. Ze sloeg een paar bladzijden om, las hier en daar een paar regels en verbaasde zich over de gezwollen taal. Het was vooral een hoop geschreeuw, veel gezwam om de eigenlijke onplezierige waarheid te verhullen. Net als haar vader praatte, dus.


  ‘Op dit moment heb ik een meerderheidsbelang in Whitney Media, klopt dat?’ vroeg ze luchtig.


  Er volgde een geschokte stilte, en ze kon haast voelen hoe de mannen elkaar onthutst aankeken – ieder voor zich veel te druk en veel te belangrijk om zich met onbenullen zoals zij bezig te houden. Allemaal beledigd door haar moed. Ze was een te verwaarlozen object, naar willekeur te manipuleren. Was dat niet hoe Bradford haar altijd had behandeld?


  Ze kreeg er steeds meer schik in.


  ‘Teken nou maar gewoon, Larissa,’ bromde haar vader.


  ‘Eenenvijftig procent, als ik me niet vergis,’ vervolgde ze, hem negerend. Ze leunde achterover. ‘Of is het tweeënvijftig? Theo gaf zijn aandelen aan mij voordat hij vertrok. Een heel bijzonder geschenk, als je bedenkt dat onze verloving net verbroken was.’


  ‘Wat is dit voor spelletje?’ vroeg een van de andere mannen autoritair.


  ‘Niet een waaraan ik wil meedoen,’ zei Bradford, zo koud en hard dat zich ijspegels aan zijn woorden leken te vormen.


  Ze glimlachte slechts. ‘Het is boeiend te zien dat u al uw energie, tijd en emoties – voor zover u die hebt – in dit bedrijf stopt, maar dat u er nooit aan hebt gedacht voorzieningen te treffen voor de toekomst,’ zei ze, nog steeds op die ontspannen toon die net zo’n belediging vormde voor de aanwezige bestuursleden als haar weigering om klakkeloos afstand te doen van haar geboorterecht. ‘Niet erg praktisch, hè pap?’


  ‘Mijn plan voor de toekomst was Theo, en jij hebt hem weggejaagd,’ snauwde haar vader. ‘Wat heeft dit te betekenen, Larissa? Krijg je niet genoeg aandacht van de pers de laatste tijd? Misschien moet je nog eens uit en paar limousines vallen of instorten voor een nachtclub, maar verspil alsjeblieft onze tijd niet.’


  ‘O, maar dit is geen tijdverspilling,’ zei ze, nog steeds glimlachend. Ze liet haar blik langzaam de kamer rondgaan, iedere man indringend aankijkend, hen stuk voor stuk uitdagend om haar tegen te spreken. ‘Dit is een bestuursvergadering, en ik heb de meeste aandelen. Volgens mijn advocaten staat er in het reglement dat de meerderheidsaandeelhouder een zetel moet hebben in het bestuur. Dus hier ben ik, om u te dienen.’


  Ze negeerde het aanzwellende gemompel en keek naar haar vader, die haar witheet van woede aanstaarde. Als hij zijn handen om haar nek had kunnen leggen, had hij het gedaan, wist ze. Ze voelde een zekere macht uitgaan van die wetenschap, hoe treurig het ook was. Maar dit was niet langer de koude, beheerste Bradford die ze kende. Deze man was veel bozer. Deze man, besefte ze, had eindelijk iets te verliezen.


  ‘Je hebt je stem altijd uitgebracht bij volmacht,’ zei Bradford razend. Zijn handen waren tot vuisten gebald. Als ze een beter mens was geweest, had haar dat niet zo’n genoegen gedaan, maar dat was ze niet, toch? Dat had haar vader haar altijd maar al te graag onder de neus gewreven. ‘Je kunt niet verwachten dat je serieus wordt genomen, nu je om de een of andere perverse reden opeens hebt besloten om daar verandering in te brengen.’


  Haar glimlach werd breder, terwijl ze zich nog wat comfortabeler in haar stoel nestelde. ‘Ik geloof niet dat ik nog langer een gevolmachtigde nodig heb,’ zei ze eenvoudigweg.


  ‘Dan is er nog de kwestie van je weerzinwekkende en gênante gedrag,’ vervolgde hij onverstoorbaar. ‘Je bent overduidelijk niet geschikt, Larissa. Nergens voor, maar zeker niet om in het bestuur te zitten.’


  Hij dacht dat hij had gewonnen. Ze zag het aan hem.


  ‘Dan is het tragisch dat er geen gedragscode is,’ merkte ze op. ‘Geen enkele bepaling over ongepast gedrag, geen “te berucht om haar rechtmatige plek in te nemen” in het reglement.’ Haar glimlach werd scherper. ‘Natuurlijk zou het hele bestuur ongeschikt worden verklaard als er zo’n clausule was, denkt u niet?’ Ze haalde haar schouders op zonder haar blik af te wenden.


  ‘Teken die vervloekte papieren,’ siste hij, en het was alsof de rest van de wereld verdween.


  Ze zag alleen nog Bradford, alleen nog maar de vader die een schaduw over haar hele leven had geworpen, veel verder en veel dieper dan hij ooit had mogen doen. Maar dat was haar verleden. Dit was haar toekomst, en zij had de touwtjes in handen. Met ingang van nu.


  ‘Nee,’ zei ze zacht, gedecideerd, wetend dat dit de eerste stap was naar een nieuw, beter leven. Een echt leven, eindelijk. Ze liet haar nepglimlach veranderen in iets wat heel dicht bij een echte glimlach kwam. ‘Het spijt me, pap, maar dat ga ik niet doen.’


  


  Jack slaagde erin de verveling van zijn gezicht te houden, terwijl hij plichtsgetrouw met zijn grootvader op de schitterend verlichte en comfortabel verwarmde binnenplaats van het Museum of the City of New York stond. Hun gastvrouw, Madeleine Doremus Waldorf, stond bekend om haar extravagante jetsetevenementen, en dit buitenfeest, hoewel de temperatuur ver onder nul was, was precies het soort gelegenheid waar ze dol op was. Er waren genoeg terrasverwarmers voor de jongere socialites om hun weinig verhullende avondjurken te dragen, de oudere dames mompelden over Madeleines lef en het enige waar Jack aan kon denken was Larissa. En wel in het bijzonder aan het feit dat hij wist dat ze hier ook ergens moest zijn vanavond, terwijl hij haar nog helemaal niet had gezien. Het had hem bijna gedood om haar twee nachten daarvoor te verlaten, naakt en zacht en diep in slaap, en hij begreep nog steeds niet waarom hij het had gedaan. Hij had gemakkelijk kunnen blijven, ondanks wat ze had gezegd en waar hij stilzwijgend mee had ingestemd, maar hij had zich gerealiseerd dat hij niet net zoals haar vader wilde zijn, iemand die negeerde wat ze zei omdat hem dat zelf beter uitkwam.


  ‘Ik begrijp niet hoe in december buiten rondhangen geld moet opleveren voor dat goede doel van haar,’ zei zijn grootvader nors. ‘Waarschijnlijk sterven we allemaal aan onderkoeling voor het zover is.’ Hij mompelde nog iets, wat leek op ‘stom mens’, maar Jack negeerde het wijselijk.


  Dat deed hij veel de laatste tijd. Hij negeerde zijn eigen beangstigende gevoelens voor de meest ongeschikte vrouw in New York, en als hij eerlijk was, deed hij dat al veel langer. Misschien al wel vijf lange jaren, als hij er echt goed over nadacht, maar hij probeerde hardnekkig om dat niet te doen. Hij negeerde ook bewust de aanwezigheid van zijn vader, die zich een paar meter verderop onsterfelijk belachelijk stond te maken met zijn kindvrouwtje.


  ‘Fijne feestdagen, grootvader,’ prevelde Jack, zo oprecht mogelijk.


  Zijn grootvaders schrandere blauwe ogen keken hem koel en onderzoekend aan. ‘Ik zou het een stuk fijner vinden als ik vredig kon sterven in de wetenschap dat de Endicott-lijn wordt voortgezet,’ zei hij met een frons.


  Jack voelde zijn lichaam verstrakken. Hij was dit gespreksonderwerp zo beu. Maar toen zag hij haar opeens. Ze kwam door de grote terrasdeuren naar buiten lopen, geflankeerd door een hele horde van de bekendste jonge erfgenames van Manhattan. Haar gelijken, met andere woorden. Ze waren geanimeerd in gesprek en Larissa voelde zich duidelijk volkomen op haar gemak in hun gezelschap. Er was een tijd dat ze misschien opzettelijk iets choquerends zou hebben gedragen, iets wat veel te opzichtig was voor een gelegenheid als deze, maar als die Larissa nog bestond, kon Jack er die avond niets van bespeuren.


  Hij staarde naar haar. Deze Larissa straalde in een perfect gesneden jurk van een dieprode kleur, die van haar tengere schouders via een nauwsluitend bovenlijfje uitwaaierde tot op de grond. Ze droeg een schitterend collier, dat leek te concurreren met de sterren boven hen. Er was een bescheiden hint van dezelfde sprankeling te zien in haar oren en om haar pols.


  Ze deed zijn borst zwellen en zijn lichaam hard worden, helemaal vanaf de andere kant van het terras. Deze Larissa was haar wereld aan het opeisen, dacht hij, met iets van trots en paniek tegelijk. En hij kon het niet helpen dat hij dacht dat hij, ondanks de verwarring van wat hij niet wilde voelen maar toch voelde, haar al verloren had.


  ‘Die daar?’ zei zijn grootvader met een neerbuigend gesnuif en een vernietigende blik op Larissa. ‘Als je het maar uit je hoofd laat. Die zorgt alleen maar voor ellende, al sinds de dag van haar geboorte.’


  ‘U kent haar niet, grootvader,’ hoorde Jack zichzelf zeggen. ‘U weet niet met wat voor moeilijkheden ze te kampen heeft gehad. Een beetje compassie is misschien wel op zijn plaats.’


  ‘Ik weet wat voor moeilijkheden ze veróórzaakt,’ merkte de oude man onbewogen op. ‘En dat is meer dan genoeg.’ Hij richtte zijn blik weer op Jack en zijn blauwe ogen vernauwden zich. ‘Ze is geen haar beter dan die nietsnut van een vader van je. Even immoreel en schaamteloos. Ik raad je dringend aan iemand anders te zoeken om je pijlen op te richten, jongeman.’


  Er knapte iets in Jack. Het klonk als een luide krak, die hem even verdoofde, maar toen werd alles opeens heel helder, hij had zich nog nooit zo zeker gevoeld. Hij keek naar zijn grootvader, naar die eeuwige frons en afkeurende blik, en toen keek hij naar Larissa en zag hij dat Chip van Housen zich weer bij haar had gevoegd. Hij kon zien dat haar glimlach vals was over de hoofden van al deze mensen heen, al deze oppervlakkige, onnozele mensen, die hem verafgoodden en van haar een monster maakten, terwijl ze hen geen van beiden ooit echt hadden gezien. Hij kon het niet langer verdragen.


  ‘Genoeg,’ zei hij. Zijn stem was niet luid, maar klonk wel zeer beslist, en hij zag een verbaasde trek op het gezicht van zijn grootvader verschijnen. Hij keek naar de oude man en voelde iets heel ouds en hards in zijn binnenste tot stof verpulveren. Zijn schuldgevoel, dacht hij vaag. Die aanhoudende pijn om de dingen die zijn moeder nooit over hem zou weten. De spijt die hij voelde omdat hij uit zo’n vader was voortgekomen.


  ‘Pardon?’ vroeg zijn grootvader.


  Maar Jack wist dat hij hem uitstekend verstaan had. ‘Het spijt me, grootvader,’ zei hij. ‘Het spijt me dat ik toen ik jonger was niet de kleinzoon was die u had gehoopt. Het spijt me dat ik niet kan veranderen hoe u over me denkt. Als ik naar mijn vader kijk, kan ik het u niet eens kwalijk nemen.’ Hij dacht aan wat Larissa voor het museum tegen hem had gezegd en schudde zijn hoofd. ‘Maar ik kan niet langer boete doen voor wat mijn vader doet en gedaan heeft. Ik wíl het niet langer.’


  ‘Heeft dit met dat meisje te maken?’ Zijn grootvaders stem klonk ongelovig. Geschokt. ‘Dat waardeloze Whitney-kind? Waarom zou je jezelf met een dergelijk dramatisch wezen willen inlaten?’


  ‘Wat ik wil, is mijn zaak,’ zei Jack vlak, maar vastberaden. ‘Ik heb jarenlang naar uw pijpen gedanst uit loyaliteit en respect, maar u hebt mij nooit datzelfde betoond. En ik heb er genoeg van almaar het brave, volgzame jochie uit te hangen omdat u de behoefte voelt om me telkens weer op mijn plaats te zetten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb er genoeg van.’


  ‘Jack…’ begon zijn grootvader, en de diepe frons verscheen weer op zijn voorhoofd.


  ‘Het spijt me dat u mij haat,’ zei Jack, terwijl hij met zijn blik die van de oudere man vasthield. ‘Echt waar, maar ik kan me daar niet langer door laten leiden. Ik kan het niet veranderen en ik ga dat ook niet langer proberen. Ik ben de erfgenaam van de Endicott-familie, of u dat nou leuk vindt of niet. U zult me dus gewoon moeten vertrouwen.’


  Zijn grootvader staarde hem een ogenblik geschokt aan, zijn blauwe ogen groot, maar Jack wist dat hij er geen spijt van zou krijgen dat hij deze dingen had gezegd, hoeveel pijn het hem ook deed om zijn grootvader te kwetsen. Maar het was onvermijdelijk, het zat er al zo lang aan te komen.


  ‘Ik haat je niet.’ Zijn grootvaders stem klonk anders toen hij sprak, en het duurde even voordat Jack besefte waarom. Hij klonk voor het eerst zo oud als hij werkelijk was. En voor het eerst zag hij er ook vermoeid uit. ‘Ik haat je niet, Jack. Ik mis haar gewoon zo.’


  Zijn moeder, wist Jack. Laurel Endicott Sutton, de liefste en mooiste vrouw die Jack ooit had gekend – tot hij Larissa leerde kennen dan. ‘Ik ook, opa,’ zei hij schor.


  ‘Dat weet ik, Jack,’ zei zijn grootvader al even schor. ‘Dat weet ik.’


  En Jack realiseerde zich opeens een heleboel dingen, dingen die hem al lang duidelijk hadden moeten zijn. Hij was een enorme dwaas. Alles wat er was gebeurd sinds hij vijf jaar eerder zijn oog op Larissa Whitney had laten vallen, wees daarop. Maar hij kon haar niet eens als excuus gebruiken. Hij was net zo blind geweest voor wat er in zijn relatie met zijn grootvader speelde als in zijn relatie met haar.


  Misschien was dat de vloek van de Endicotts, dacht hij. Het onvermogen om de waarheid te zien zoals hij was, naakt en onverbloemd. Maar hij kon ervoor kiezen niet langer de andere kant op te kijken. Hij kon ervoor kiezen recht in het felle licht te kijken en te zien wat er gebeurde.


  Hij sloeg zijn arm om zijn grootvaders schouders en merkte voor het eerst hoe fragiel de oude man was. Hoe veel kleiner ook dan hij in Jacks hoofd altijd was geweest. Hij kon het verleden niet veranderen, dacht hij, de misverstanden, de gekwetste trots, de excessen van zijn jongere jaren, maar hij kon wel veranderen wat er hierna gebeurde. En dat zou hij doen ook.


  ‘Het komt allemaal goed, opa,’ zei hij, en het gonsde in hem als een klok. Als de waarheid. ‘Let maar eens op.’


  


  Chip van Housen liet zich zoals gewoonlijk niet afpoeieren.


  Larissa hield de glimlach om haar mond geplakt en probeerde net te doen alsof ze nog nooit meer van iets had genoten dan van Chips wellustige versie van de wals.


  ‘Je kunt me niet eeuwig blijven negeren, Larissa,’ zei hij, met zijn bloeddoorlopen ogen strak op haar gericht. Er hing een misselijkmakende alcoholwalm om hem heen en ze vroeg zich voor de zoveelste keer af hoe en waarom ze ooit zoveel tijd met deze man had doorgebracht. Ze had er behoorlijk veel energie in gestopt zelfs. Al die herinneringen waren zo duister, zo wazig. Had ze zichzelf echt zo hard gehaat?


  Dat leek nu zo moeilijk voor te stellen.


  Het was een prachtige nacht, helder en bitterkoud, maar warm en knus in de cocon van de feestelijk verlichte binnenplaats, alsof het gala alvast een heel klein beetje zomer claimde midden in deze lange winter. Lantarens en warmtelampen straalden, en als ze negeerde wie zich op de dansvloer aan haar vastklampte, zou ze zich nog bijna vermaken ook.


  Maar Chip was niet iemand die luisterde of van zijn fouten leerde, en de derde keer dat hij probeerde haar te kussen met zijn weke, natte mond, had ze er genoeg van. Ze duwde hem van zich af en liep abrupt weg – naar de rand van het feestgedruis waar, hoopte ze, wat minder getuigen zouden zijn van wat waarschijnlijk precies het soort onverkwikkelijke scène zou worden als ze tegenwoordig probeerde te vermijden.


  ‘Je kunt niet zomaar weglopen!’ beet Chip haar toe, vlug achter haar aan lopend en haar bij de arm grijpend.


  Ze trok haar arm terug en keek haastig om zich heen. Overal waren oren en ogen, maar deze verre uithoek was misschien net koud genoeg om wat rustiger te zijn. Ze kon er alleen maar op hopen.


  ‘Dat heb ik zojuist toch echt gedaan,’ zei ze kalm. ‘Ik wil niet meer met je dansen, Chip. Ik deed het alleen uit beleefdheid, maar ik voel me niet langer beleefd. Je hoeft me niet opnieuw te vragen.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Je kunt toch geen nee tegen me zeggen,’ zei hij met een vals lachje dat haar bloed deed stollen.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg ze. ‘Want ik geloof dat ik dat zojuist deed.’


  ‘Je zegt geen nee tegen mij, Larissa,’ zei hij kwaad. Hij deed een stap dichter naar haar toe, zijn gezicht een masker van minachting. ‘Nooit. Wat voor spelletje denk je wel niet dat je speelt? Denk je nou heus dat iemand erin trapt?’


  Ze trok haar schouders naar achteren alsof ze zich heel dapper voelde, maar inwendig was ze als bevroren. Het was één ding om zich tegen haar vader te verzetten, maar hoe moest ze zich verweren tegen deze man, die symbool stond voor haar hele afschuwelijke verleden? Ze voelde de schaamte over haar huid kruipen, dik en glibberig, maar ze weigerde het te laten zien. Ze weigerde hem wat voor deel van dan ook van haar te laten zien.


  ‘Laat ik het makkelijk voor je maken, Chip,’ zei ze zo vriendelijk mogelijk. ‘Je moet me gewoon met rust laten. Discussie gesloten.’


  ‘Je hoeft mij niet te vertellen wat –’ begon hij, terwijl hij haar met zijn lichaam verder de hoek in probeerde te drijven.


  Ze hief haar kin en weigerde zich te verroeren. ‘Hou op met je dominante gedrag,’ zei ze nog steeds ijzig kalm, al was ze inwendig het tegenovergestelde. ‘Het is je misschien ontgaan, maar ik ben niet langer de persoon die je dacht te kennen. En zij komt niet meer terug, dus zul je iemand anders moeten zoeken om je vunzige dansjes mee te doen.’


  Hij staarde haar een moment lang aan, en ze besefte met stijgende verwondering dat ze hem verafschuwde. En dat ze dat altijd gedaan had. Dat er niets aan hem was wat ze zich zonder walging kon herinneren. Was hij altijd haar meest doeltreffende zelfvernietigingswapen geweest? Hoe was het mogelijk dat ze dat nooit eerder had gezien? En waarom had ze deze zwakke gemene man zo lang gebruikt om zichzelf mee te kastijden?


  ‘Dit is allemaal hoogst inspirerend, Larissa,’ sneerde hij. ‘De stoephoer uitgedost als iemand die ertoe doet. Hoelang denk je dat het nog duurt voor je in de dichtstbijzijnde goot ligt? En wie denk je dat hier intrapt? Niet één persoon op dit feestje – in deze stad zelfs – zal ooit vergeten wie je werkelijk bent.’ Hij lachte hatelijk. ‘Niet één.’


  Ze voelde een golf van zelfhaat, die haar bijna deed wankelen. Schaamte. Afschuw. Alles waartegen ze zich zo hard had geprobeerd te verzetten. En op dat moment wist ze dat hij gelijk had. Ze voelde haar wangen branden, haar ogen prikken, en ze wist dat als ze omkeek, ze haar allemaal zouden uitlachen. Allemaal, grinnikend om haar waanideeën, haar krankzinnige fantasieën, omdat ze dacht dat ze ooit een beter mens zou kunnen zijn dan het waardeloze wezen dat ze was.


  Ze voelde haar maag zich omkeren en heel even dacht ze dat ze zou moeten overgeven. Maar ze stierf niet van schaamte, ze haalde gewoon adem, haar hart bleef kloppen, en terwijl ze terugstaarde naar Chip kwam het in haar op dat van de twee mensen die daar stonden, zij de enige was die werkelijk wist wie zij was. Niet hij, dit onderkruipsel, onberispelijk gekleed in zijn zwarte smoking maar monsterlijk daaronder.


  ‘Wie denk je wel niet dat je bent?’ vroeg hij honend.


  Toen wist ze opeens dat het niet uitmaakte wat Chip van Housen – of wie dan ook – van haar vond. Zij mocht besluiten wie ze was. Zij alleen. En de schaamte kon haar alleen maar raken als zij dat toestond.


  ‘Ik ben Larissa Whitney,’ antwoordde ze luid en duidelijk, en het kon haar niets schelen wie haar kon horen. Ze bruiste van haar eigen kracht, haar eigen keuzes. Zij was degene die besliste welke invloed haar verleden nog op haar had. Niet Chip. In nog geen miljoen jaar. ‘En het interesseert me geen moer wie jij denkt dat ik ben.’


  Toen draaide ze zich om… en botste bijna tegen Jack op. Die erbij stond alsof hij ieder verschrikkelijk woord had gehoord.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Larissa wilde het liefst ter plekke doodgaan. Ze wilde opgeslokt worden in het binnenste van de aarde en daar wegrotten. Alles liever dan vol afgrijzen staren naar de man van wie ze hield, de man wiens mening meer voor haar betekende dan wat ook ter wereld, terwijl Chips woorden nog in de lucht hingen en alles vergiftigden.


  Al haar emoties leken zich in haar samen te ballen en ze hapte naar adem, terwijl een plotselinge duizeligheid haar deed wankelen op haar benen. Jack strekte zijn hand uit en pakte haar arm. Ze kon alleen maar naar hem kijken, terwijl ze verteerd werd door schaamte en spijt. Naar zijn mooie gezicht, naar die donkere chocoladeogen die zoveel zagen en toch niet genoeg. Naar die sensuele mond die haar in extase kon brengen, maar ook in stukken kon scheuren.


  Wat had het voor zin om haar hele leven om te gooien, als ze deze man nog steeds niet kon krijgen? Als hij toch al het allerergste van haar dacht en het dan ook nog eens ongevraagd bevestigd kreeg op een willekeurige vrijdagavond in december uit monde van een van de walgelijkste bronnen? Ze voelde zich besmet door haar eigen verleden.


  Toch wilde ze niet instorten. En dus had ze geen andere keus dan Jacks blik te ontmoeten en te proberen niet in tranen uit te barsten. Als ze niet kon krijgen wat ze liever wilde dan wat ook ter wereld, kon ze net zo goed proberen nog iets van haar waardigheid te redden.


  ‘Het ziet ernaar uit dat je toch gelijk had over mij,’ zei ze, maar ze slaagde er niet in haar stem luchtig te laten klinken.


  Hij reageerde niet meteen, maar bleef naar haar staren alsof hij haar woorden probeerde te vertalen, de code probeerde te kraken. Er verscheen even iets duisters in zijn blik, en toen was het weer weg.


  Hij keek over haar schouder naar Chip en zijn vingers klemden zich vaster om de blote huid van haar bovenarm. Toen keek hij haar weer aan, vastberaden. En hij glimlachte. Een brede, blije glimlach. Charmant. Verrukkelijk.


  ‘Dans met me,’ zei hij.


  Ze had van alles bedacht wat hij zou kunnen zeggen, maar dit niet. Ze knipperde met haar ogen. ‘Dansen?’ echode ze.


  ‘Ik weet dat je het kunt,’ zei hij vrolijk, zoals alleen hij dat kon. ‘Ik heb het je wel eens zien doen.’


  ‘Met jou?’ Ze voelde zich te zwaar en tegelijkertijd te licht. Koortsig. Ze dacht dat ze misschien even moest gaan liggen in een rustig hoekje en wachten tot morgen. Of misschien wel tot volgend jaar.


  ‘Ik ben een uitstekende danser, Larissa,’ zei hij, nog steeds helemaal in de Jack Endicott Sutton-modus. Hij was oogverblindend, hypnotiserend, en hij trok steeds meer de aandacht van de mensen om hen heen. ‘Mijn grootvader zou het niet anders willen.’


  En toen viel het kwartje, eindelijk. Ze voelde iets wat op opluchting leek door haar heen trekken, waardoor ze het gevoel kreeg dat ze weer adem kon halen. Hij deed dit opzettelijk. Het was natuurlijk een veel grotere belediging van Chip als de beroemde Jack Sutton haar behandelde als iemand die zijn aandacht waard was dan wanneer hij Chip de les zou lezen.


  Ze kon zich alleen niet indenken waarom hij zoveel moeite deed.


  Ze volgde hem naar de dansvloer en liet zich door hem in zijn armen nemen. Ze had het te heet en toen te koud, alsof een vulkaan onder haar huid op het punt stond uit te barsten. Ze keek hem aan, en de wereld leek veel te snel om haar heen te draaien. Ze moest snel van hem wegkijken om haar evenwicht niet te verliezen.


  Ze zag al die belangrijke families van New York om zich heen: de nazaten van de eerste kolonisten, van de deftige adel van New England, de spoorwegmagnaten, met een handjevol nieuwe rijken en Hollywood-glamour erdoorheen gemengd. Zij en Jack hoorden hier, dit was hun wereld, en toch verlangde ze met hart en ziel naar dat grote, oude huis op de heuvel, weggestopt op een verlaten eiland, waar ze heel even zo dicht bij degenen waren geweest die ze wilden zijn.


  Ze legde haar hand in de zijne en liet zich over de dansvloer leiden in een perfect uitgevoerde wals. Zijn andere hand leek in haar rug te branden en deed haar opnieuw gloeien met een hitte die alleen hij in haar kon oproepen. Haar lichaam voelde te levend, te gevoelig. De echo van Chips woorden lag nog als een dun laagje op haar huid, waardoor ze zich vies en wanhopig voelde. Het deed haast pijn om zo dicht bij Jack te zijn en te weten dat ze in werkelijkheid nog nooit zo ver van hem vandaan was geweest.


  Ze hoefde niet te horen dat dit de laatste keer zou zijn dat ze elkaar aanraakten. Achteraf gezien was het duidelijk dat die laatste nacht hun afscheid was geweest. Hij had nooit tegen haar gelogen, toch? Hij was altijd volkomen eerlijk geweest over wat er van hem verwacht werd en waarom hij zou doen wat er van hem werd verlangd. Zijn plicht. Ze bewonderde hem daar zelfs op een bepaalde manier om.


  ‘Het is aardig van je dat je dit doet,’ zei ze, niet in staat zelfs maar een glimlach te veinzen. Ze richtte haar blik op een vast punt boven zijn schouder en dwong zichzelf haar hoofd rechtop te houden. ‘Ik had geen idee dat je liefdadigheidsgevoel zo ver strekte. Wij gevallen vrouwen van New York groeten u.’


  Hij ving haar blik en ze slikte moeizaam. Haar maag maakte een salto. Zijn mond was veel te dichtbij en er lag een soort vriendelijkheid in die chocoladebruine diepten, waardoor haar hart helemaal opnieuw brak.


  ‘Wat denk je dat hier gaande is?’ vroeg hij mild.


  ‘Ik heb geen idee.’ Haar tong was droog. Waarom deed hij dit? Waarom liet hij deze kwelling zo lang duren?


  ‘Gebruik dat formidabele brein van je eens, Larissa,’ stelde hij voor. ‘Dat brein waarmee je, als ik de geruchten mag geloven, onlangs nog je vader hebt afgetroefd.’


  Ze was blij dat hij dat wist. Veel te blij. Toen nam haar realiteitszin weer de overhand en keek ze snel van hem weg. ‘Ik kan deze spelletjes niet met je spelen, Jack,’ zei ze zacht. ‘Laat je grootvader je niet met mij zien. Er zijn hier ongetwijfeld massa’s geschikte jonge erfgenames die dolgraag om je willen vechten. Ik zie er zo al op zijn minst vijf bij de bar staan.’


  Hij trok haar dichter naar zich toe, te dichtbij en toch niet dichtbij genoeg, nooit dichtbij genoeg.


  ‘Maar die vrouwen wil ik niet,’ zei hij. ‘Ik wil jou.’


  


  ‘Je wil mij niet,’ zei ze. Haar stem klonk haast beledigd. Hij zou erom hebben moeten lachen als hij de duisternis in haar blik niet had gezien.


  ‘Dat heb ik al bewezen,’ zei hij. ‘Keer op keer. Het kwetst me dat je zo slecht hebt opgelet.’


  ‘Je hebt het over seks,’ zei ze, en haar stem sloeg nauwelijks waarneembaar over. ‘Waar zou je het anders over kunnen hebben?’


  De sombere klank van haar stem maakte hem razend. Hij wilde die Van Housen-kerel opzoeken en hem een stomp op zijn lelijke smoelwerk geven. Maar hij hield zich in. ‘Waarom zou je luisteren naar –’ begon hij.


  ‘Ik luister al jaren niet meer naar Chip van Housen,’ zei ze fel. Haar ogen schitterden diepgroen in het licht van de lantaarns, en haar lippen krulden zich tot een droevige, pijnlijke glimlach. ‘Maar ik luisterde wel naar jou.’


  Meteen kon hij zijn eigen stem weer horen, bijtend, snerend, en waarvoor? Om zelf een beter gevoel te hebben over het feit dat hij haar maar niet kon laten gaan? Dat hij al zoveel jaren bezeten van haar was?


  ‘Larissa…’ fluisterde hij.


  ‘Je haat me,’ zei ze helder. Direct. ‘Je vindt me een waardeloze hoer.’


  Haar woorden hingen tussen hen in, deinend op de zoete tonen van de band, en opeens zag hij hun tijd samen in Maine als door een andere lens. Door andere ogen. Die van haar.


  Want als Larissa de waarheid over zichzelf had verteld, over waarom ze op het eiland was, over alles – en hij moest toegeven dat het al een poos geleden was dat hij echt aan haar had getwijfeld – als dat allemaal waar was, dan was hij de grootste schoft aller tijden.


  ‘Ik haat je niet,’ zei hij. ‘Ik hou van je.’


  Hij wist niet wat hij had verwacht. Een engelenkoor? Tromgeroffel?


  Er leek in ieder geval even iets van woede over haar gezicht te trekken, en ze knipperde met haar ogen. ‘Wat enig,’ mompelde ze vervolgens cynisch. ‘Dat maakt natuurlijk alles goed. Laten we net doen alsof er niets is gebeurd.’


  Hij wist niet of hij daarvoor al was gestopt met bewegen of dat hij het op dat moment deed, maar hij kon de schijn van het dansen niet langer ophouden nu ze tussen zijn vingers door dreigde te glippen. Opnieuw en deze keer voorgoed. Hij kon zich niet meer druk maken om de mensen om hen heen, om zijn grootvader.


  Hij liet zijn handen naar haar heupen gaan om haar voor hem vast te pinnen, zodat ze niet kon weglopen. ‘Ik ben een zak,’ zei hij nadrukkelijk. Ze ademde scherp in, maar rukte zich niet los. ‘Jij bent de enige vrouw die me ooit iets heeft gedaan.’


  ‘De enige die ooit bij je weg is gelopen, bedoel je,’ wierp ze tegen.


  ‘Dat ook. Herhaaldelijk zelfs,’ beaamde hij. ‘Maar ik kan nog steeds niet bij je vandaan blijven. Ik kan het niet verdragen om zonder je te zijn. Ik denk dat ik al van je hou sinds dat feestje vijf jaar geleden.’


  ‘Jij zou nog niet weten wat liefde is als ze je in het gezicht beet!’ siste ze, maar hij zag de storm in haar aanzwellen, donker en wild, als de regen die zo vaak over zijn geliefde eiland striemde, en die koude, harde knoop in zijn maag werd losser.


  ‘Waarom bijt jij me dan niet, Larissa, en kijk wat er gebeurt,’ stelde hij voor. Hij nam haar handen in de zijne en kuste ze een voor een. ‘Ik hou van je, echt waar. Ik weet nog niet hoe ik het aan je moet bewijzen, maar dat ga ik doen. Geef me de kans, dan laat ik het je zien. Dat beloof ik.’


  Ze staarde hem aan. Het leek alsof er uren voorbijgingen. Dagen. Ze ademde in en uit en toen maakte ze ineens een schrikachtige beweging en keek om zich heen. Ze stonden midden op de dansvloer op een van de grootste gala’s van het jaar. Ze waren niet bepaald onzichtbaar. Als hij zich er al zorgen over maakte om met haar gezien te worden, dan was dat nu duidelijk te laat. Hij kon de nieuwsgierige blikken zien, het opgewonden gemompel horen. Zij ook, ongetwijfeld.


  Ze bloosde licht en keek hem aan. ‘Je schopt een scène,’ siste ze, maar er blonk ook iets anders in haar ogen dan gêne, iets wat hij herkende. De echte Larissa Whitney, dacht hij voldaan, degene die alleen hij kende.


  ‘Dat kan me niet schelen,’ antwoordde hij.


  En ze lachte, niet die mysterieuze glimlach die ze als haar schild gebruikte, maar een echte glimlach. Hij was schitterend en zeldzaam, en verlichtte haar hele wezen. ‘Dat zeg je nu,’ zei ze plagend, ‘maar jij bent al heel lang niet meer het onderwerp van zoveel roddelaars geweest, toch?’


  ‘Dan kunnen we ze maar beter echt iets geven om over te praten,’ zei hij. Hij nam haar weer in zijn armen en toen, eindelijk, in het volle zicht van de rijksten en machtigsten van Manhattan kuste hij haar.


  


  Het nieuwe jaar was nog maar net begonnen en Jake en Larissa lagen samen in het grote bed op de eerste verdieping van Scatteree Pines, terwijl een hevige sneeuwstorm om het huis heen blies.


  Larissa had zich nog nooit zo gevoeld – zo levend, zo helder, zo open. Jack stootte in haar, en ze klampte zich aan hem vast en werd meer zichzelf met iedere beweging, met iedere aanraking van huid tegen huid, iedere keer dat ze samen over de rand van de wereld tuimelden.


  ‘Ik hou van je,’ mompelde ze veel later slaperig tegen zijn perfecte borst, terwijl de sneeuw neerdwarrelde uit de donkere lucht. Het was precies wat ze wilde, waar ze wilde zijn. Met zijn tweeën op dit verlaten eiland. Ze glimlachte tegen zijn huid.


  Zijn hand bewoog loom langs haar rug, en ze duwde zich er lichtjes tegenaan. ‘Je zult met me moeten trouwen,’ zei hij, alsof hij er lang en ernstig over had nagedacht. Alsof daar ooit discussie over was geweest.


  En misschien was dat ook wel zo, maar niet onlangs, dacht ze. ‘Alleen als je me één ding belooft,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd hief om hem aan te kunnen kijken.


  ‘Alles wat je maar wilt,’ zei hij, zijn stem plotseling vol emotie in de schemerige kamer.


  O, deze man. Deze onmogelijke, gekmakend perfecte man. Ze had nooit geweten dat het mogelijk was om zoveel van iemand te houden. En nog nooit had iemand zoveel van haar gehouden. Zo volledig. Alsof ze helemaal geen bedenkelijk verleden had. Alsof ze gloednieuw en brandschoon was.


  Hoe langer hij van haar hield, hoe meer ze erin durfde te geloven.


  ‘Ik wil alleen maar de allersaaiste societybruiloft,’ zei ze met een glimlach. ‘Het hele traditionele spektakel. Iedere naam van enige betekenis in New York moet vertegenwoordigd zijn. Rockefellers en Roosevelts en de hele mikmak. Een sleep van vijf kilometer en honderd bruidsmeisjes met de beste stambomen die we kunnen vinden.’


  Hij lachte. ‘Waarom zou je zoiets willen? Het klinkt als een nachtmerrie. Jouw nachtmerrie om precies te zijn. En de mijne trouwens ook.’


  ‘Ik wil dat er geen twijfel over mogelijk is,’ zei ze, terwijl ze met haar vinger langs zijn prachtige mond streek. ‘Ik wil niet dat iemand denkt dat dit een vergissing is of dat ik je op de een of andere manier behekst heb.’


  ‘Maar dat heb je wel,’ zei hij. ‘Jaren geleden al, en sindsdien ben ik verloren.’


  Ze glimlachte tegen zijn mond. ‘Ik wil er net zo naar kijken als de rest, net zoals je grootvader het zou willen. Een grootse en financieel solide fusie tussen twee machtige Amerikaanse families.’


  ‘Dat klinkt helemaal niet zoals ik je ken,’ zei hij, terwijl hij haar gezicht tussen zijn handen nam. ‘Ik wil met jóú trouwen, Larissa. Niet met een fantasieversie van jou.’


  Hij meende het, dacht ze voor de zoveelste keer, met een verwondering die alleen nog maar toenam en nooit zijn glans leek te verliezen. Hij meende het echt.


  ‘Het zal ons huwelijksgeschenk aan onze families zijn,’ zei ze. Ze leunde over de rand van het bed en rommelde wat in een la tot ze gevonden had wat ze zocht. Met de handboeien in haar handen rolde ze zich weer naar Jack toe en glimlachte.


  Een echte glimlach. Duivels misschien, maar echt.


  ‘Maar het huwelijk…’ fluisterde ze. Ze kroop over hem heen om zijn pols aan het hoofdeinde vast te klikken. Daarna liet ze haar handen over zijn borst glijden en ging op hem zitten.


  Hij kreunde toen hij weer hard werd.


  ‘Het huwelijk is alleen voor ons.’ Ze kantelde haar bekken en nam hem in één beweging in zich. Langzaam begon ze te bewegen.


  Haar diep in de ogend kijkend pakte hij haar ritme op. Hij trok aan de handboei en liet hem even tegen de spijlen rinkelen. Toen ze stopte met bewegen en hem aankeek alsof ze verwachtte dat hij zich zou beklagen, schoot hij in de lach. ‘Ik zei het je toch,’ zei hij. ‘Je kunt niets doen wat ik niet zelf ook al een keer heb gedaan. Je kunt me niet choqueren, Larissa, wát je ook doet.’ Zijn glimlach was ondeugend en lief tegelijk, stralend als de zon… en helemaal van haar.


  En zij geloofde hem.


  Zijn donkere wenkbrauwen gingen uitdagend omhoog. ‘Maar je kunt het natuurlijk altijd proberen.’


  En dat deed ze.


  


  


  


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Bouquet Favorieten 391


  Mama en... papa? van Caroline Anderson


  Claire zweert dat Patrick de vader is van Jess, de baby op haar arm, maar hij weet van niets! Dan ziet hij een paar foto's van zichzelf met Claires zus, en even later begrijpt hij het: niet hij, maar zijn tweelingbroer staat op de foto. Patrick wil graag deel uitmaken van Jess' leven, en hij gaat tegenover Claire wonen. Langzaam maar zeker groeien ze naar elkaar toe, maar dan komt er een brief die alles verandert...


  


  Stoer en onweerstaanbaar van Barbara Hannay


  Tijdelijk voor de baby van haar beste vriendin, Isobel, zorgen? Natuurlijk wil Gemma dat! Isobels broer twijfelt echter aan haar capaciteiten omdat ze geen ervaring met baby's heeft. Hij vindt dat ze naar zijn ranch moet komen, zodat hij kan helpen. Met tegenzin stemt ze toe; Max en zij hebben namelijk nooit iets anders gedaan dan ruziemaken. Behalve natuurlijk die ene nacht, vijf jaar geleden...


  


  Vol verwachting van Raye Morgan


  Jack heeft nog één onvervulde wens: een zoon. Zijn afkeer van het huwelijk doet hem besluiten met een anonieme draagmoeder in zee te gaan, maar door een verwisseling in de kliniek wordt het kindje dat hij zo dolgraag wil, gedragen door een aantrekkelijke, jonge weduwe. En die piekert er niet over het aan hem af te staan!


  


  


  Bouquet Extra 329


  Haastige spoed... van Mira Lyn Kelly


  Met grote moeite opent Megan haar ogen, en dan staart ze naar de trouwring aan haar trillende hand. O nee! Ze is gisteren na die dolle avond in het casino toch niet in zo'n kitscherig kapelletje beland? Is ze echt getrouwd met een vent die ze maar een paar uur kende? Zij, die mannen heeft afgezworen! Een flitsscheiding, denk ze meteen. Maar daar wil Connor, zo heet hij, niets van weten. Hij neemt het 'in voor- en tegenspoed' héél serieus, en doet haar een intrigerend voorstel...


  


  Kus in de schijnwerpers van Lucy King


  Eigenlijk is Imogen nog herstellende van een gebroken hart als ze Jack Taylor ontmoet, maar hij is gewoon té leuk. Al gauw hebben ze een stomende affaire. Maar de verhalen dan die over hem de ronde doen? Dat hij de ene vrouw na de andere verslijt? Ach, die neemt ze niet echt serieus. Dan verandert zijn houding opeens totaal en stelt hij zich ronduit kil tegenover haar op. Ze kan zich wel voor haar kop slaan! Heeft ze zich dan zó vergist?


  


  


  Bouquet Extra 330


  Niet zo gewoontjes van Leah Ashton


  Met open mond staart Jake de imagoconsulente die hem is aanbevolen aan. Is deze beeldschone, zelfverzekerde vrouw echt Ella, het verlegen meisje uit zijn tienerjaren? Terwijl zij zijn garderobe onder handen neemt, besluit hij haar opnieuw te veroveren. Helaas blijft zij hem behandelen als een gewone cliënt, dus zal hij meer uit de kast moeten halen...


  


  Verleidelijk voorstel van Shoma Narayanan


  Als Riya op een avond laat thuiskomt van een feestje, struikelt ze bijna over iemand die in de woonkamer ligt te slapen. Blijkt het Dhruv te zijn, de man die jaren geleden haar hart brak! Hij is de neef van haar huisgenote, die hem heeft uitgenodigd, en hij lijkt niet van plan om snel te vertrekken. Maar het ergste van alles is dat Riya hem nog steeds ongelooflijk aantrekkelijk vindt...


  Colofon
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